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List of pictograms used

Read the instruction manual.

DANGER! – Designating a hazard with high risk, 
which will result in death or severe injury if not 
avoided �e�J� UiVk oI VuƙoFation�
WARNING! – Designating a hazard with 
moderate risk, which can result in death or 
severe injury if not avoided (e.g. risk of electric 
VhoFk�
CAUTION! – Designating a hazard with low risk, 
which could result in minor or moderate injury if 
not avoided �e�J� UiVk oI VFaldinJ�
NOTICE! – Warns of possible damage to 
property/the product if not avoided (e.g. risk of 
VhoUt FiUFuit�

Danger – risk of electric shock!

Alternating current/voltage

Symbol for a Protection Class II product
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Use the product in dry indoor spaces only.

103 Guaranteed sound power level in dB

6ZitFh oƙ the pUoduFt and diVFonneFt it IUoP the 
mains before replacing attachments, cleaning 
and when not in use.

Wear hearing protection!

Wear protective gloves!

Wear eye protection!

Wear dust protection!

Wear protective, slip-resistant footwear!

Health hazard (see marking on the lubrication 
JUeaVe tuEe IoU PoUe detailV�
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Greasing the tool

Recycling code

Safety information
Instructions for use

CE mark indicates conformity with relevant 
EU directives applicable for this product.

DEMOLITION HAMMER

� Introduction
We congratulate you on the purchase of your new product.
You have chosen a high quality product. The instructions 
for use are part of the product. They contain important 
information concerning safety, use and disposal. Before 
using the product, please familiarise yourself with all of the 
safety information and instructions for use. Only use the 
pUoduFt aV deVFUiEed and IoU the VpeFiƞed appliFationV� ,I 
you pass the product on to anyone else, please ensure that 
you also pass on all the documentation with it.
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� Intended use
  This product is suitable for chiselling into the following 

materials:
– Concrete
– Masonry
– Stone
– Plaster
– Tiles

  $n\ otheU uVe oU PodiƞFation oI the pUoduFt aUe 
considered improper use and can result in hazards such 
as death, life-threatening injuries and damage.

  The manufacturer is not liable for any damages caused 
by improper use.

  The product is exclusively intended for domestic use.
  The product is not intended for commercial use or for 

similar uses.
  Observe all applicable local safety regulations, 

standards and ordinances. The use of noise emitting 
power tools may be restricted to certain times by 
national or local regulations.

� Scope of delivery
m WARNING!
u The product and the packaging are not children’s 

toys! Children must not play with plastic bags, sheets 
and small parts! There is a danger of choking and 
VuƙoFation�

1 Demolition hammer
� $u[iliaU\ handle �pUe�aVVePEled�



11GB

1 Pointed chisel
1 Flat chisel
� *UeaVe �0odel nuPEeU� +*������
1 Carry case
1 User manual

� Parts list
Before reading, unfold the pages containing the illustrations 
and familiarise yourself with all functions of the product.

�)iJ� $�

[1] Switch lock
[2] Switch trigger
[3] Main handle
[4] Mains cord with mains 

plug
[5] Auxiliary handle
[6] Turning knob
[7] Adjustment collar

[8] Locking collar
[9] Dust cap
[�] Chisel holder
[�] Grease
[�] Pointed chisel
[�] Flat chisel
[�] Carry case

� Technical data
Demolition hammer PAH 1300 C3
Rated voltage: ���֑��� 9a� ��ּ+]
Rated power: ����ּ:
Protection class: II/
Stroke energy: 15 joule
Stroke rate: 3600 min–1
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Chuck connection type: Toolless (suitable for SDS 
0a[�

Chisel adjustment: ��ּpoVitionV
Recommended ambient 
temperature during 
operation: ��ּ؃& to ���ּ؃&

Noise emission values
The measured values have been determined in accordance 
with EN 62841. The A-rated noise level of the product is 
typically as follows:
Chiselling:
Sound pressure level: LpA = 77.8 dB
Uncertainty: KpA = 3.0 dB
Sound power level: LWA = 98.8 dB
Uncertainty: KWA = 2.35 dB
Sound power level, guaranteed: KWA = 103 dB

(LWA is measured according to outdoor noise emission 
diUeFtiveV ��������(& and ��������(&�

Total vibration values
7otal viEUation valueV �tUia[ial veFtoU VuP� deteUPined in 
accordance with EN 62841:

Chiselling:
Main handle: ah,Cheq = 19.100 m/s2

Uncertainty: K = 1.5 m/s2

Auxiliary handle: ah,Cheq = 15.811 m/s2

Uncertainty: K = 1.5 m/s2
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m WARNING!

Wear hearing protection!

NOTE
u The declared vibration total value and the declared 

noise emission value have been measured in 
accordance with a standard test method and may be 
used for comparing one tool with another.

u The declared total vibration value and the declared 
noise emission value may also be used for a 
preliminary assessment of exposure.

m WARNING!
u The vibration and noise emissions during actual use 

oI the pUoduFt Fan diƙeU IUoP the deFlaUed valueV 
depending on the manner in which the tool is used, 
especially what kind of workpiece is processed.
Try to minimise exposure to vibration and noise.
Examples of measures to reduce vibration include 
wearing gloves when using the tool and limiting 
working time. All parts of the operating cycle must be 
taken into account (e. g. times when the product is 
VZitFhed oƙ and Zhen it iV UunninJ idle in addition to 
the tUiJJeU tiPe��
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General safety instructions

� General power tool safety warnings

m WARNING!
u Read all safety warnings, instructions, illustrations 

DQG VSHFLƞFDWLRQV SURYLGHG ZLWK WKLV SRZHU 
tool.ֺ)ailuUe to IolloZ all inVtUuFtionV liVted EeloZ Pa\ 
UeVult in eleFtUiF VhoFk� ƞUe and�oU VeUiouV inMuU\�

Save all warnings and instructions for future reference.
The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
opeUated �FoUded� poZeU tool oU EatteU\�opeUated �FoUdleVV� 
power tool.

Work area safety
a� Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark 

areas invite accidents.
E� Do not operate power tools in explosive 

DWPRVSKHUHV� VXFK DV LQ WKH SUHVHQFH RI ƟDPPDEOH 
liquids, gases or dust. Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.

F� Keep children and bystanders away while operating 
a power tool. Distractions can cause you to lose 
control.

Electrical safety
a� Power tool plugs must match the outlet. Never 

modify the plug in any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) power tools. 



15GB

8nPodiƞed pluJV and PatFhinJ outletV Zill UeduFe UiVk 
of electric shock.

E� Avoid body contact with earthed or grounded 
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and 
refrigerators. There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or grounded.

F� Do not expose power tools to rain or wet 
conditions. Water entering a power tool will increase 
the risk of electric shock.

d� Do not abuse the cord. Never use the cord for 
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp edges or moving 
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of 
electric shock.

e� When operating a power tool outdoors, use an 
extension cord suitable for outdoor use. Use of 
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of 
electric shock.

I� If operating a power tool in a damp location is 
unavoidable, use a residual current device (RCD) 
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of 
electric shock.

Personal safety
a� Stay alert, watch what you are doing and use 

common sense when operating a power tool. Do 
not use a power tool while you are tired or under 
WKH LQƟXHQFH RI GUXJV� DOFRKRO RU PHGLFDWLRQ� A 
moment of inattention while operating power tools may 
result in serious personal injury.
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E� Use personal protective equipment. Always wear 
eye protection. Protective equipment such as dust 
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing 
protection used for appropriate conditions will reduce 
personal injuries.

F� Prevent unintentional starting. Ensure the switch 
LV LQ WKH Rƙ�SRVLWLRQ EHIRUH FRQQHFWLQJ WR SRZHU 
source and/or battery pack, picking up or carrying 
the tool. &aUU\inJ poZeU toolV Zith \ouU ƞnJeU on the 
switch or energising power tools that have the switch 
on invites accidents.

d� Remove any adjusting key or wrench before turning 
the power tool on. A wrench or a key left attached to 
a rotating part of the power tool may result in personal 
injury.

e� Do not overreach. Keep proper footing and balance 
at all times. This enables better control of the power 
tool in unexpected situations.

I� Dress properly. Do not wear loose clothing or 
jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away 
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long 
hair can be caught in moving parts.

J� If devices are provided for the connection of dust 
extraction and collection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use of dust collection 
can reduce dust-related hazards.

h� Do not let familiarity gained from frequent use of 
tools allow you to become complacent and ignore 
tool safety principles. A careless action can cause 
severe injury within a fraction of a second.
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Power tool use and care
a� Do not force the power tool. Use the correct power 

tool for your application. The correct power tool will 
do the job better and safer at the rate for which it was 
designed.

E� Do not use the power tool if the switch does not 
WXUQ LW RQ DQG Rƙ� Any power tool that cannot be 
controlled with the switch is dangerous and must be 
repaired.

F� Disconnect the plug from the power source and/or 
the battery pack from the power tool before making 
any adjustments, changing accessories, or storing 
power tools. Such preventive safety measures reduce 
the risk of starting the power tool accidentally.

d� Store idle power tools out of the reach of children 
and do not allow persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to operate the power tool. 
Power tools are dangerous in the hands of untrained 
users.

e� Maintain power tools diligently. Check for 
misalignment or binding of moving parts, breakage 
RI SDUWV DQG DQ\ RWKHU FRQGLWLRQ WKDW PD\ DƙHFW WKH 
power tool’s operation. If damaged, have the power 
tool repaired before use. Many accidents are caused 
by poorly maintained power tools.

I� Keep cutting tools sharp and clean. Properly 
maintained cutting tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to control.
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J� Use the power tool, accessories and tool bits etc. 
in accordance with these instructions, taking into 
account the working conditions and the work to 
be performed. Use of the power tool for operations 
diƙeUent IUoP thoVe intended Fould UeVult in a 
hazardous situation.

h� Keep handles and grasping surfaces dry, clean 
and free from oil and grease. Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for safe handling and 
control of the tool in unexpected situations.

Service
a� HDYH \RXU SRZHU WRRO VHUYLFHG E\ D TXDOLƞHG UHSDLU 

person using only identical replacement parts. 
This will ensure that the safety of the power tool is 
maintained.

NOTE
u 7hiV pUoduFt pUoduFeV an eleFtUoPaJnetiF ƞeld duUinJ 

opeUation� 7hiV ƞeld Pa\ undeU VoPe FiUFuPVtanFeV 
interfere with active or passive medical implants! 
To reduce the risk of serious or fatal injury, we 
recommend persons with medical implants to consult 
their doctor and the medical implant manufacturer 
before operating this product!
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� Hammer safety warnings
m WARNING!

Wear hearing protection! Exposure to loud noise 
can lead to hearing loss.

Wear a dust mask.

m WARNING!
u Chiseling operations may deal with materials which 

can produce harmful or toxic dust. It presents a health 
hazard for the person operating the power tool and 
anyone else in the vicinity.

u Ensure that you are not likely to hit power, gas or 
water supply lines when you are working with the 
power tool. If necessary, check with a service line 
detector before you start to cut or drill into a surface.

Safety instructions for all operations
  Wear ear protectors. Exposure to noise can cause 

hearing loss.

  Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss 
of control can cause personal injury.

  Hold the power tool by insulated gripping surfaces, 
when performing an operation where the cutting 
accessory or fasteners may contact hidden wiring. 
Cutting accessory or fasteners contacting a “live” wire 
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may make exposed metal parts of the power tool “live” 
and could give the operator an electric shock.

� Additional safety information
  Use suitable detectors to determine if there are 

hidden supply lines or contact the local utility 
company for assistance. Contact with electric cables 
Fan FauVe ƞUe and eleFtUiF VhoFk� 'aPaJinJ JaV lineV 
can lead to explosion. Breaking water pipes causes 
property damage.

  Always wait until the power tool has come to a 
complete stop before placing it down. The application 
tool can jam and cause you to lose control of the power 
tool.

  Do not touch any application tools or adjacent 
housing components shortly after operation. These 
can become very hot during operation and cause burns.

  HROG WKH SRZHU WRRO ƞUPO\ ZLWK ERWK KDQGV DQG PDNH 
sure you have a stable footing. The power tool can be 
more securely guided with both hands.

Original accessories/auxiliary equipment
m WARNING!
u Do not use accessories not recommended by 

� 7hiV Pa\ UeVult in eleFtUiF VhoFk oU ƞUe�

  Only use the accessories and additional equipment 
that aUe VpeFiƞed in the opeUatinJ inVtUuFtionV and 
compatible with the product.
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� Behaviour in emergency situations
Familiarise yourself with the use of this product by means 
of this instruction manual. Memorise the safety warnings 
and follow them to the letter. This will help to prevent risks 
and hazards.
  Always be alert when using this product, so that you 

can recognise and handle risks early. Fast intervention 
can prevent serious injury and damage to property.

  6ZitFh the pUoduFt oƙ iI theUe aUe PalIunFtionV� +ave 
the pUoduFt FheFked E\ a Tualiƞed pUoIeVVional and 
repaired, if necessary, before you operate it again.

� Residual risks
Even if you are operating this product in accordance 
with all the safety requirements, potential risks of injury 
and damage remain. The following dangers can arise in 
connection with the structure and design of this product:

  Health defects resulting from vibration emission if the 
product is being used over long periods of time or not 
adequately managed and properly maintained.

  Injuries and damage to property due to broken 
accessory tools or the sudden impact of hidden objects 
during use.

  'anJeU oI inMuU\ and pUopeUt\ daPaJe FauVed E\ Ɵ\inJ 
objects.
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� First set-up of the product
� Unpacking the product and basic cleaning
1. Take the product out of the packaging and remove all 

packaging materials and plastic wrappings.
2. Check to make sure that all listed parts are included

�Vee ֚6Fope oI deliveU\֛��
3. Check whether the product and all parts are in good 

condition, if any damage or defect is detected, do not 
use the product, but follow the procedure described in 
chapter “Warranty”.

4. %eIoUe ƞUVt uVe� Flean all paUtV oI the pUoduFt aV 
described in the chapter “Cleaning”.

� Accessories
m WARNING!
u Do not use accessories not recommended by 

� 7hiV Pa\ UeVult in eleFtUiF VhoFk oU ƞUe�

To operate this product safely and correctly, the following 
accessories, i.e. tools and accessory tools, are necessary:

  SDS-Max insertion tool
  Suitable personal protective equipment

Accessories and accessory tools are available through 
your authorised dealer. When buying always consider the 
technical requirements of this product (see “Technical 
data֛�� ,I \ou aUe not FeUtain� aVk a Tualiƞed VpeFialiVt and 
get advice from your trusted dealer.
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� Adjusting the auxiliary handle
�)iJ� (�

NOTE
u 2nl\ opeUate the pUoduFt Zith the au[iliaU\ handle [ּ5]

installed.

1. /ooVen the tuUninJ knoEּ [6].
2. 0ove the au[iliaU\ handleּ [5] forward/backward and left/

right.
3. Tighten the turning knob once the optimal position is 

reached.

� Inserting/removing the chisel
�)iJ� %� &�

m WARNING! RISK OF INJURY!
u Hold the product securely when inserting/removing 

the FhiVel [ּ�]/[�].
u The chisel can become very hot during operation.

Allow the chisel to cool down.
u Wear safety gloves when inserting/removing the 

chisel.

NOTE
u $ daPaJed duVt pUoteFtion Fap [ּ9] must be replaced 

immediately. Contact the customer service.
u Clean the chisel connection end with a dry and clean 

cloth.
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NOTE
u $ppl\ a thin la\eU oI JUeaVe [ּ�] on the part of the 

FhiVel that iV inVeUted to the FhiVel holdeU [ּ�].
u PlaFe the pUoduFt on a VtaEle and Ɵat VuUIaFe�
u The dust cap largely prevents the entering of chiseling 

dust into chisel holder during operation.
u Check and ensure that the dust cap is in good 

condition and does not get damaged when inserting/
removing the chisel.

Inserting:
1. PuVh the loFkinJ FollaUּ [8] doZn �diUeFtionּa� Zith one 

hand.
2. ,nVeUt the FhiVel [ּ�]/[�] into the FhiVel holdeU [ּ�]

�diUeFtionּb� Zith the anotheU hand� 7he FhiVel FliFkV 
audibly into place.

Removing:
1. PuVh the loFkinJ FollaU [ּ8] doZn �diUeFtionּa� Zith one 

hand.
2. Pull out the FhiVel IUoP the FhiVel holdeUּ [�] �diUeFtionּc� 

with the another hand.

� AGMXVWLQJ WKH ƟDW FKLVHO SRVLWLRQ
�)iJ� '�

m WARNING! RISK OF INJURY!
u Hold the product securely when adjusting the position 

oI the Ɵat FhiVel [ּ�].
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m WARNING! RISK OF INJURY!
u 7he Ɵat FhiVel Fan EeFoPe veU\ hot duUinJ opeUation� 

$lloZ the Ɵat FhiVel to Fool doZn� 
u :eaU VaIet\ JloveV Zhen adMuVtinJ the Ɵat FhiVel 

position.

NOTE
u <ou Fan EUinJ the Ɵat FhiVel into ��ּdiƙeUent poVitionV 

�eveU\ּ��؃��

1. PlaFe the pUoduFt on a VtaEle and Ɵat VuUIaFe�
2. Pull out the adMuVtPent FollaU [ּ7] �diUeFtionּd� Zith one 

hand.
3. 5otate the Ɵat FhiVel [ּ�] until the desired position is 

reached.
4. 5eleaVe the adMuVtPent FollaU to VeFuUe the Ɵat FhiVel in 

its position.

� Operation

m WARNING!
6ZitFh oƙ the pUoduFt and diVFonneFt it IUoP the 
mains before replacing attachments, cleaning and 
when not in use.
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m WARNING! RISK OF INJURIES!
Always wear protective gloves when working 
with the product and employ only original parts.
$lZa\V VZitFh the pUoduFt oƙ� diVFonneFt it IUoP 
the mains and let the product cool down before 
performing inspection, maintenance and cleaning 
work!

� Using the product
�)iJ� *�

m WARNING! RISK OF INJURY!
u 7he FhiVel [ּ�]/[�] can be jammed during operation.

This can transfer powerful force into the main han-
dle [ּ3] and the au[iliaU\ handle [ּ5]. Make sure that you 
stand securely at all times.

u Hold the product with both hands during operation.
u 6ZitFh the pUoduFt oƙ EeIoUe FonneFtinJ it to the 

power supply.
u Do not apply excessive pressure during operation.

This will reduce the chiselling power and create 
excessive vibration back to the main handle and the 
auxiliary handle.
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NOTE
u Built-in vibration damper reduces occurring vibration.
u 7he JUippinJ on the Pain handle [ּ3] and the auxiliary 

handleּ [5] inFUeaVe the VaIet\ aJainVt VlippinJ oƙ� 7hiV 
provides a better grip and handling of the product.

u $lZa\V plaFe the PainV FoUd [ּ4] behind the product.

o Horizontal working position: Hold the auxiliary 
handle [ּ5] Zith one hand and the Pain handle [ּ3] with 
the other hand.

o Vertical working position: Hold the main handle with 
both hands.

� 6ZLWFKLQJ WKH SURGXFW RQ�Rƙ
�)iJ� )�

o Switching on: PUeVV doZn the VZitFh tUiJJeU [ּ2].
o 6ZLWFKLQJ Rƙ� Release the switch trigger.

Continuous operation:
1. Press and hold the switch trigger.
2. PUeVV the VZitFh loFk [ּ1] to start continuous operation.

The switch trigger locks into place.
3. Press and release the switch trigger to end continuous 

operation.
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� Troubleshooting
Problem Possible cause Solution
&hiVel [ּ�]/[�]
falls out.

&hiVel holdeUּ [�]
does not lock.

5einVeUt the FhiVel [ּ�]/
[�] into the chisel 
holdeU [ּ�] (see 
„Inserting/removing the 
FhiVel֚��

The product 
does not 
work.

No mains power. o Check the mains 
cord and mains 
pluJ [ּ4].

o ,I the PainV FoUd [ּ4]
is damaged, have 
it replaced by a 
Tualiƞed VpeFialiVt� 

Worn-out 
carbon brushes.

Have the carbon 
brushes or the motor 
UeplaFed E\ a Tualiƞed 
specialist or authorized 
service center.

Motor defective.



29GB

Problem Possible cause Solution
The 
performance 
of the 
product is 
poor.

%lunt FhiVelּ [�]/
[�].

5eplaFe the FhiVel [ּ�]/
[�].

Excessive 
pressure on the 
product.

Apply appropriate 
pressure to the 
product.

&hiVel [ּ�]/
[�] and chisel 
holdeU [ּ�] lack 
lubrication.

Lightly grease the 
FhiVel [ּ�]/[�] and 
FhiVel holdeU [ּ�] with 
JUeaVe [ּ�].

� Cleaning and maintenance

m WARNING!
6ZitFh oƙ the pUoduFt and diVFonneFt it IUoP the 
mains before replacing attachments, cleaning and 
when not in use.

� Cleaning and care
NOTE
u Do not use chemical, alkaline, abrasive or other 

aggressive detergents or disinfectants to clean this 
product as they might be harmful to its surfaces.

u Let the product cool down before cleaning.
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NOTE
u 1eveU alloZ ƟuidV to Jet into the pUoduFt�
u The product must always be kept clean, dry and free 

from oil or grease. Remove debris from it after each 
use and before storage.

u Regular and proper cleaning will help ensure safe use 
and prolong the life of the product.

o Clean the product with a dry cloth. Use a soft brush for 
areas that are hard to reach.

o In particular clean the air vents after every use with a 
cloth and soft brush.
The air vents must always be clear.

o &lean the FhiVel holdeU [ּ�] regularly. Lightly grease the 
chisel holder with grease [�].

� Maintenance
m WARNING! RISK OF INJURY!
u ,I the PainV FoUdּ [4] is damaged, it must be replaced 

by the manufacturer, its service agent or similarly 
Tualiƞed peUVonV in oUdeU to avoid a ha]aUd�

o &heFk the pUoduFt and aFFeVVoUieV �e�J� toolV� IoU ZeaU 
and damage before and after each use. Replace them 
with new ones if necessary. Observe the technical 
UeTuiUePentV �Vee ֚7eFhniFal data֛��

o *UeaVinJ� /iJhtl\ JUeaVe the FhiVel [ּ�]/[�] and the chisel 
holdeUּ [�] with grease [�].
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� Repair
o This product does not contain any parts that can be 

repaired by the user. Contact an authorised service 
FentUe oU a ViPilaUl\ Tualiƞed peUVon to have it FheFked 
and repaired.

� Storage
o 6ZitFh oƙ the pUoduFt� /et the pUoduFt Fool doZn�
o &lean the pUoduFt �Vee ֚&leaninJ֛��
o Store the product and its accessories in a dark, dry, 

frost-free, well-ventilated place.
o Always store the product in a place that is inaccessible 

to children.
  7he ideal lonJ teUP VtoUaJe �lonJeU than � PonthV� 

tePpeUatuUe iV EetZeen ��� and ��� ؃&�
o 6toUe the pUoduFt in itV FaUU\ FaVe [ּ�].

� Transportation
o 6ZitFh oƙ the pUoduFt� /et the pUoduFt Fool doZn�
o 7UanVpoUt the pUoduFt in itV FaUU\ FaVe [ּ�].
o Protect the product from any heavy impact or strong 

vibrations which may occur during transportation in 
vehicles.

o Secure the product to prevent it from slipping or falling 
over.

� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, 
which you may dispose of at local recycling facilities.
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Observe the marking of the packaging materials for 
waste separation, which are marked with 
aEEUeviationV �a� and nuPEeUV �E� Zith IolloZinJ 
meaning: 1–7: plastics/20–22: paper and 
ƞEUeEoaUd�80–98: composite materials.

Product:
Contact your local refuse disposal authority for 
more details of how to dispose of your worn-out 
product.
To help protect the environment, please dispose of 
the product properly when it has reached the end 
of its useful life and not in the household waste.
Information on collection points and their opening 
hours can be obtained from your local authority.

� Warranty
The product has been manufactured to strict quality 
guidelines and meticulously examined before delivery. In 
the event of material or manufacturing defects you have 
legal rights against the retailer of this product. Your legal 
rights are not limited in any way by our warranty detailed 
below.

7he ZaUUant\ IoU thiV pUoduFt iV �ּ\eaUV IUoP the date 
of purchase. The warranty period begins on the date of 
purchase. Keep the original sales receipt in a safe location 
as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of 
purchase must be reported without delay after unpacking 
the product.
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Should the product show any fault in materials or 
PanuIaFtuUe Zithin �ּ\eaUV IUoP the date oI puUFhaVe� Ze 
Zill UepaiU oU UeplaFe it ּ֑at ouU FhoiFeּ֑ IUee oI FhaUJe to 
you. The warranty period is not extended as a result of 
a claim being granted. This also applies to replaced and 
repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been 
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This 
warranty does not cover product parts subject to normal 
wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries, 
UeFhaUJeaEle EatteUieV� tuEeV� FaUtUidJeV�� noU daPaJe to 
fragile parts, e.g. switches or glass parts.

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed quickly, please 
observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number 
�,$1ּ480068_2410� Uead\ aV pUooI oI puUFhaVe�

7he aUtiFle nuPEeU Fan Ee taken IUoP the identiƞFation laEel 
on the product, engraving on the product, the front cover of 
\ouU Panual �at the EottoP leIt�� oU the VtiFkeU on the EaFk 
or bottom of the product.

,I PalIunFtionV oU otheU deIeFtV aUiVe� ƞUVt FontaFt the 
service department indicated below by phone or email.
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You can then send a product recorded as defective to the 
communicated service address postage-free, making sure 
to enFloVe pUooI oI puUFhaVe �UeFeipt� and inIoUPation on 
the details of the defect and when it occurred.

You can download and view this 
and numerous other manuals 
at parkside-diy.com. This QR 
code takes you directly to 
parkside-diy.com. Choose your 
country and use the search 
screen to search for the operating 
instructions. Entering the item 
nuPEeU �,$1�ּ480068_2410 takes 
you to the operating instructions for 
your item.

� Service
Service Great Britain
Tel.:  0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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�     EU Declaration of conformity
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A felhasznált piktogramok/szimbólumok 
listája

2lvaVVa el a haV]nálati ŹtPutatŒt�

VESZÉLY! ּ֑0aJaV koFká]ati V]intƆ veV]ĝl\Ue 
utal� Pel\et ha neP keUżlnek el� a] haláleVethe] 
vaJ\ VŹl\oV VĝUżlĝVhe] ve]et �pl� IulladáVveV]ĝl\�
FIGYELMEZTETÉS! ּ֑.Ś]epeV koFká]ati V]intƆ 
veV]ĝl\Ue utal� Pel\et ha neP keUżlnek el� a] 
haláleVethe] vaJ\ VŹl\oV VĝUżlĝVhe] ve]ethet �pl� 
áUaPżtĝV koFká]ata�
VIGYÁZAT! ּ֑$laFVon\ koFká]ati V]intƆ veV]ĝl\Ue 
utal� Pel\et ha neP keUżlnek el� a] kŚnn\eEE 
vaJ\ PĝUVĝkelt VĝUżlĝVhe] ve]ethet �pl� 
IoUUá]áVveV]ĝl\�

FIGYELEM! ּ֑/ehetVĝJeV an\aJi káUokUa hívMa Iel 
a ƞJ\elPet �pl� UŚvid]áUlat veV]ĝl\e�

9eV]ĝl\ּ֑ áUaPżtĝVveV]ĝl\�

9áltŒáUaP��IeV]żltVĝJ

$ּ,,�ּvĝdelPi oV]tál\Ź teUPĝk V]iPEŒluPa
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$ teUPĝket FVak V]áUa] hel\iVĝJekEen� EeltĝUen 
haV]nálMa�

103 *aUantált hanJtelMeVítPĝn\V]int deFiEelEen

$lkatUĝV]ek FVeUĝMe ĝV tiV]títáV eVetĝn� valaPint 
ha neP haV]nálMa� kapFVolMa ki a teUPĝket ĝV 
válaVV]a le a hálŒ]ati áUaPUŒl�

+oUdMon IżlvĝdŤt�

9iVelMen vĝdŤkeV]t\Ɔt�

9iVelMen V]ePvĝdŤt�

9iVelMen lĝJ]ĝVvĝdŤ PaV]kot�

9iVelMen FVŹV]áVPenteV Ei]tonVáJi láEEelit�

(JĝV]VĝJżJ\i koFká]at �továEEi UĝV]letekĝUt láVd 
a kenŤ]VíU tuEuVát�

=VíUo]]a PeJ a V]eUV]áPot
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ÛMUahaV]noVítáVi kŒd

%i]tonVáJi utaVítáVok
.e]elĝVi utaVítáVok

$ &(�Mel]ĝV a]t Mel]i� hoJ\ a teUPĝk PeJIelel a Uá 
vonatko]Œ (8 elŤíUáVoknak�

BONTÓKALAPÁCS

� %HYH]HWŤ
*Uatulálunk ŹM teUPĝkĝnek váVáUláVa alkalPáEŒl� (]]el a 
dŚntĝVĝvel vállalatunk ĝUtĝkeV teUPĝke Pellett dŚntŚtt� 
$ haV]nálati utaVítáV e]en teUPĝk UĝV]e� $ Ei]tonVáJUa� 
a haV]nálatáUa ĝV a PeJVePPiVítĝVUe vonatko]Œ IontoV 
tudnivalŒkat taUtalPa]]a� $ teUPĝk haV]nálata elŤtt iVPeUMe 
PeJ a] ŚVV]eV haV]nálati ĝV Ei]tonVáJi tudnivalŒt� $ 
teUPĝket FVak a leíUtak V]eUint ĝV a PeJadott IelhaV]náláVi 
teUżleteken alkalPa]]a� $ teUPĝk haUPadik V]ePĝl\ 
V]áPáUa valŒ továEEadáVa eVetĝn kĝ]EeVítVe vele annak a 
telMeV dokuPentáFiŒMát iV�

� RHQGHOWHWĝVV]HUƆ KDV]QûODW
  $ teUPĝk a] aláEEi an\aJok vĝVĝVĝUe alkalPaV�

– Beton
– Téglafal
– .Ť
– *ipV]
– &VePpe
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  $ teUPĝk PáV haV]nálati PŒdMai� PŒdoVítáVai neP 
UendeltetĝVV]eUƆnek PinŤVżlnek ĝV ĝletveV]ĝl\� 
VĝUżlĝVek ĝV káUok koFká]atával MáUnak�

  $ J\áUtŒ neP vállal IelelŤVVĝJet a neP UendeltetĝVV]eUƆ 
haV]nálatEŒl eUedŤ káUokĝt�

  $ teUPĝk ki]áUŒlaJ PaJánhá]taUtáVokEan haV]nálhatŒ�
  $ teUPĝk ż]leti vaJ\ ahho] haVonlŒ FĝlokUa neP 

alkalmas.
  9eJ\en ƞJ\elePEe Pinden alkalPa]andŒ hel\i 

Ei]tonVáJi elŤíUáVt� V]aEván\t ĝV Uendeletet� $] 
elektUoPoV V]eUV]áPok haV]nálata eJ\eV oUV]áJoV 
vaJ\ hel\i elŤíUáVok V]eUint FVak Ei]on\oV idŤEen lehet 
engedélyezett.

� A csomagolás tartalma
m FIGYELMEZTETÉS!
u $ teUPĝk ĝV a FVoPaJolŒan\aJok neP MátĝkV]eUek� 

*\eUPekek neP MátV]hatnak a PƆan\aJ ]aFVkŒkkal� 
IŒliákkal ĝV a] apUŒ alkatUĝV]ekkel� /en\elĝV ĝV 
IulladáV veV]ĝl\e�

� %ontŒkalapáFV
� 6eJĝdIoJŒ �IelV]eUelve�
� +eJ\eV vĝVŤ
� /apoV vĝVŤ
� =VíU �PodellV]áP� +*������
� +oUdo]ŒkoƙeU
� +aV]nálati ŹtPutatŒ
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� A részegységek leírása
(lolvaVáV elŤtt haMtoJaVVa ki a] áEUákat taUtalPa]Œ oldalt ĝV 
iVPeUkedMen PeJ a teUPĝk IunkFiŒival�

�$ּáEUa�

[1] .apFVolŒ]áU
[2] .apFVolŒUavaV]
[3] )ŤIoJŒ
[4] Elektromos vezeték 

csatlakozóval
[5] Segédfogó
[6] bllítŒJoPE
[7] bllítŒJ\ƆUƆ

[8] 5ŚJ]ítŤJ\ƆUƆ
[9] PoUvĝdŤ Vapka
[�] 9ĝVŤtaUtŒ
[�] Zsír
[�] +eJ\eV vĝVŤ
[�] /apoV vĝVŤ
[�] +oUdo]ŒkoƙeU

� MƆV]DNL DGDWRN
Bontókalapács 3AHּ����ּ&�
1ĝvleJeV IeV]żltVĝJ� ���֑��� 9a� �� +]
1ĝvleJeV telMeVítPĝn\� 1300 W
9ĝdelPi oV]tál\� ,,�
ÞtĝVi eneUJia� �� -oule
/ŚketV]áP� ���� Pin–1

$ tokPán\ FVatlako]áVának 
típuVa�

1eP iJĝn\el V]eUV]áPot 
�a] 6'6 0a[ho] alkalPaV�

$ vĝVŤ EeállítáVa� ��ּálláV
$Mánlott kŚUn\e]eti 
hŤPĝUVĝklet PƆkŚdĝV 
kŚ]Een� ��ּ؃& ĝV ���ּ؃& kŚ]Śtt
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Zajkibocsájtási értékek
$ PĝUt ĝUtĝkek PeJhatáUo]áVa a] (1ּ�����ּalapMán tŚUtĝnt� 
$] elektUoPoV V]eUV]áP $ּEeVoUoláVŹ ]aMV]intMe tipikuVan�
Vésés:
=aMV]int� /p$ = ���� dB
%i]on\talanVáJ� Kp$ = ��� dB
+anJtelMeVítPĝn\V]int� /WA = ���� dB
%i]on\talanVáJ� KWA = ���� dB
+anJtelMeVítPĝn\V]int� JaUantált� KWA = 103 dB

�$] /WA ĝUtĝk PĝUĝVe a ��������(. ĝV a ��������(. kżltĝUi 
]aMkiEoFVátáVi iUán\elvek alapMán tŚUtĝnt�

Rezgési értékek
$ Ue]JĝVi ŚVV]ĝUtĝk �háUoPiUán\Ź vektoUŚVV]eJ� 
PeJállapítáVa a] (1ּ�����ּV]eUint tŚUtĝnt�
Vésés:
)ŤIoJŒ� ah�&heT = ������ P�V2

%i]on\talanVáJ� K = ��� P�V2

6eJĝdIoJŒ� ah�&heT = ������ P�V2

%i]on\talanVáJ� K = ��� P�V2

m FIGYELMEZTETÉS!

9iVelMen IżlvĝdŤt�
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MEGJEGYZÉS
u $ PeJadott Ue]JĝVi ŚVV]ĝUtĝk ĝV a PeJadott 

]aMkiEoFVátáVi ĝUtĝk PeJállapítáVa eJ\ V]aEván\oVított 
vi]VJálati elMáUáV VoUán keUżlt PeJállapítáVUa� 
ĝV IelhaV]nálhatŒ eJ\ elektUoPoV V]eUV]áP 
ŚVV]ehaVonlítáVáUa eJ\ PáVikkal�

u $ PeJadott Ue]JĝVi ŚVV]ĝUtĝk ĝV a PeJadott 
]aMkiEoFVátáVi ĝUtĝk továEEá IelhaV]nálhatŒ a teUhelĝV 
elŤ]eteV EeFVlĝVĝUe iV�

m FIGYELMEZTETÉS!
u $ Ue]JĝV� ĝV ]aMkiEoFVátáVi ĝUtĝk a] elektUoPoV 

V]eUV]áP tĝn\leJeV haV]nálata kŚ]Een eltĝUhet a 
PeJadott ĝUtĝktŤl� a] elektUoPoV V]eUV]áP haV]nálati 
típuVátŒl ĝV PŒdMátŒl� kżlŚnŚVkĝppen a PeJPun�
kálandŒ PunkadaUaE típuVátŒl IżJJŤen� PUŒEálMa a 
Ue]JĝVi ĝV a ]aMteUhelĝVt Pinĝl kiVeEEUe FVŚkkenteni� $ 
Ue]JĝVi teUhelĝV FVŚkkentĝVe ĝUdekĝEen tŚEEek kŚ]Śtt 
a V]eUV]áPEetĝt haV]nálata VoUán viVelMen keV]t\Ɔt� 
valaPint FVŚkkentVe a PunkaidŤt� (hhe] a PƆkŚdĝVi 
FikluV Pinden UĝV]ĝt ƞJ\elePEe kell venni �pĝldául 
aPikoU a] elektUoPoV V]eUV]áP kikapFVolt állapotEan 
van� vaJ\ aPikoU Ee van kapFVolva� de ninFV teUhelĝV 
alatt��
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Általános biztonsági utasítások

� Általános biztonsági utasítások elektromos 
szerszámokhoz

m FIGYELMEZTETÉS!
u Olvasson el minden, ehhez az elektromos 

szerszámhoz mellékelt biztonsági utasítást, 
ƞJ\HOPH]WHWĝVW� ûEUûW ĝV PƆV]DNL DGDWRW� Az 
aláEEi ƞJ\elPe]tetĝVek ƞJ\elPen kívżl haJ\áVa 
áUaPżtĝVhe]� tƆ]eVethe] ĝV�vaJ\ VŹl\oV VĝUżlĝVekhe] 
ve]ethet�

ÆUL]]HQ PHJ PLQGHQ EL]WRQVûJL XWDVķWûVW ĝV 
ƞJ\HOPH]WHWĝVW EL]WRQVûJRV KHO\HQ NĝVŤEEL 
KDV]QûODWUD�
$ Ei]tonVáJi utaVítáVokEan haV]nált ֙elektUoPoV V]eUV]áP֛ 
kiIeMe]ĝV hálŒ]ati áUaPUŒl PƆkŚdŤ �hálŒ]ati káEellel 
Uendelke]Ť� ĝV akkuPulátoUUal PƆkŚdŤ �hálŒ]ati káEel 
nĝlkżli� elektUoPoV V]eUV]áPokUa vonatko]ik�

Munkahelyi biztonság
a� A munkaterület legyen mindig tiszta és jól 

PHJYLOûJķWRWW� A rendetlenség vagy a rossz 
Iĝn\viV]on\ok EaleVetekhe] ve]ethetnek�

E� Az elektromos szerszámot ne használja 
robbanásveszélyes környezetben, ahol gyúlékony 
IRO\DGĝNRN� Jû]RN YDJ\ SRURN WDOûOKDWŒDN� Az 
elektUoPoV V]eUV]áPok V]ikUákat keltenek� Pel\ a poUt 
vaJ\ a Já]okat PeJJ\ŹMthatMák�
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F� Az elektromos szerszám használata során tartsa 
D J\HUPHNHNHW ĝV D] HJ\ĝE V]HPĝO\HNHW WûYRO� Ha 
PeJ]avaUMák� elveV]ítheti a] elektUoPoV V]eUV]áP Ieletti 
uUalPát�

Elektromos biztonság
a� Az elektromos szerszám hálózati csatlakozójának 

LOOHQLH NHOO D NRQQHNWRUED� NH PŒGRVķWVD D FVDWOD-
NR]ŒW� NH KDV]QûOMRQ DGDSWHUHV FVDWODNR]ŒGXJDV]W 
IŚOGHOW HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNNDO� $ PŒdoVítáV nĝl�
kżli FVatlako]Œk ĝV a PeJIelelŤen illeV]kedŤ konnekto�
Uok haV]nálatával FVŚkken a] áUaPżtĝV koFká]ata�

E� Kerülje a testi érintkezést olyan földelt felületekkel, 
PLQW SĝOGûXO FVŚYHN� IƆWŤEHUHQGH]ĝVHN� VżWŤN YDJ\ 
KƆWŤV]HNUĝQ\HN� $] áUaPżtĝV veV]ĝl\e PeJnŤ� ha a 
teVte IŚldelve van�

F� A] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNDW WDUWVD HVŤWŤO� 
QHGYHVVĝJWŤO WûYRO� +a a] elektUoPoV V]eUV]áP 
EelVeMĝEe ví] Mut Ee� a] nŚveli a] áUaPżtĝV koFká]atát�

d� Az elektromos vezetéket kizárólag rendeltetésének 
PHJIHOHOŤHQ KDV]QûOMD� D]]DO QH V]ûOOķWVD YDJ\ 
akassza fel az elektromos szerszámot, illetve 
ne használja a hálózati csatlakozó kihúzására a 
NRQQHNWRUEŒO� A] HOHNWURPRV YH]HWĝNHW ŒYMD D 
KŤWŤO� RODMRNWŒO� ĝOHV VDUNRNWŒO YDJ\ D NĝV]żOĝN 
PR]JŒ DONDWUĝV]HLWŤO� $ VĝUżlt vaJ\ ŚVV]etekeUedett 
elektUoPoV ve]etĝkek nŚvelik a] áUaPżtĝV koFká]atát�

e� Ha az elektromos szerszámot kültéren használja, 
csak olyan hosszabbítót használjon, mely kültéri 
KDV]QûODWUD DONDOPDV� (J\ kżltĝUi haV]nálatUa alkalPaV 
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hoVV]aEEítŒ haV]nálata FVŚkkenti a] áUaPżtĝV koFká�
]atát�

I� Ha elkerülhetetlen, hogy az elektromos 
szerszámot nedves környezetben használják, 
KDV]QûOMRQ HJ\ PDUDGĝNûUDP�PHJV]DNķWŒW�
0aUadĝkáUaP�PeJV]akítŒ haV]nálata leFVŚkkenti a] 
áUaPżtĝV koFká]atát�

Személyes biztonság
a� Az elektromos szerszám használata során legyen 

NŚUżOWHNLQWŤ� ƞJ\HOMHQ DUUD� PLW WHV]� GROJR]]RQ 
WXGDWRVDQ� NH KDV]QûOMRQ HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNDW 
NûEķWŒV]HU� DONRKRO YDJ\ J\ŒJ\V]HUHN KDWûVD DODWW�
$] elektUoPoV V]eUV]áP haV]nálata VoUán FVupán 
eJ\ pillanatn\i ƞJ\elPetlenVĝJ iV VŹl\oV VĝUżlĝVekhe] 
ve]ethet�

E� 9LVHOMHQ V]HPĝO\HV YĝGŤIHOV]HUHOĝVW ĝV 
PLQGLJ KRUGMRQ YĝGŤV]HPżYHJHW� A személyes 
vĝdŤIelV]eUelĝV� pĝldául poUálaUF� FVŹV]áVPenteV 
Ei]tonVáJi FipŤ� vĝdŤViVak vaJ\ IżlvĝdŤ � a] elektUoPoV 
V]eUV]áP haV]nálatátŒl IżJJŤen � leFVŚkkenti a 
VĝUżlĝVek koFká]atát�

F� Ügyeljen arra, hogy az elektromos szerszám ne 
WXGMRQ DNDUDWODQXO HOLQGXOQL� MLHOŤWW D] HOHNWURPRV 
szerszámot az elektromos hálózatra és/vagy 
akkumulátorhoz csatlakoztatná, kézbe venné vagy 
PR]JDWQû� HOOHQŤUL]]H� KRJ\ D] NL YDQ�H NDSFVROYD�
+a a] elektUoPoV V]eUV]áP V]állítáVa VoUán a] uMMát 
a EekapFVolŒJoPEon taUtMa� illetve ha a] elektUoPoV 
V]eUV]áP EekapFVolt állapotEan van ĝV a] elektUoPoV 
hálŒ]atUa FVatlako]ik� a] EaleVetekhe] ve]ethet�
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d� A] HOHNWURPRV V]HUV]ûP EHNDSFVROûVD HOŤWW D EHûO-
OķWŒ V]HUV]ûPRNDW� FVDYDUNXOFVRNDW WûYROķWVD HO� Ha 
eJ\ V]eUV]áP vaJ\ eJ\ kulFV a] elektUoPoV V]eUV]áP 
eJ\ IoUJŒ UĝV]ĝEe keUżl� a] VĝUżlĝVeket oko]hat�

e� .HUżOMH D V]RNDWODQ WHVWKHO\]HWHNHW� bOOMRQ EL]WRVDQ 
ĝV PLQGLJ ŤUL]]H PHJ D] HJ\HQVŹO\ûW� �J\ kĝpeV leV] 
a] elektUoPoV V]eUV]áPot V]okatlan hel\]etekEen iV a] 
iUán\ítáVa alatt taUtani�

I� 9LVHOMHQ PHJIHOHOŤ UXKû]DWRW� NH YLVHOMHQ OD]D 
UXKû]DWRW YDJ\ ĝNV]HUHNHW� A KDMûW� UXKû]DWûW ĝV D 
NHV]W\ƆMĝW WDUWVD D IRUJŒ DONDWUĝV]HNWŤO WûYRO� A laza 
Uuhá]atot� ĝkV]eUeket vaJ\ haMat a kĝV]żlĝk Po]JŒ 
UĝV]ei elkaphatMák�

J� HD SRUV]ķYŒ� YDJ\ J\ƆMWŤNĝV]żOĝNHN NHUżOWHN 
beszerelésre, ügyeljen azok csatlakoztatására 
ĝV KHO\HV KDV]QûODWûUD� $ poUelV]ívŒ haV]nálata 
FVŚkkenti a poU oko]ta veV]ĝl\eket�

h� Kerülje a hamis biztonságérzetet, és ne hagyja 
ƞJ\HOPHQ NķYżO D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNUD 
vonatkozó biztonsági szabályokat akkor sem, 
KD D J\DNRUL KDV]QûODWQDN NŚV]ŚQKHWŤHQ D]RN 
NH]HOĝVĝEHQ PûU WDSDV]WDOW� $ ƞJ\elPetlen ke]elĝV a 
pillanat tŚUtUĝV]e alatt iV VĝUżlĝVekhe] ve]ethet�

Az elektromos szerszám használata és kezelése
a� NH WHUKHOMH WŹO D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW� A] DGRWW 

munkához az arra alkalmas elektromos szerszámot 
KDV]QûOMD� $ PeJIelelŤ elektUoPoV V]eUV]áP MoEEan 
ĝV Ei]tonVáJoVaEEan dolJo]hat� ha a]t a PeJIelelŤ 
telMeVítPĝn\�taUtoPán\on Eelżl haV]nálMa�
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E� Ne használjon meghibásodott kapcsolóval 
UHQGHONH]Ť HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW� Ha egy 
elektUoPoV V]eUV]áPot neP lehet Ee� vaJ\ kikapFVolni� 
a] veV]ĝl\eV ĝV V]eUelĝVUe V]oUul�

F� A NĝV]żOĝN EHûOOķWûVL PƆYHOHWHL� V]HUV]ûPEHWĝWHN 
cseréje valamint az elektromos szerszám tárolása 
HOŤWW KŹ]]D NL D KûOŒ]DWL FVDWODNR]ŒW D NRQQHNWRUEŒO 
ĝV�YDJ\ YHJ\H NL D NLYHKHWŤ DNNXPXOûWRUW� Ezzel 
a] Œvintĝ]kedĝVVel PeJelŤ]i a] elektUoPoV V]eUV]áP 
akaUatlan EekapFVoláVát�

d� A használaton kívüli elektromos szerszámokat 
WDUWVD J\HUPHNHN V]ûPûUD QHP HOĝUKHWŤ KHO\HQ� 
Ne hagyja, hogy az elektromos szerszámot olyan 
személyek használják, akik azzal kapcsolatban nem 
rendelkeznek tapasztalattal vagy nem olvasták el 
H]HNHW D] XWDVķWûVRNDW� $] elektUoPoV V]eUV]áPok 
tapaV]talatlan ke]ekEen veV]ĝl\eVek�

e� Ápolja az elektromos szerszámokat és a szerszám-
EHWĝWHLW JRQGRVDQ� EOOHQŤUL]]H D PR]JŒ UĝV]HN NL-
IRJûVWDODQ PƆNŚGĝVĝW� KRJ\ D]RN QHP UDJDGQDN�H 
be, hogy vannak-e törött vagy sérült alkatrészek, és 
KRJ\ D] HOHNWURPRV V]HUV]ûP PƆNŚGĝVĝW VHPPL 
VHP EHIRO\ûVROMD� A VĝUżOW DONDWUĝV]HNHW D] HOHNW-
URPRV V]HUV]ûP KDV]QûODWED YĝWHOH HOŤWW PHJ NHOO 
MDYķWWDWQL� 6ok EaleVet oko]ŒMa a] elektUoPoV V]eUV]á�
Pok Jondatlan kaUEantaUtáVa�

I� *RQGRVNRGMRQ D YûJŒV]HUV]ûPRN ĝOHVVĝJĝUŤO 
ĝV WLV]WDVûJûUŒO� $ JondoVan ápolt� ĝleV penJĝkkel 
Uendelke]Ť váJŒV]eUV]áPok kevĝVEĝ haMlaPoVak a 
EeUaJadáVUa� ĝV kŚnn\eEEen iUán\íthatŒak�
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J� Az elektromos szerszámot, annak alkatrészeit, 
V]HUV]ûPEHWĝWHLW VWE� H]HQ ŹWPXWDWŒ V]HULQW 
KDV]QûOMD� EQQHN VRUûQ YHJ\H ƞJ\HOHPEH D 
PXQND NŚUżOPĝQ\HLW ĝV D] HOYĝJ]HQGŤ IHODGDWRW�
$] elektUoPoV V]eUV]áPok neP UendeltetĝVV]eUƆ 
haV]nálata veV]ĝl\eV hel\]etekhe] ve]ethet�

h� Tartsa a fogantyúkat és a fogófelületeket szárazon, 
WLV]WûQ� RODMRNWŒO ĝV ]VLUDGĝNRNWŒO PHQWHVHQ� 
$ FVŹV]ŒV IoJant\Źk ĝV IoJŒIelżletek Piatt neP 
Ei]toVíthatŒ a] elektUoPoV V]eUV]áP Ei]tonVáJoV 
ke]elĝVe ĝV iUán\ítáVa váUatlan hel\]etekEen�

Javítás
a� Az elektromos szerszám javítási munkálatait 

bízza képzett szakemberre, és csak eredeti 
SŒWDONDWUĝV]HNHW KDV]QûOMRQ� �J\ JondoVkodhat 
a] elektUoPoV V]eUV]áP Ei]tonVáJoV PƆkŚdĝVĝnek 
PeJŤU]ĝVĝUŤl�

MEGJEGYZÉS
u $ teUPĝk PƆkŚdĝV kŚ]Een elektUoPáJneVeV teUet kelt� 

(] a tĝU Ei]on\oV kŚUżlPĝn\ek kŚ]Śtt hatáVVal lehet 
aktív vaJ\ paVV]ív oUvoVi iPplantátuPok PƆkŚdĝVĝUe� 
$ VŹl\oV vaJ\ haláloV VĝUżlĝV koFká]atának 
FVŚkkentĝVe ĝUdekĝEen MavaVolMuk� hoJ\ a] oUvoVi 
iPplantátuPPal Uendelke]Ť V]ePĝl\ek a teUPĝk 
haV]nálata elŤtt kon]ultálManak oUvoVukkal ĝV a] oUvoVi 
iPplantátuP J\áUtŒMával�
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� Biztonsági utasítások kalapácsokhoz
m FIGYELMEZTETÉS!

+aV]nálMon IżlvĝdŤt� $ ]aMhatáV halláVkáUoVodáVt 
oko]hat�

9iVelMen poUálaUFot�

m FIGYELMEZTETÉS!
u $ vĝVĝVi Punkák VoUán ol\an an\aJok iV 

elŤIoUdulhatnak� aPel\ek káUoV vaJ\ PĝUJe]Ť poUokat 
kelthetnek� (]ek a poUok veV]ĝl\t Melentenek a] 
elektUoPoV V]eUV]áPot ke]elŤ V]ePĝl\ ĝV a kŚ]elEen 
taUtŒ]kodŒ tŚEEi V]ePĝl\ eJĝV]VĝJĝUe�

u +a a] elektUoPoV V]eUV]áPPal dolJo]ik� żJ\elMen aUUa� 
hoJ\ ne żtkŚ]]Śn elektUoPoV ve]etĝkekEe� Já]� vaJ\ 
ví]FVŚvekEe� 0ielŤtt a IalEa IŹUna vaJ\ váJna� e]t 
ellenŤUi]]e eJ\ ve]etĝkkeUeVŤ VeJítVĝJĝvel�

Biztonsági utasítások minden munkatípushoz
  HDV]QûOMRQ IżOYĝGŤW� $ ]aMhatáV halláVkáUoVodáVt 

oko]hat�

  Ha az elektromos szerszámhoz segédfogók is 
WDUWR]QDN� KDV]QûOMD D]RNDW LV� $] uUaloP elveV]tĝVe 
VĝUżlĝVekhe] ve]ethet�

  Az elektromos szerszámot csak a szigetelt 
fogófelületeinél tartsa, ha olyan munkákat végez, 
melyek során a fúrószerszám rejtett elektromos 
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vezetékhez vagy a szerszám saját vezetékéhez 
ĝUKHW� )eV]żltVĝJ alatt lĝvŤ ve]etĝkekkel tŚUtĝnŤ 
ĝUintke]ĝV VoUán a kĝV]żlĝk IĝP UĝV]ei iV IeV]żltVĝJ alá 
keUżlnek� aPi áUaPżtĝVhe] ve]ethet�

� További biztonsági utasítások
  A rejtett vezetékek megtalálásához használjon 

PHJIHOHOŤ NHUHVŤNĝV]żOĝNHNHW� YDJ\ IRUGXOMRQ D KHO\L 
NŚ]PƆV]ROJûOWDWŒKR]� +a elektUoPoV ve]etĝkekEe ĝU� 
a] tƆ]eVethe] ĝV áUaPżtĝVhe] ve]ethet� *á]ve]etĝkek 
PeJVĝUtĝVe UoEEanáVt oko]hat� +a ví]ve]etĝkEe ĝU� a] 
an\aJi káUokkal MáU�

  MLHOŤWW D] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW OHWHQQĝ� YûUMD PHJ� 
PķJ D] WHOMHV PĝUWĝNEHQ OHûOO� $ V]eUV]áPEetĝt Eeakad�
hat� ĝV a] elektUoPoV V]eUV]áP Ieletti iUán\ítáV elveV]het�

  MƆNŚGĝV XWûQ UŚYLGGHO QH ĝUMHQ D 
szerszámbetétekhez vagy a burkolat közeli 
UĝV]HLKH]� (]ek PƆkŚdĝV kŚ]Een naJ\on 
IelIoUUŒVodhatnak� ĝV ĝJĝVi VĝUżlĝVeket oko]hatnak�

  Az elektromos szerszámot a munka során tartsa 
PLQGNĝW NH]ĝYHO� ĝV JRQGRVNRGMRQ D VWDELO ûOOûVUŒO� 
.ĝt kĝ]]el a] elektUoPoV V]eUV]áPot Ei]tonVáJoVaEEan 
lehet iUán\ítani�

EUHGHWL DONDWUĝV]HN�NLHJĝV]ķWŤ HV]NŚ]ŚN
m FIGYELMEZTETÉS!
u 1e haV]nálMon ol\an alkatUĝV]eket Pel\eket neP a 

ּMavaVol� $] áUaPżtĝVhe] ĝV tƆ]eVethe] 
ve]ethet�
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  &Vak ol\an alkatUĝV]eket ĝV kieJĝV]ítŤ eV]kŚ]Śket 
haV]nálMon� aPel\ek a haV]nálati ŹtPutatŒEan 
V]eUepelnek� vaJ\ aPel\ek EeIoJŒMa koPpatiEiliV a 
termékkel.

� THHQGŤN YĝV]KHO\]HW HVHWĝQ
,VPeUkedMen PeJ a teUPĝk haV]nálatával ennek a] 
ŹtPutatŒnak a VeJítVĝJĝvel� 7aUtVa ĝV]Een a Ei]tonVáJi 
utaVítáVokat� ĝV Pinden eVetEen kŚveVVe a]okat� (] VeJít 
elkeUżlni a koFká]atokat ĝV veV]ĝl\eket�

  $ teUPĝk haV]nálata VoUán leJ\en PindiJ ĝEeU� íJ\ 
idŤEen kĝpeV leV] a veV]ĝl\ek IeliVPeUĝVĝUe ĝV 
ke]elĝVĝUe� $ J\oUV Eeavatko]áV VeJít PeJelŤ]ni a 
VŹl\oV V]ePĝl\i VĝUżlĝVeket ĝV an\aJi káUokat�

  +a a teUPĝk hiEáVan PƆkŚdik� a]onnal kapFVolMa ki� 
9i]VJáltaVVa PeJ ĝV V]żkVĝJ V]eUint V]eUelteVVe PeJ 
eJ\ kĝp]ett V]akePEeUUel� PielŤtt ŹMUa haV]nálná�

� További kockázatok
0ĝJ akkoU iV PeJPaUad a V]ePĝl\i VĝUżlĝVek ĝV 
an\aJi káUok potenFiáliV veV]ĝl\e� ha a teUPĝket a] 
elŤíUáVoknak PeJIelelŤen haV]nálMa� $ teUPĝk IelĝpítĝVĝEŤl 
ĝV kialakítáVáEŒl adŒdŒan tŚEEek kŚ]Śtt a] aláEEi 
veV]ĝl\ekkel lehet V]áPolni�

  $ Ue]JĝVVel MáUŒ eJĝV]VĝJżJ\i koFká]atok� aPenn\iEen 
a teUPĝket hoVV]aEE ideiJ haV]nálMák� illetve a ke]elĝVe 
ĝV a kaUEantaUtáVa neP V]akV]eUƆen tŚUtĝnik�
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  6]ePĝl\i VĝUżlĝVek ĝV an\aJi káUok koFká]ata� 
Pel\et hiEáV V]eUV]áPEetĝtek� vaJ\ eJ\ UeMtett táUJ\ 
EeFVapŒdáVa oko] haV]nálat kŚ]Een�

  5epżlŤ táUJ\ak oko]ta V]ePĝl\i VĝUżlĝVek ĝV an\aJi 
káUok veV]ĝl\e�

� Üzembe helyezés
� A termék kicsomagolása és áttisztítása
1. 9eJ\e ki a teUPĝket a FVoPaJoláVEŒl� ĝV V]aEadulMon 

PeJ a] ŚVV]eV FVoPaJolŒan\aJtŒl ĝV vĝdŤIŒliátŒl�
2. (llenŤUi]]e� hoJ\ Pinden alkatUĝV] PeJvan�e� ĝV a 

FVoPaJoláV Pinden alkatUĝV]t taUtalPa]�e �láVd ֙$ 
FVoPaJoláV taUtalPa֛ F� UĝV]t��

3. (llenŤUi]]e� hoJ\ a teUPĝk ĝV Pinden alkatUĝV] MŒ 
állapotEan van�e� +a VĝUżlĝVt vaJ\ hiEát talál� ne 
haV]nálMa a teUPĝket� haneP MáUMon el a ֙*aUanFia֛ F� 
IeMe]etEen leíUtak V]eUint�

4. $] elVŤ haV]nálat elŤtt tiV]títVa PeJ a teUPĝk ŚVV]eV 
alkatUĝV]ĝt a ֙7iV]títáV֛ F� UĝV]Een leíUtak V]eUint�

� Tartozékok
m FIGYELMEZTETÉS!
u 1e haV]nálMon ol\an alkatUĝV]eket Pel\eket neP a 

ּMavaVol� $] áUaPżtĝVhe] ĝV tƆ]eVethe] 
ve]ethet�
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$ teUPĝk Ei]tonVáJoV ĝV V]akV]eUƆ haV]nálatáho] 
tŚEEek kŚ]Śtt a] aláEEi kellĝkekUe� illetve V]eUV]áPokUa� 
V]eUV]áPEetĝtekUe van V]żkVĝJ�

  6'6�0a[ V]eUV]áPEetĝt
  +aV]nálhatŒ V]ePĝl\eV vĝdŤIelV]eUelĝV

$ V]eUV]áPokat ĝV a V]eUV]áPEetĝteket V]akEoltEan 
váVáUolhatMa PeJ� $ EeV]eU]ĝV VoUán taUtVa V]eP elŤtt a 
teUPĝk PƆV]aki kŚvetelPĝn\eit �láVd a ֙0ƆV]aki adatok֛ 
F�ּUĝV]t�� +a Ei]on\talan� IoUdulMon V]akePEeUhe] vaJ\ 
ĝUdeklŤdMŚn a V]akEoltEan�

� A segédfogó beállítása
�(ּáEUa�

MEGJEGYZÉS
u A terméket csak felszerelt segédfogóval [5]

ż]ePelteVVe�

1. 2ldMa ki a] állítŒJoPEot [6].
2. Mozgassa a segédfogót [5] elŤUe ĝV hátUa� MoEEUa ĝV 

EalUa�
3. $Pint elĝUte a] optiPáliV álláVt� hŹ]]a PeJ a] 

állítŒJoPEot�

� 9ĝVŤ EHKHO\H]ĝVH ĝV NLYĝWHOH
�%� &ּáEUa�

m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
u $ vĝVŤ [�]�[�] Eehel\e]ĝVe ĝV kivĝtele VoUán taUtVa 

PeJ a teUPĝket eUŤVen�
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m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
u $ vĝVŤ a PƆkŚdĝV VoUán naJ\on IelIoUUŒVodhat� 9áUMa 

PeJ� PíJ a vĝVŤ lehƆl� 
u $ vĝVŤ Eehel\e]ĝVe ĝV kivĝtele VoUán viVelMen 

vĝdŤkeV]t\Ɔt�

MEGJEGYZÉS
u +a a poUvĝdŤ Vapka [ּ9] PeJVĝUżl� a]t a]onnal pŒtolni 

kell� )oUdulMon a] żJ\IĝlV]olJálatho]�
u 7iV]títVa PeJ a vĝVŤ FVatolŒpontMának a vĝJĝt eJ\ 

V]áUa]� tiV]ta Uuhával�
u 9iJ\en Iel eJ\ vĝkon\ UĝteJ ]VíUt [�] a vĝVŤ a]on 

UĝV]ĝUe� aPel\ a vĝVŤtaUtŒEa [�] keUżl�
u 7eJ\e le a teUPĝket eJ\ VtaEil ĝV eJ\enleteV IelżletUe�
u $ poUvĝdŤ Vapka naJ\PĝUtĝkEen PeJakadál\o]]a� 

hoJ\ a vĝVŤtaUtŒEa a PƆkŚdĝV VoUán vĝVĝVi poU 
keUżlMŚn�

u (llenŤUi]]e a poUvĝdŤ Vapka PeJIelelŤ állapotát� ĝV 
hoJ\ a] a vĝVŤ Eehel\e]ĝVe vaJ\ kivĝtele VoUán neP 
VĝUżlt�e PeJ�

Behelyezés:
1. 7olMa a UŚJ]ítŤJ\ƆUƆt [8] �a]ּa iUán\Ean� a] eJ\ik ke]ĝvel 

lefelé.
2. $ PáVik ke]ĝvel duJMa Ee a vĝVŤt [�]�[�] a 

vĝVŤtaUtŒEa [�] �aּb iUán\Ean�� $ vĝVŤּa hel\ĝUe kattan�
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Kivétel:
1. 7olMa a UŚJ]ítŤJ\ƆUƆt [8] �a]ּa iUán\Ean� a] eJ\ik ke]ĝvel 

lefelé.
2. $ PáVik ke]ĝvel hŹ]]a ki a vĝVŤtּa vĝVŤtaUtŒEŒl [�] �aּc

iUán\Ean��

� A ODSRV YĝVŤ SR]ķFLŒMûQDN EHûOOķWûVD
�'ּáEUa�

m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
u $ lapoV vĝVŤ [�] po]íFiŒMának EeállítáVa VoUán taUtVa 

PeJ a teUPĝket eUŤVen�
u $ lapoV vĝVŤ a PƆkŚdĝV VoUán naJ\on IelIoUUŒVodhat� 

9áUMa PeJ� PíJ a lapoV vĝVŤ lehƆl� 
u $ lapoV vĝVŤ po]íFiŒMának EeállítáVa VoUán viVelMen 

vĝdŤkeV]t\Ɔt�

MEGJEGYZÉS
u $ lapoV vĝVŤt ��ּkżlŚnEŚ]Ť po]íFiŒEan állíthatMa Ee 

���؃�onkĝnt��

1. 7eJ\e le a teUPĝket eJ\ VtaEil ĝV eJ\enleteV IelżletUe�
2. +Ź]]a ki a] állítŒJ\ƆUƆt [7] �aּd iUán\Ean� a] eJ\ik 

kezével.
3. )oUdítVa a lapoV vĝVŤt [�] addiJ� aPíJ el a kívánt 

po]íFiŒt el neP ĝUi�
4. $ lapoV vĝVŤ adott po]íFiŒEan tŚUtĝnŤ UŚJ]ítĝVĝhe] 

enJedMe el a] állítŒJ\ƆUƆt�
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� Kezelés

m FIGYELMEZTETÉS!
$lkatUĝV]ek FVeUĝMe ĝV tiV]títáV eVetĝn� valaPint ha 
neP haV]nálMa� kapFVolMa ki a teUPĝket ĝV válaVV]a 
le a hálŒ]ati áUaPUŒl�

m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
$ teUPĝk ke]elĝVe VoUán PindiJ viVelMen 
vĝdŤkeV]t\Ɔt ĝV FVak eUedeti alkatUĝV]eket 
haV]nálMon� $ teUPĝk ellenŤU]ĝVe� kaUEantaUtáVa 
ĝV tiV]títáVa elŤtt PindiJ kapFVolMa ki a teUPĝket� 
V]żnteVVe PeJ a] áUaPellátáVát ĝV váUMa PeJ� PíJ 
lehƆl�

� A termék használata
�*ּáEUa�

m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
u $ vĝVŤ [�]�[�] a PƆkŚdĝV VoUán elakadhat� (nnek 

kŚvetke]tĝEen a IŤIoJŒho] [3] ĝV a VeJĝdIoJŒho] [5]
naJ\ eUŤk Muthatnak� 0indiJ żJ\elMen a Ei]toV álláVUa�

u 0ƆkŚdĝV kŚ]Een taUtVa a teUPĝket Pindkĝt ke]ĝvel 
eUŤVen�

u .apFVolMa ki a teUPĝket� PielŤtt a]t a] elektUoPoV 
hálŒ]atUa FVatlako]tatMa�
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m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
u $] ż]ePeltetĝV VoUán ne IeMtVen ki tŹl naJ\ eUŤt� $] 

FVŚkkenti a vĝVĝV eUeMĝt ĝV tŹl]ott Ue]JĝVeket kelt� 
Pel\ek továEEMutnak a IŤIoJŒUa ĝV a VeJĝdIoJŒUa�

MEGJEGYZÉS
u $ IellĝpŤ Ue]JĝVeket eJ\ Eeĝpített Ue]JĝVtoPpítŒ 

kĝpeV FVŚkkenteni�
u $ IŤIoJŒn [3] és a segédfogón [5] lĝvŤ PaUkolat 

MavítMa a FVŹV]áV elleni Ei]tonVáJot� (] MoEE IoJáVt ĝV 
ke]elhetŤVĝJet Ei]toVít a teUPĝknek�

u $] elektUoPoV ve]etĝket [ּ4] PindiJ a teUPĝk PŚJŚtt 
hel\e]]e el�

o Vízszintes munkahelyzet: $] eJ\ik ke]ĝvel a 
segédfogót [5]� a PáVikkal a IŤIoJŒt [3] IoJMa�

o )żJJŤOHJHV PXQNDKHO\]HW� 7aUtVa PeJ a IŤIoJŒt 
Pindkĝt ke]ĝvel�

� A termék be- és kikapcsolása
�)ּáEUa�

o Bekapcsolás: 1\oPMa PeJ a kapFVolŒUavaV]t [2] lefelé
o Kikapcsolás: (nJedMe Iel a kapFVolŒUavaV]t�

)RO\DPDWRV PƆNŚGĝV�
1. 1\oPMa PeJ ĝV taUtVa len\oPva a kapFVolŒUavaV]t�
2. $ Iol\aPatoV PƆkŚdĝV elindítáVáho] n\oPMa PeJ a 

kapFVolŒ]áUat [1]� $ kapFVolŒUavaV] ekkoU EeUŚJ]żl�
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3. $ Iol\aPatoV PƆkŚdĝV leállítáVáho] n\oPMa le a 
kapFVolŒUavaV]t� PaMd enJedMe Iel�

� Hibaelhárítás
Probléma Ok Megoldás
$ vĝVŤ [�]�
[�] kieVik�

$ vĝVŤtaUtŒּ [�]
neP UŚJ]żl Ee�

+el\e]]e Ee a vĝVŤtּ [�]�
[�] a vĝVŤtaUtŒEa [ּ�] ŹMUa 
�láVd a ֙9ĝVŤ Eehel\e]ĝVe 
ĝV kivĝtele֛ F� UĝV]t��

A termék 
nem 
PƆkŚdik�

1inFV 
áUaPellátáV�

o (llenŤUi]]e a] 
elektromos vezetéket 
és a csatlakozót [4].

o Ha az elektromos 
ve]etĝk [ּ4] VĝUżlt� 
MavíttaVVa PeJ eJ\ 
kĝp]ett V]akePEeUUel�

A szénkefék 
elhaV]nálŒdtak�

&VeUĝlteVVe ki a 
szénkeféket vagy a 
PotoUt eJ\ kĝp]ett 
V]akePEeUUel� 
vaJ\ eJ\ hivataloV 
żJ\IĝlV]olJálaton�

$ PotoU PeJhi�
EáVodott�
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Probléma Ok Megoldás
A termék 
telMeVítPĝ�
nye rossz.

$ vĝVŤ [�]�[�]
toPpa�

&VeUĝlMe ki a vĝVŤt [ּ�]�[�].

$ teUPĝkUe tŹl 
naJ\ n\oPáVt 
gyakorolt.

A termékre mérsékelt 
n\oPáVt J\akoUolMon�

$ vĝVŤ [ּ�]�
[�] és a 
vĝVŤtaUtŒ [ּ�]
ninFV 
megkenve.

.enMe Ee a vĝVŤt [ּ�]�[�]
ĝV a vĝVŤtaUtŒt [ּ�] en\hĝn 
]ViUadĝkkal [ּ�].

� Tisztítás és karbantartás
m FIGYELMEZTETÉS!

$lkatUĝV]ek FVeUĝMe ĝV tiV]títáV eVetĝn� valaPint ha 
neP haV]nálMa� kapFVolMa ki a teUPĝket ĝV válaVV]a 
le a hálŒ]ati áUaPUŒl�

� Tisztítás és ápolás
MEGJEGYZÉS
u $ teUPĝk tiV]títáVáho] ne haV]nálMon veJ\i an\aJokat� 

lŹJokat� VŹUolŒV]eUeket vaJ\ eJ\ĝE duUva tiV]títŒ 
vaJ\ IeUtŤtlenítŤ an\aJokat� PeUt a]ok káUt tehetnek a 
teUPĝk IelżleteiEen�

u 7iV]títáV elŤtt haJ\Ma a teUPĝket lehƆlni�
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MEGJEGYZÉS
u ÞJ\elMen aUUa� hoJ\ ne MuVVanak Iol\adĝkok a teUPĝk 

EelVeMĝEe�
u $ teUPĝket PindiJ taUtVa tiV]tán� V]áUa]on� olaMtŒl ĝV 

kenŤan\aJoktŒl PenteVen� 0inden haV]nálat után ĝV 
táUoláV elŤtt távolítVa el a poUt�

u $ UendV]eUeV ĝV V]akV]eUƆ tiV]títáVVal Ei]toVíthatMa 
a teUPĝk Ei]tonVáJoV haV]nálatát� valaPint a]]al a] 
ĝlettaUtaPát iV PeJhoVV]aEEítMa�

o $ teUPĝket tiV]títVa eJ\ V]áUa] Uuhával� $ nehe]en 
ho]]áIĝUhetŤ hel\ekhe] haV]nálMon eJ\ puha keIĝt�

o .żlŚnŚVen IontoV a V]enn\e]ŤdĝVek ĝV a poU 
eltávolítáVa a V]ellŤ]Ťn\íláVokEŒl eJ\ Uuha vaJ\ eJ\ 
puha keIe VeJítVĝJĝvel�
$ V]ellŤ]Ťn\íláVok leJ\enek PindiJ tiV]ták�

o 7iV]títVa PeJ a vĝVŤtaUtŒt [�] UendV]eUeVen� .enMe Ee a 
vĝVŤtaUtŒt en\hĝn ]ViUadĝkkalּ [�].

� Karbantartás
m FIGYELMEZTETÉS! SÉRÜLÉSVESZÉLY!
u +a a teUPĝk elektUoPoV ve]etĝkeּ [4] PeJVĝUżl� a 

veV]ĝl\ek elkeUżlĝVe ĝUdekĝEen a]t a J\áUtŒnak� 
annak a] żJ\IĝlV]olJálatának� vaJ\ eJ\ haVonlŒ 
kĝp]ettVĝJƆ V]akePEeUnek kell kiFVeUĝlnie�
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o 0inden haV]nálat elŤtt ĝV után ellenŤUi]]e a teUPĝket 
ĝV alkatUĝV]eit �pl� a V]eUV]áPEetĝteket�� hoJ\ a]ok 
ninFVenek�e elkopva vaJ\ neP VĝUżltek�e PeJ� 6]żkVĝJ 
eVetĝn FVeUĝlMe ki e]eket ŹMakUa� (hhe] veJ\e ƞJ\elePEe 
a PƆV]aki kŚvetelPĝn\eket iV �láVdּaּ֙0ƆV]aki adatok֛ 
F�ּUĝV]t��

o .enĝV� .enMe Ee a vĝVŤt [ּ�]�[�] ĝV a vĝVŤtaUtŒt [ּ�]
en\hĝn ]ViUadĝkkal [ּ�].

� Javítás
o $ teUPĝk neP taUtalPa] ol\an UĝV]eket� Pel\eket a 

IelhaV]nálŒ PeJMavíthat� $ teUPĝk átvi]VJáláVáho] vaJ\ 
V]eUelĝVĝhe] IoUdulMon eJ\ kĝp]ett V]akePEeUhe]�

� Tárolás
o .apFVolMa ki a teUPĝket� +aJ\Ma a teUPĝket lehƆlni�
o 7iV]títVa PeJ a teUPĝket �láVd a ֙7iV]títáV֛ F� UĝV]t��
o $ teUPĝket ĝV alkatUĝV]eit táUolMa VŚtĝt� V]áUa]� 

IaJ\PenteV ĝV MŒl V]ellŤ]Ť hel\en�
o $ teUPĝket táUolMa J\eUPekek V]áPáUa neP elĝUhetŤ 

hel\en�
  +oVV]Ź távŹ �� hŒnapot PeJhaladŒ� táUoláV eVetĝn a] 

optiPáliV hŤPĝUVĝkletnek ��� ĝV ��� ؃& kŚ]Śtt kell 
lennie�

o $ teUPĝket táUolMa a hoUdo]ŒkoƙeUĝEen [ּ�].

� Szállítás
o .apFVolMa ki a teUPĝket� +aJ\Ma a teUPĝket lehƆlni�
o $ teUPĝket a hoUdo]ŒkoƙeUĝEen [�] V]állítVa�
o ´vMa a teUPĝket a] żtŤdĝVektŤl� Uá]kŒdáVoktŒl� Pel\ek 

kżlŚnŚVen a V]állítáV VoUán a MáUPƆvekEen ĝUhetik�
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o 5ŚJ]ítVe a teUPĝket� hoJ\ a] ne tudMon elFVŹV]ni vaJ\ 
eldŤlni�

� Mentesítés
$ FVoPaJoláV kŚUn\e]etEaUát an\aJokEŒl kĝV]żlt� 
aPel\eket a hel\i ŹMUahaV]noVítŒ hel\eken adhat le 
áUtalPatlanítáV FĝlMáEŒl�

$ hulladĝk elkżlŚnítĝVĝhe] veJ\e ƞJ\elePEe a 
FVoPaJolŒan\aJon találhatŒ Mel]ĝVeket� (]ek 
UŚvidítĝVeket �a� ĝV V]áPokat �E� taUtalPa]nak a 
kŚvetke]Ť MelentĝVVel� �֑�� PƆan\aJok���֑��� 
papíU ĝV kaUton���֑��� kŚtŤan\aJok�

Termék:

$ kiV]olJált teUPĝk PeJVePPiVítĝVi lehetŤVĝJeiUŤl 
lakŒhel\e illetĝkeV ŚnkoUPán\]atánál táMĝko]Œdhat�

$ kŚUn\e]ete ĝUdekĝEen� ne doEMa a kiV]olJált 
terméket a há]taUtáVi V]ePĝtEe� haneP adMa le 
szakV]eUƆ áUtalPatlanítáVUa� $ J\ƆMtŤhel\ekUŤl 
ĝV a]ok n\itvataUtáVi ideMĝUŤl a] illetékes 
ŚnkoUPán\]atnál táMĝko]Œdhat�

� Garancia
$ teUPĝket JondoVan� V]iJoUŹ PinŤVĝJi elŤíUáVok 
EetaUtáVával J\áUtottuk� ĝV a V]állítáV elŤtt JondoVan 
ellenŤUi]tżk� $n\aJ� vaJ\ J\áUtáVi hiEák eVetĝn a teUPĝk 
eladŒMával V]ePEen tŚUvĝn\eV MoJok illetik PeJ� $] ¼n 
tŚUvĝn\eV MoJait a] általunk aláEE PeJhatáUo]ott JaUanFia 
VePPil\en PŒdon neP koUláto]]a�
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Erre a termékre 3ּĝv JaUanFiát adunk a váVáUláV dátuPátŒl 
V]áPítva� $ JaUanFia idŤ a váVáUláV dátuPával ke]dŤdik� 
%i]tonVáJoV hel\en ŤUi]]e PeJ a] eUedeti váVáUlŒi 
Ei]on\latot� PeUt e] a dokuPentuP V]żkVĝJeV a váVáUláV 
Ei]on\ítáVáho]� 

$ váVáUláVkoU IennállŒ káUokat ĝV hián\oVVáJokat a teUPĝk 
kiFVoPaJoláVa után haladĝktalanul Mele]]e�

+a e]en a teUPĝken a váVáUláVtŒl V]áPított 3ּĝven Eelżl 
an\aJ� vaJ\ J\áUtáVi hiEát ĝV]lel� válaV]táVunk V]eUint 
inJ\eneVen PeJMavítMuk vaJ\ kiFVeUĝlMżk a teUPĝket� $ 
JaUanFia idŤ neP hoVV]aEEodik PeJ a hel\ette n\ŹMtott 
V]avatoVVáJi iJĝn\ által� (] a kiFVeUĝlt vaJ\ Mavított 
alkatUĝV]ekUe iV ĝUvĝn\eV�

$ JaUanFia PeJV]Ɔnik� ha a teUPĝket PeJUonJálták� ill� neP 
V]akV]eUƆen ke]eltĝk vaJ\ vĝJe]tĝk a kaUEantaUtáVt�

$ JaUanFia a] an\aJ� ĝV J\áUtáVi hiEákUa vonatko]ik� (] 
a JaUanFia neP teUMed ki a]okUa a teUPĝkalkatUĝV]ekUe� 
aPel\ek noUPál kopáVnak vannak kitĝve� ĝV e]ĝUt 
J\oUVan kopŒ alkatUĝV]nek PinŤVżlnek �pl� elePekUe� 
akkuPulátoUokUa� tŚPlŤkUe� tintapatUonokUa�� illetve a 
tŚUĝken\ alkatUĝV]ek VĝUżlĝVĝUe� pl� kapFVolŒkUa vaJ\ żveJ 
alkatrészekre.

� Garanciális ügyek lebonyolítása
0eJkeUeVĝVe J\oUV IeldolJo]áVáho] kĝUMżk� kŚveVVe a] 
aláEEi utaVítáVokat�

0eJkeUeVĝV eVetĝn kĝUMżk� PindiJ kĝV]ítVe elŤ a 
pĝn]táUElokkot ĝV a teUPĝkV]áPot �,$1ּ480068_2410� a 
váVáUláV iJa]oláVáUa�
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$ teUPĝkV]áPot kĝUMżk� olvaVVa le a típuVtáEláUŒl� a 
teUPĝken elhel\e]ett JUavíUo]áVEŒl� a] ŹtPutatŒ FíPlapMáUŒl 
�alul a Eal oldalon�� vaJ\ a teUPĝk hátVŒ vaJ\ alVŒ oldalán 
találhatŒ PatUiFáUŒl�

0ƆkŚdĝVi hiEa vaJ\ eJ\ĝE hián\oVVáJ IellĝpĝVe eVetĝn 
elŤV]ŚU veJ\e Iel a kapFVolatot a kŚvetke]ŤkEen IelVoUolt 
V]eUvi]ek valaPel\ikĝvel teleIonon� vaJ\ e�Pailen�

$ hiEáVnak ítĝlt teUPĝket a pĝn]táUElokk ĝV a hiEa 
leíUáVának ĝV keletke]ĝVi ideMĝnek PeJMelŚlĝVĝvel� 
díMPenteVen kżldheti el a] ¼n V]áPáUa kiMelŚlt V]eUvi] 
címére.

A paUkVide�di\�FoP oldalon ezt és 
V]áPoV továEEi kĝ]ikŚn\vet 
tud PeJtekinteni ĝV letŚlteni� 
Ezzel a Q5�kŒddal kŚ]vetlenżl 
a paUkVide�di\�FoP oldalUa Mut� 
9álaVV]a ki a] oUV]áJot� ĝV a 
keUeVŤIelżleten keUeVVe PeJ 
a haV]nálati ŹtPutatŒkat� $ 
teUPĝkV]áP �,$1�ּ480068_2410
EeíUáVával Muthat el a] ¼n 
teUPĝkĝnek haV]nálati 
ŹtPutatŒMáho]�

� Szerviz
Szerviz Magyarország
7el��  ����������
(�Pail�  oZiP#lidl�hu
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�  E8�PHJIHOHOŤVĝJL Q\LODWNR]DW
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

PUeEeUite navodila ]a upoUaEo�

NEVARNOST! ּ֑2]naĕuMe nevaUnoVt ] viVoko 
VtopnMo tveJanMa� ki lahko pov]Uoĕi VPUt ali hude 
teleVne poůkodEe� ĕe Ve Mi ne i]oJnete �npU� 
nevaUnoVt ]aduůitve�
OPOZORILO! ּ֑2]naĕuMe nevaUnoVt V VUednMo 
VtopnMo tveJanMa� ki lahko pov]Uoĕi VPUt ali hude 
teleVne poůkodEe� ĕe Ve Mi ne i]oJnete �npU� 
nevaUnoVt elektUiĕneJa udaUa�
PREVIDNO! ּ֑2]naĕuMe nevaUnoVt ] ni]ko 
VtopnMo tveJanMa� ki lahko pov]Uoĕi lažMe do 
VUednMe hude teleVne poůkodEe� ĕe Ve Mi ne 
i]oJnete �npU� nevaUnoVt opeklin�

POZOR! ּ֑2po]aUMa pUed PoUeEitno PateUialno 
ůkodo �npU� nevaUnoVt kUatkeJa Vtika�

1evaUnoVtּ֑ tveJanMe elektUiĕneJa udaUa�

,]Peniĕni tok�napetoVt

6iPEol ]a i]delek ]aůĕitneJa Ua]Uedaּ,,
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,]delek upoUaElMaMte le v ]apUtih notUanMih 
prostorih.

103 *aUantiUan nivo ]voĕne Poĕi v d%

PUed ]aPenMavo dodatne opUePe� ĕiůĕenMeP 
in neupoUaEo i]klMuĕite i]delek in Ja loĕite i] 
oPUežMa�

1oVite ]aůĕito Vluha�

8poUaElMaMte ]aůĕitne UokaviFe�

2Eve]na upoUaEa ]aůĕitnih oĕal�

1oVite ]aůĕito dihal�

1oVite nedUVeĕo ]aůĕitno oEutev�

7veJanMe ]a ]dUavMe �JleMte nalepko na tuEi PaVti 
]a veĕ podUoEnoVti�

1aPažite oUodMe
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5eF\FlinJ�&ode

9aUnoVtni napotki
1avodila ]a delo

=nak &( potUMuMe VkladnoVt ] diUektivaPi (8� ki 
velMaMo ]a i]delek�

RUŠILNO KLADIVO

� Uvod
,VkUene ĕeVtitke oE nakupu vaůeJa noveJa i]delka� 2dloĕili 
Vte Ve ]a ]elo kakovoVten i]delek� 7o navodilo ]a upoUaEo 
Me VeVtavni del teJa i]delka� 9VeEuMe poPePEna navodila 
]a vaUnoVt� upoUaEo in odVtUanitev� PUeden ]aĕnete i]delek 
upoUaElMati� Ve Ve]nanite ] vVePi navodili ]a upoUaEo in 
vaUnoVtniPi napotki� ,]delek upoUaElMaMte VaPo tako� kot 
Me opiVano� in VaPo ]a navedena podUoĕMa upoUaEe� |e 
i]delek odVtopite novePu laVtniku� Pu ]Uaven i]Uoĕite tudi 
vVe dokuPente�

� Predvidena uporaba
  7a i]delek Me pUiPeUen ]a oEdelavo naVlednMih PateUialov 

] dletoP�
– %eton
– Zid
– Kamen
– 0aveF
– PloůĕiFe
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  'UuJe upoUaEe ali VpUePePEe i]delka Ve ůteMeMo ]a 
nenaPenVke in lahko pov]UoĕiMo tveJanMa� kot Vo VPUt� 
poůkodEe ali ůkoda�

  =a ůkodo� naVtalo pUi neVtUokovni upoUaEi� pUoi]vaMaleF 
ne pUev]aPe MaPVtva�

  ,]delek Me pUedviden VaPo ]a individualno upoUaEo�
  ,]delek ni pUiPeUen ]a koPeUFialne ali dUuJe naPene�
  8poůtevaMte vVe velMavne lokalne vaUnoVtne pUedpiVe� 

VtandaUde in uUedEe� 8poUaEa hUupnih elektUiĕnih 
oUodiM Me v Vkladu ] naFionalniPi ali lokalniPi pUedpiVi 
dovolMena le v doloĕenih oEdoEMih�

� Obseg dobave
m OPOZORILO!
u ,]delki in ePEalažni PateUiali niVo otUoůke iJUaĕe� 

2tUoFi Ve ne VPeMo iJUati V plaVtiĕniPi vUeĕkaPi� 
IoliMaPi in PaMhniPi deli� 2EVtaMa nevaUnoVt ]aužitMa in 
]aduůitve�

� 5uůilno kladivo
� 'odatni UoĕaM �že vJUaMen�
� .oniĕaVto dleto
� Ploůĕato dleto
� 0aVt �ůt� Podela� +*������
� .ovĕek ]a pUenaůanMe
� 1avodila ]a upoUaEo
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� Opis delov
PUed EUanMeP odpUite VtUan V VlikaPi in Ve nato Ve]nanite ] 
vVePi IunkFiMaPi i]delka�

�6l�ּ$�

[1] =apah Vtikala
[2] 6pUožileF Vtikala
[3] *lavni UoĕaM
[4] PUiklMuĕni kaEel ] 

elektUiĕniP vtiĕeP
[5] 'odatni UoĕaM
[6] Vrtljivi gumb
[7] 1aVtavni oEUoĕ

[8] 2EUoĕ ]apaha
[9] PokUov ]a ]aůĕito pUed 

prahom
[�] 'Užalo dleta
[�] Mast
[�] .oniĕaVto dleto
[�] Ploůĕato dleto
[�] .ovĕek ]a pUenaůanMe

� THKQLĕQL SRGDWNL
Rušilno kladivo 3AHּ����ּ&�
1a]ivna napetoVt� ���֑���ּ9a� ��ּ+]
1a]ivna Poĕ� 1300 W
=aůĕitni Ua]Ued� II/
8daUna eneUJiMa� �� 'žŹl �Moule�
Ñtevilo udaUFev� 3600 min–1

9UVta pUiklMuĕka vUtalne 
Jlave�

%Ue] oUodMa �pUiPeUno ]a 
6'6 0a[�

1aVtavitev dleta� ��ּpoložaMev
PUipoUoĕena tePpeUatuUa 
okolMa Ped delovanMeP� od ��ּ؃& do ���ּ؃&
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Emisije hrupa
,]PeUMene vUednoVti Vo Eile doloĕene v Vkladu ] (1ּ������ 
= $ּoFenMena Uaven hUupa elektUiĕneJa oUodMa Me oEiĕaMno�
Uporaba dleta:
1ivo ]voĕneJa tlaka� Lp$ = 77,8 d%
1eJotovoVt� Kp$ = 3,0 d%
1ivo ]voĕne Poĕi� L:$ = 98,8 d%
1eJotovoVt� K:$ = 2,35 d%
5aven ]voĕne Poĕi� ]aMaPĕena� K:$ = 103 d%

�9UednoVt /:$ Me i]PeUMena Vkladno ] diUektivaPa 
��������(6 in ��������(6 ]a i]puVte hUupa na pUoVteP�

Vrednosti izpustov tresljajev
6kupne vUednoVti tUeVlMaMev �vVota vektoUMev tUeh VPeUi�� 
doloĕene po VtandaUdu (1ּ������
Uporaba dleta:
*lavni UoĕaM� ah�&heT = 19,100 m/s2

1eJotovoVt� K = 1,5 m/s2

PoPožni UoĕaM� ah�&heT = 15,811 m/s2

1eJotovoVt� K = 1,5 m/s2

m OPOZORILO!

1oVite ]aůĕito ]a Vluh�
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OPOMBA
u 1avedena Vkupna vUednoVt viEUaFiM in deklaUiUana 

vUednoVt ePiViMe hUupa Vo Eili i]PeUMeni v Vkladu V 
VtandaUdi]iUaniP pUeVkuVniP poVtopkoP in Ve lahko 
upoUaEiMo ]a pUiPeUMavo eneJa elektUiĕneJa oUodMa ] 
drugim.

u 1avedena Vkupna vUednoVt viEUaFiM in navedena 
vUednoVt ePiViMe hUupa Ve lahko upoUaEita tudi ]a 
pUedhodno oFeno oEUePenitve�

m OPOZORILO!
u 9iEUaFiMe in ePiViMe hUupa Ped deManVko upoUaEo 

elektUiĕneJa oUodMa lahko odVtopaMo od UeIeUenĕnih 
vUednoVti� odviVno od vUVte in naĕina upoUaEe elektUiĕ�
neJa oUodMa� ]laVti od vUVte oEdelovanFa� ki Ja oEde�
luMete� PoVkuVite ĕiP EolM ]PanMůati vpliv tUeVlMaMev in 
hUupa� PUiPeUi ukUepov ]a ]PanMůanMe i]poVtavlMenoVti 
tUeVlMaMev vklMuĕuMeMo upoUaEo UokaviFe Ped upoUaEo 
oUodneJa naVtavka in oPeMevanMeP delovneJa ĕaVa� 
V tem primeru je treba upoštevati vse dele obratoval�
neJa Fikla �na pUiPeU ĕaV� ko Me elektUiĕno oUodMe i]�
klMuĕeno in ĕaV� v kateUeP Me oUodMe vkloplMeno� vendaU 
deluMe EUe] oEUePenitve��
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Splošna varnostna navodila

� 6SORůQL YDUQRVWQL QDSRWNL ]D HOHNWULĕQD 
orodja

m OPOZORILO!
u Preberite vse varnostne napotke, navodila, 

LOXVWUDFLMH LQ WHKQLĕQH SRGDWNH� NL VR SULORƗHQL 
HOHNWULĕQHPX RURGMX� 1eupoůtevanMe navodil lahko 
pov]Uoĕi elektUiĕni udaU� požaU in hude teleVne 
poůkodEe�

Varnostni napotki in opozorila shranite za kasnejšo 
XSRUDER�
,]Ua] ֖elektUiĕno oUodMe֕� ki Ve upoUaElMa v vaUnoVtnih 
napotkih� Ve nanaůa na elektUiĕno oUodMe na elektUiĕni 
poJon �] napaMalniP kaEloP� in elektUiĕno oUodMe V polnilno 
EateUiMo �EUe] napaMalneJa kaEla��

Varnost na delovnem mestu
a� DHORYQR REPRĕMH PRUD ELWL ĕLVWR LQ GREUR 

RVYHWOMHQR� Nered ali slabo osvetljeno delovno mesto 
lahko pov]Uoĕita neVUeĕe�

E� NH GHODMWH ] HOHNWULĕQLP RURGMHP Y SRWHQFLDOQR 
eksplozivnem okolju, kjer so prisotne vnetljive 
WHNRĕLQH� SOLQL DOL SUDK� (lektUiĕna oUodMa uVtvaUMaMo 
iVkUe� ki lahko vžJeMo pUah ali hlape�

F� MHG XSRUDER HOHNWULĕQHJD RURGMD PRUDMR RWURFL LQ 
GUXJH RVHEH ELWL L]YHQ GRVHJD� = odvUaĕanMeP lahko 
i]JuEite nad]oU nad elektUiĕniP oUodMeP�
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EOHNWULĕQD YDUQRVW
a� 9WLĕ HOHNWULĕQHJD RURGMD VH PRUD SULOHJDWL Y YWLĕQLFR� 

9WLĕD QH VPHWH Y QREHQHP SULPHUX VSUHPHQLWL� NH 
XSRUDEOMDMWH YWLNDĕD VNXSDM ] HOHNWULĕQR R]HPOMHQLPL 
HOHNWULĕQLPL RURGML� 1eVpUePenMeni vtiĕi in uVtUe]ne 
vtiĕniFe ]PanMůuMeMo tveJanMe elektUiĕneJa udaUa�

E� Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi 
SRYUůLQDPL� NRW VR FHYL� JUHOQLNL� SHĕL LQ KODGLOQLNL�
|e Me vaůe telo o]ePlMeno� Me pUiVotno poveĕano 
tveJanMe elektUiĕneJa udaUa�

F� EOHNWULĕQD RURGMD QH L]SRVWDYOMDMWH GHƗMX DOL YODJL�
9doU vode v elektUiĕno oUodMe poveĕa tveJanMe 
elektUiĕneJa udaUa�

d� 3ULNOMXĕQHJD NDEOD QH XSRUDEOMDMWH ]D GUXJH 
QDPHQH� ]D SUHQRV HOHNWULĕQHJD RURGMD� REHůDQMH 
DOL YOHĕHQMH YWLĕD L] YWLĕQLFH� 3ULNOMXĕQL NDEHO GUƗLWH 
L]YHQ GRVHJD YURĕLQH� ROMD� RVWULK URERY DOL JLEOMLYLK 
GHORY QDSUDYH� Poůkodovani ali ]avo]lani pUiklMuĕni 
kaEel ]viůuMe tveJanMe elektUiĕneJa udaUa�

e� |H ] HOHNWULĕQLP RURGMHP GHODWH QD SURVWHP� XSR-
rabljajte samo podaljške, primerne za uporabo na 
SURVWHP� 8poUaEa podalMůka� pUiPeUneJa ]a ]unanMo 
upoUaEo� ]PanMůuMe tveJanMe elektUiĕneJa udaUa�

I� |H MH GHORYDQMH HOHNWULĕQHJD RURGMD Y YODƗQHP 
okolju neizogibno, uporabite odklopnik 
GLIHUHQĕQHJD WRND� 8poUaEa odklopnika diIeUenĕneJa 
toka ]PanMůa tveJanMe elektUiĕneJa udaUa�
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Varnost oseb
a� 3UL GHOX ] HOHNWULĕQLP RURGMHP ERGLWH YHGQR SR]RUQL� 

SD]LWH� NDM SRĕQHWH LQ XSRUDELWH UD]XP� NH XSR-
UDEOMDMWH HOHNWULĕQHJD RURGMD� NR VWH XWUXMHQL DOL SRG 
YSOLYRP GURJ� DONRKROD DOL ]GUDYLO� 7Uenutek nepUe�
vidnoVti pUi upoUaEi elektUiĕneJa oUodMa lahko pov]Uoĕi 
UeVne poůkodEe�

E� NRVLWH RVHEQR ]DůĕLWQR RSUHPR LQ YHGQR 
XSRUDEOMDMWH ]DůĕLWQD RĕDOD� 1oůenMe oVeEne ]aůĕitne 
opUePe� na pUiPeU PaVke pUoti pUahu� nedUVeĕih 
]aůĕitnih ĕevlMev� ]aůĕitne ĕelade ali ]aůĕite ]a Vluh� ki 
uVtUe]a vUVti in upoUaEi elektUiĕneJa oUodMa� ]PanMůuMe 
tveJanMe ]a poůkodEe�

F� I]RJLEDMWH VH QHQDPHUQLP ]DJRQRP� 3UHSULĕDMWH 
VH� GD MH HOHNWULĕQR RURGMH L]NOMXĕHQR� SUHGHQ JD 
SRYHƗHWH ] QDSDMDQMHP LQ�DOL YVWDYLWH SROQLOQR 
EDWHULMR� WHU SUHGHQ JD GYLJQHWH DOL QRVLWH� |e 
iPate pUi noůenMu elektUiĕneJa oUodMa pUVt na Vtikalu 
ali elektUiĕno oUodMe povežete ] napaManMeP� ko Me že 
vklMuĕena� lahko to pUivede do neVUeĕe�

d� 3UHG YNORSRP HOHNWULĕQHJD RURGMD RGVWUDQLWH RURGMD 
]D QDVWDYLWHY DOL NOMXĕH� 2UodMe ali klMuĕ� ki Ve nahaMa 
v vUtlMiveP delu elektUiĕneJa oUodMa� lahko pov]Uoĕi 
poůkodEe�

e� I]RJLEDMWH VH QHQRUPDOQL GUƗL� 3RVNUELWH ]D YDUQR 
VWDELOQRVW LQ YHGQR RKUDQLWH UDYQRWHƗMH� To vam 
oPoJoĕa� da v nepUiĕakovanih okoliůĕinah EolMe 
nad]iUate elektUiĕno oUodMe�

I� NRVLWH SULPHUQD REODĕLOD� NH QRVLWH RKODSQLK REODĕLO 
DOL QDNLWD� LDVH� REODĕLOD LQ URNDYLFH GUƗLWH L]YHQ 
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GRVHJD JLEOMLYLK GHORY� 2hlapna oElaĕila� nakit ali dolJi 
laVMe Ve lahko uMaPeMo v JiElMive dele�

J� |H MH PRƗQD QDPHVWLWHY QDSUDYH ]D VHVDQMH SUDKX 
LQ ]ELUDQMH SUDKX� VH SUHSULĕDMWH� DOL MH WD SULNOMXĕHQD 
LQ VH SUDYLOQR XSRUDEOMD� 8poUaEa napUave ]a VeVanMe 
pUahu lahko ]PanMůa tveJanMa ]aUadi pUahu�

h� NH SRVWDQLWH SUHYHĕ VDPR]DYHVWQL LQ QH SUHNRUDĕLWH 
YDUQRVWQLK SUDYLO ]D HOHNWULĕQD RURGMD� WXGL ĕH 
VWH QD SRGODJL SRJRVWH XSRUDEH ƗH VH]QDQMHQL ] 
HOHNWULĕQLP RURGMHP� 1epUevidna upoUaEa lahko 
pov]Uoĕi hude poůkodEe v delFu Vekunde�

8SRUDED LQ UDYQDQMH ] HOHNWULĕQLP RURGMHP
a� EOHNWULĕQHJD RURGMD QH SUHREUHPHQLWH� 8SRUDELWH 

XVWUH]QR HOHNWULĕQR RURGMH ]D VYRMH RSUDYLOR� Z 
uVtUe]niP elektUiĕniP oUodMeP delate EolMe in vaUneMůe v 
navedeneP Ua]ponu ]PoJlMivoVti�

E� NH XSRUDEOMDMWH HOHNWULĕQHJD RURGMD� ĕH MH VWLNDOR 
SRNYDUMHQR� (lektUiĕno oUodMe� ki Ja ni PoJoĕe vklopiti 
ali i]klopiti� Me nevaUno in Ja Me tUeEa popUaviti�

F� NDSUDYR RGNORSLWH L] YWLĕQLFH LQ�DOL RGVWUDQLWH 
polnilno baterijo, preden izvajate nastavitve na 
napravi, zamenjate orodne nastavke, zamenjate 
GRGDWQR RSUHPR DOL HOHNWULĕQR RURGMH RGORƗLWH�
7a vaUnoVtni ukUep pUepUeĕuMe nenaPeUen ]aJon 
elektUiĕneJa oUodMa�

d� 6KUDQLWH HOHNWULĕQR RURGMH L]YHQ GRVHJD RWURN� 
EOHNWULĕQHJD RURGMD QH VPHMR XSRUDEOMDWL RVHEH� NL 
MH QH SR]QDMR DOL QLVR SUHEUDOH WHK QDYRGLO� (lektUiĕna 
oUodMa Vo nevaUna� ĕe Mih upoUaElMaMo nei]kuůene oVeEe�
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e� EOHNWULĕQD RURGMD LQ RURGQH QDVWDYNH SD]OMLYR Y]GU-
ƗXMWH� 3UHYHULWH� DOL JLEOMLYL GHOL GHOXMHMR EUH]KLEQR LQ 
se ne zatikajo, preglejte, ali so deli zlomljeni ali poš-
NRGRYDQL GR WH PHUH� GD MH GHORYDQMH HOHNWULĕQHJD 
RURGMD RPHMHQR� 3UHG XSRUDER HOHNWULĕQHJD RURGMD 
PRUDWH SRůNRGRYDQH GHOH SRSUDYLWL� 6laEo v]dUževa�
na elektUiĕna oUodMa Vo v]Uok ]a PnoJe neVUeĕe�

I� OURGMD ]D UH]DQMH RKUDQMDMWH ĕLVWD LQ RVWUD� Temeljito 
v]dUževana oUodMa ]a Ue]anMe ] oVtUiPi Ue]ili Ve UedkeMe 
]atikaMo in Mih Me lažMe upUavlMati�

J� 8SRUDEOMDMWH HOHNWULĕQD RURGMD� GRGDWQR RSUHPR� 
RURGQH QDVWDYNH LSG�� Y VNODGX V WHPL QDYRGLOL� 3UL 
tem upoštevajte delovne pogoje in opravilo, ki ga je 
WUHED L]YHVWL� 8poUaEa elektUiĕnih oUodiM ]a dUuJe� kot 
pUedvidene naPene� lahko pUivede do nevaUnih VituaFiM�

h� RRĕDML LQ RSULMHPQH SRYUůLQH QDM ERGR VXKL� ĕLVWL 
LQ EUH] ROMD LQ PDVWL� 'UVeĕi UoĕaMi in pUiMePalne 
povUůine ne oPoJoĕaMo vaUneJa upUavlManMa in nad]oUa 
elektUiĕneJa oUodMa v nepUedvidenih VituaFiMah�

Servis
a� EOHNWULĕQR RURGMH ODKNR SRSUDYOMD VDPR NYDOLƞFLUDQR 

RVHEMH LQ VDPR ] RULJLQDOQLPL QDGRPHVWQLPL GHOL� S 
teP ]aJotovite ohUanManMe vaUnoVti elektUiĕneJa oUodMa�
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OPOMBA
u 7a i]delek Ped delovanMeP uVtvaUMa elektUoPaJnetno 

polMe� 7o polMe lahko v doloĕenih okoliůĕinah Poti 
aktivne ali paVivne PediFinVke vVadke� 'a Ei ]PanMůali 
tveJanMe UeVnih ali VPUtnih poůkodE� pUipoUoĕaPo� 
da Ve oVeEe ] PediFinVkiPi vVadki pUed upoUaEo 
teJa i]delka poVvetuMeMo V VvoMiP ]dUavnikoP in 
pUoi]vaMalFeP PediFinVkeJa vVadka�

� Varnostni napotki za udarno vrtanje
m OPOZORILO!

1oVite ]aůĕito ]a Vluh� 9pliv hUupa lahko pov]Uoĕi 
i]JuEo Vluha�

1oVite PaVko ]a pUah�

m OPOZORILO!
u .leVanMe lahko vklMuĕuMe delo ] PateUiali� ki lahko 

uVtvaUiMo ůkodlMiv ali VtUupen pUah� 7a pUah Me nevaUen ]a 
]dUavMe oVeEe� ki upoUaElMa elektUiĕno oUodMe� in vVeh 
dUuJih oVeE v Eližini�

u Pa]ite� da Ped deloP ] elektUiĕniP oUodMeP ne 
poůkoduMete elektUiĕne� plinVke ali vodovodne 
napelMave� Po potUeEi pUed vUtanMeP ali Ue]anMeP Vtene 
pUeveUite ] napUavo ]a iVkanMe napelMav�
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Varnostna navodila za vsa dela
  NRVLWH ]DůĕLWR ]D VOXK� 9pliv hUupa lahko pov]Uoĕi 

i]JuEo Vluha�

  8SRUDELWH GRGDWQH URĕDMH� ĕH VWH MLK GRELOL ] 
HOHNWULĕQLP RURGMHP� ,]JuEa nad]oUa lahko pov]Uoĕi 
poůkodEe�

  Med izvajanjem del, pri katerih lahko vrtalno orodje 
SULGH Y VWLN V VNULWLPL HOHNWULĕQLPL YRGL DOL VYRMLP 
SULNOMXĕQLP NDEORP� GUƗLWH HOHNWULĕQR RURGMH VDPR 
]D L]ROLUDQH URĕDMH� 6tik V kaEloP pod napetoVtMo lahko 
pov]Uoĕi pUevaManMe napetoVti v kovinVke dele napUave in 
pov]Uoĕi elektUiĕni udaU�

� Dodatni varnostni napotki
  Z ustrezno iskalno napravo zaznajte skrite napajalne 

vode ali se posvetujte z lokalnim komunalnim 
SRGMHWMHP� 6tik ] elektUiĕniPi vodi lahko pov]Uoĕi požaU 
in elektUiĕni udaU� PoůkodEa plinovoda lahko pov]Uoĕi 
ekVplo]iMo� 9doU v vodovodno Fev pov]Uoĕi PateUialno 
ůkodo�

  3UHGHQ HOHNWULĕQR RURGMH RGORƗLWH SRĕDNDMWH� GD VH 
SRSROQRPD XVWDYL� 2Uodni naVtavek Ve lahko ]atakne in 
pov]Uoĕi i]JuEo nad]oUa nad elektUiĕniP oUodMeP�

  Kmalu po delovanju se ne dotikajte nobenih orodnih 
QDVWDYNRY DOL VRVHGQMLK GHORY RKLůMD� Med uporabo se 
lahko ]elo VeJUeMeMo in pov]UoĕiMo opekline�

  3UL GHOX ] REHPD URNDPD WUGQR GUƗLWH HOHNWULĕQR 
RURGMH LQ ]DJRWRYLWH� GD MH Y YDUQHP SRORƗDMX� 
(lektUiĕno oUodMe vaUneMe vodite ] dvePa UokaPa�
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Originalni pribor/dodatne naprave
m OPOZORILO!
u 1e upoUaElMaMte dodatne opUePe� ki Me  ne 

pUipoUoĕa� 7o lahko pov]Uoĕi elektUiĕni udaU in požaU�

  8poUaElMaMte VaPo dodatke in dodatne napUave� ki Vo 
navedeni v navodilih ]a upoUaEo ali kateUih naPeVtitev Me 
]dUužlMiva ] i]delkoP�

� Obnašanje v nujnem primeru
6e]nanite Ve ] upoUaEo teJa i]delka na oVnovi teh navodil 
]a upoUaEo� =apoPnite Vi vaUnoVtne napotke in Mih oEve]no 
upoůtevaMte� 7o poPaJa pUi pUepUeĕevanMu tveJanM in 
nevarnosti.

  PUi upoUaEi teJa i]delka Eodite vedno pa]lMivi� tako da 
lahko ]JodaM pUepo]nate nevaUnoVti in Ve lahko uVtUe]no 
od]ovete� 6 hitUiP poVUedovanMeP Ve lahko i]oJnete 
UeVniP poůkodEaP in pUePoženMVki ůkodi�

  7akoM i]klopite i]delek� ĕe ne deluMe pUavilno� 1apUavo 
PoUa pUeJledati teU po potUeEi popUaviti kvaliƞFiUan 
VtUokovnMak� pUeden Mo ponovno ]aĕnete upoUaElMati�

� Ostala tveganja
7udi ĕe i]delek upUavlMate pUavilno� oEVtaMa potenFialno 
tveJanMe ]a teleVne poůkodEe in PateUialno ůkodo� 9 
pove]avi ] ]aVnovo in i]vedEo teJa i]delka Ve lahko 
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poMaviMo naVlednMe nevaUnoVti� vklMuĕno ]� vendaU ne 
oPeMeno na�

  ÑkodlMive poVlediFe ]a ]dUavMe� ki Ve poMaviMo ]aUadi 
ePiViM tUeVlMaMev� ĕe i]delek upoUaElMate dalM ĕaVa� ĕe 
i]delek nepUavilno upUavlMate ali v]dUžuMete�

  7eleVne poůkodEe ali PateUialna ůkoda ]aUadi okvaUMenih 
oUodnih naVtavkov ali nenadneJa udaUFa ]akUiteJa 
predmeta med uporabo.

  1evaUnoVt teleVnih poůkodE in pUePoženMVke ůkode� ki 
Mo pov]UoĕiMo leteĕi pUedPeti�

� Namestitev
� RD]SDNLUDQMH LQ WHPHOMLWR ĕLůĕHQMH L]GHOND
1. ,]delek odVtUanite i] ePEalaže in ] nMeJa odVtUanite vVe 

ePEalažne PateUiale teU ]aůĕitne IoliMe�
2. Preverite, ali imate vse dele in je opisani obseg dobave 

popoln �JleMte ֖2EVeJ doEave֕��
3. PUeveUite� ali Vo vVi deli in i]delek v doEUi VtanMu� |e 

opa]ite poůkodEo ali okvaUo� i]delka ne upoUaElMaMte� 
aPpak UavnaMte� kot Me opiVano v poJlavMu ֖*aUanFiMa֕�

4. PUed pUvo upoUaEo oĕiVtite vVe dele i]delka� kot Me 
opiVano v poJlavMu ֖|iůĕenMe֕�

� Dodatna oprema
m OPOZORILO!
u 1e upoUaElMaMte dodatne opUePe� ki Me  ne 

pUipoUoĕa� 7o lahko pov]Uoĕi elektUiĕni udaU in požaU�
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=a vaUno in pUavilno upoUaEo teJa i]delka Ve upoUaElMa 
naVlednMa dodatna opUePa� kot Vo na pUiPeU oUodMa in 
oUodni naVtavki�

  2Uodni naVtavek 6'6�0a[
  PUiPeUna oVeEna ]aůĕitna opUePa

2UodMa in oUodni naVtavki Vo na volMo pUi VpeFiali]iUanih 
pUodaMalFih� PUi nakupu vedno upoůtevaMte tehniĕne ]ahteve 
teJa i]delka �JleMte ֖7ehniĕni podatki֕�� 9 pUiPeUu dvoPa 
Ve oEUnite na uVpoVoElMeneJa VtUokovnMaka in upoůtevaMte 
naVvete VtUokovneJa tUJovFa�

� NDVWDYLWHY GRGDWQHJD URĕDMD
�6l�ּ(�

OPOMBA
u ,]delek upoUaElMaMte VaPo ] vJUaMeniP dodatniP 

UoĕaMeP [ּ5].

1. PopuVtite vUtlMivi JuPEּ [6].
2. 'odatni UoĕaMּ [5] pUePaknite napUeM�na]aM in levo�deVno�
3. .o doVežete optiPalen položaM� ]ateJnite vUtlMivi JuPE�

� Vstavljanje/odstranjevanje dleta
�6l� %� &�

m OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POŠKODB!
u ,]delek Ped vVtavlManMeP�odVtUanMevanMeP dleta [ּ�]/[�]

tUdno dUžite�
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m OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POŠKODB!
u 'leto Ve lahko Ped upoUaEo Poĕno VeJUeMe� 

PoĕakaMte� da Ve dleto ohladi� 
u Med vstavljanjem/odstranjevanjem dleta nosite 

]aůĕitne UokaviFe�

OPOMBA
u Poůkodovan pokUov ]a ]aůĕito pUed pUahoP [ּ9] je 

tUeEa takoM ]aPenMati� 2EUnite Ve na VeUviVno VlužEo�
u .oneF pUiklMuĕka dleta oĕiVtite V Vuho in ĕiVto kUpo�
u 1a del dleta� ki Me vVtavlMen v dUžalo dleta [ּ�], nanesite 

tanko plaVt PaVtiּ [�].
u ,]delek poVtavite na VtaEilno in Uavno povUůino�
u PokUov ]a ]aůĕito pUed pUahoP v veliki PeUi 

pUepUeĕuMe vdoU pUahu pUi upoUaEi dleta v dUžalo dleta�
u PUeveUite� ali Me pokUov ]a ]aůĕito pUed pUaJoP v 

dobrem stanju in da ga pri vstavljanju/odstranjevanju 
dleta niVte poůkodovali�

Vstavljanje:
1. = eno Uoko potiVnite oEUoĕ ]apaha [8] �VPeUּa� nav]dol�
2. Dleto [�]/[�] ] dUuJo Uoko vtaknite v dUžalo dleta [ּ�]

�VPeUּb�� 'leto Ve Vliůno ]aVkoĕi�

Odstranjevanje:
1. = eno Uoko potiVnite oEUoĕ ]apaha [8] �VPeUּa� nav]dol�
2. = dUuJo Uoko pUiPite poteJnite dleto i] dUžala ]a 

dletoּ [�] �VPeUּc��
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� NDVWDYLWHY SRORƗDMD SORůĕDWHJD GOHWD
�6l�ּ'�

m OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POŠKODB!
u PUi naVtavlManMu položaMa ploůĕateJa dleta [ּ�] trdno 

dUžite i]delek�
u Ploůĕato dleto Ve lahko Ped upoUaEo Poĕno VeJUeMe� 

PoĕakaMte� da Ve ploůĕato dleto ohladi� 
u 0ed naVtavlManMeP položaMa ploůĕateJa dleta noVite 

]aůĕitne UokaviFe�

OPOMBA
u Ploůĕato dleto lahko naVtavite v ��ּUa]liĕnih položaMev 

�vVakihּ��؃��

1. ,]delek poVtavite na VtaEilno in Uavno povUůino�
2. 1aVtavni oEUoĕ [7] �VPeUּd� i]vleFite ] eno Uoko�
3. Ploůĕato dletoּ [�] ]avUtite� da doVežete želeni položaM�
4. 6pUoVtite naVtavni oEUoĕ� da ploůĕato dleto pUitUdite v 

i]EUaneP položaMu�

� Uporaba

m OPOZORILO!
PUed ]aPenMavo dodatne opUePe� ĕiůĕenMeP in 
neupoUaEo i]klMuĕite i]delek in Ja loĕite i] oPUežMa�
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m OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POŠKODB!
PUi delu ] i]delkoP vedno noVite ]aůĕitne UokaviFe 
in upoUaElMaMte VaPo oUiJinalne dele� ,]delek vedno 
i]klopite� Ja loĕite od elektUiĕneJa oPUežMa in 
poĕakaMte� da Ve ohladi� pUeden opUavite kakUůne 
koli pUeJlede� v]dUževanMe ali ĕiůĕenMe�

� Uporaba izdelka
�6l�ּ*�

m OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POŠKODB!
u Dleto [�]/[�] Ve lahko Ped delovanMeP ]atakne� 7o 

lahko pUeneVe velike Vile na Jlavni UoĕaM [ּ3] in dodatni 
UoĕaMּ [5]� 9edno pa]ite na VtaEilno VtoMiůĕe�

u 0ed delovanMeP dUžite i]delek ] oEePa UokaPa�
u ,]delek i]klopite� pUeden Ja pUiklMuĕite na elektUiĕno 

oPUežMe�
u 0ed upoUaEo ne pUitiVkaMte pUeveĕ� 6 teP ]PanMůate 

Vilo dleta in pov]Uoĕite ĕe]PeUne tUeVlMaMe� ki Ve 
pUenaůaMo na Jlavni in dodatni UoĕaM�

OPOMBA
u 9JUaMeni Elažilnik tUeVlMaMev ]PanMůa naVtale tUeVlMaMe�
u PUiMePalni povUůini na JlavneP UoĕaMu [ּ3] in dodatnem 

UoĕaMuּ [5] poveĕata ]aůĕito pUed ]dUVoP� 6 teP Vta 
]aJotovlMena EolMůi opUiMeP in lažMa upoUaEa i]delka�

u PUiklMuĕni kaEel [ּ4] vedno napelMite ]a i]delkoP�
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o 9RGRUDYQL GHORYQL SRORƗDM� = eno Uoko pUiPite dodatni 
UoĕaM [ּ5]� ] dUuJo Uoko pa Jlavni UoĕaM [ּ3].

o NDYSLĕQL GHORYQL SRORƗDM� *lavni UoĕaM pUiPite ] oEePa 
UokaPa�

� Vklop/izklop izdelka
�6l�ּ)�

o Vklop: 6pUožileF Vtikala [ּ2] potiVnite nav]dol
o Izklop: 6pUoVtite VpUožileF Vtikala�

Neprekinjeno delovanje:
1. PUitiVnite in dUžite VpUožileF Vtikala�
2. PUitiVnite ]apah Vtikala [ּ1]� da ]aĕnete nepUekinMeno 

delovanMe� 6pUožileF Vtikala Ve ]aVkoĕi�
3. PUitiVnite VpUožileF Vtikala in Ja VpuVtite� da konĕate 

nepUekinMeno delovanMe�

� Odpravljanje napak
THƗDYD Vzrok Rešitev
'leto [ּ�]/
[�] pade 
ven.

'Užalo 
dletaּ [�] se ne 
]aVkoĕi�

'leto [ּ�]/[�] ]nova vVtavite 
v dUžalo dleta [ּ�] �JleMte 
֖9VtavlManMe�odVtUanMevanMe 
dleta֕��
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THƗDYD Vzrok Rešitev
,]delek ne 
deluje.

Ni napetosti 
elektUiĕneJa 
oPUežMa�

o PUeveUite pUiklMuĕni 
kaEel in elektUiĕni 
vtiĕ [ּ4].

o |e Me pUiklMuĕni kaEel [ּ4]
poůkodovan� naM Ja 
popravi usposobljen 
VtUokovnMak�

Obrabljene 
oJlene ůĕetke�

2Jlene ůĕetke ali 
PotoU daMte ]aPenMati 
usposobljenemu 
VtUokovnMaku ali 
pooElaůĕenePu VeUviVu�

Motor je 
okvaUMen�

Zmogljivost 
i]delka Me 
slaba.

7opo dletoּ [�]/
[�].

=aPenMaMte dleto [ּ�]/ [�].

|e]PeUen 
pUitiVk na 
i]delek�

8VtUe]no pUitiVnite i]delek�

'leto [ּ�]/
[�] in dUžalo 
dleta [ּ�] nista 
naPa]ana�

'leto [ּ�]/[�] in dUžalo 
dleta [ּ�] narahlo namastite 
] PaVtMo [ּ�].
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� |LůĕHQMH LQ Y]GUƗHYDQMH
m OPOZORILO!

PUed ]aPenMavo dodatne opUePe� ĕiůĕenMeP in 
neupoUaEo i]klMuĕite i]delek in Ja loĕite i] oPUežMa�

� |LůĕHQMH LQ QHJD
OPOMBA
u =a ĕiůĕenMe i]delka ne upoUaElMaMte kePiĕnih� alkalnih� 

aEUa]ivnih ali dUuJih aJUeVivnih VUedVtev ]a ĕiůĕenMe ali 
de]inIekFiMo� keU lahko poůkoduMeMo povUůine�

u PUed ĕiůĕenMeP puVtite i]delek� da Ve ohladi�
u 9 notUanMoVt i]delka ne VPe pUiti tekoĕina�
u ,]delek ohUanMaMte vedno ĕiVt� Vuh in EUe] olMa ali 

PaVti� 2dVtUanite pUah po vVaki upoUaEi in pUed 
shranjevanjem.

u 5edno pUavilno ĕiůĕenMe ]aJotavlMa vaUno upoUaEo in 
podalMůa živlMenMVko doEo i]delka�

o 2ĕiVtite i]delek ] vlažno kUpo� =a težko doVtopna PeVta 
upoUaEite Pehko kUtaĕo�

o 6 kUpo in Pehko kUtaĕo ůe poVeEeM oĕiVtite uPa]aniMo in 
pUah i] pUe]Uaĕevalnih odpUtin�
PUe]Uaĕevalne odpUtine PoUaMo Eiti vedno pUoVte�

o 5edno ĕiVtite dUžalo dleta [ּ�]� 'Užalo dleta naUahlo 
naPaVtite ] PaVtMoּ [�].
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� 9]GUƗHYDQMH
m OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POŠKODB!
u |e Ve pUiklMuĕni kaEel [ּ4] poůkoduMe� Ja PoUa 

]aPenMati pUoi]vaMaleF ali nMeJova VeUviVna VlužEa 
ali podoEno uVpoVoElMena oVeEa� da Me pUepUeĕena 
nevarnost.

o PUeveUite i]delek in dele dodatne opUePe �kot Vo na 
pUiPeU oUodni naVtavki� ]a oEUaEo in poůkodEe pUed in 
po vVaki upoUaEi� Po potUeEi Mih ]aPenMaMte ] noviPi� 
PUi teP upoůtevaMte tehniĕne ]ahteve �JleMte ֖7ehniĕni 
podatki֕��

o 0a]anMe� 'leto [ּ�]/[�] in dUžalo dleta [ּ�] narahlo 
naPaVtite ] PaVtMoּ [�].

� Popravila
o 9 notUanMoVti teJa i]delka ni delov� ki Ei Mih lahko popUavil 

upoUaEnik� 2EUnite Ve na uVpoVoElMeneJa tehnika� da 
pUeJleda in popUavi i]delek�

� Shranjevanje
o ,]klopite i]delek� ,]delek puVtite� da Ve ohladi�
o ,]delek oĕiVtite �JleMte Ua]delek ֖|iůĕenMe֕��
o ,]delek in nMeJovo dodatno opUePo VhUanMuMte v 

tePneP� VuheP� hladneP� doEUo pUe]UaĕevaneP 
prostoru.

o ,]delek hUanite v pUoVtoUu� nedoVtopneP PeVtu ]a 
otUoke�

  2ptiPalna tePpeUatuUa ]a dolJotUaMno VhUanMevanMe �veĕ 
kot �ּPeVeFe� Me Ped ��� in ��� ؃&�
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o ,]delek hUanite v kovĕku ]a pUenaůanMe [�].

� Prevoz
o ,]klopite i]delek� ,]delek puVtite� da Ve ohladi�
o ,]delek tUanVpoUtiUaMte v kovĕku ]a pUenaůanMe [ּ�].
o =aůĕitite i]delek pUed udaUFi in PoĕniPi viEUaFiMaPi� ki 

Ve ůe ]laVti poMaviMo Ped pUevo]oP v vo]ilih�
o ,]delek ]avaUuMte pUed dUVenMeP in pUevUnitviMo�

� Odstranjevanje
(PEalaža Me naUeMena i] okolMu pUiPeUnih PateUialov� ki 
Mih lahko oddate ]a UeFikliUanMe na lokalnih ]EiUaliůĕih 
odpadkov�

8poůtevaMte o]nake ePEalažnih PateUialov ]a 
loĕevanMe odpadkov� ki Vo o]naĕene V kUatiFaPi �a� 
in ůtevilkaPi �E� ] naVlednMiP poPenoP� �֑�� 
uPetne PaV���֑��� papiU in kaUton���֑��� ve]ni 
materiali.

Izdelek:
2 PožnoVtih odVtUanMevanMa odVluženeJa i]delka 
Ve lahko po]aniPate pUi VvoMi oEĕinVki ali PeVtni 
upravi.
.o Me vaů i]delek dotUaMan� Ja ]aUadi varovanja 
okolMa ne odvU]ite Ped JoVpodinMVke odpadke� 
temveĕ Ja oddaMte na uVtUe]neP ]EiUaliůĕu 
tovUVtnih odpadkov� 2 ]EiUnih PeVtih in nMihovih 
delovnih ĕaVih Ve lahko po]aniPate pri svoji 
pristojni oEĕinVki upUavi�
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3RREODůĕHQL VHUYLVHU�

2:,0 *PE+ 	 &o� .*
6tiItVEeUJVtUaʽe �
����� 1eFkaUVulP
1(0|,-$

6eUviVna teleIonVka ůtevilka� ����� ��� �� ��� ���

Garancijski list
�� 6 teP JaUanFiMVkiP liVtoP 2:,0 *PE+ 	 &o� .*� 

6tiItVEeUJVtUaʽe �� ����� 1eFkaUVulP� 1ePĕiMa 
MaPĕiPo� da Eo i]delek v JaUanFiMVkeP Uoku oE noUPalni 
in pUavilni upoUaEi EUe]hiEno deloval in Ve ]ave]uMePo� 
da EoPo oE i]polnMenih VpodaM navedenih poJoMih 
odpUavili PoUeEitne poPanMklMivoVti in okvaUe ]aUadi 
napak v PateUialu ali i]delavi o]iUoPa po VvoMi pUeVoMi 
i]delek ]aPenMali ali vUnili kupnino�

�� *aUanFiMa Me velMavna na o]ePlMu 5epuElike 6loveniMe�
�� *aUanFiMVki Uok ]a pUoi]vod Me 3 leta od datuPa i]Uoĕitve 

ElaJa� 'atuP i]Uoĕitve ElaJa Me Ua]viden i] Uaĕuna�
�� |e i]delek ne i]polnMuMe VpeFiƞkaFiM ali niPa laVtnoVti� 

navedenih v JaUanFiMVkeP liVtu ali oJlaůevalVkeP 
VpoUoĕilu� lahko potUoůnik naMpUeM ]ahteva odpUavo 
napak� 2 napaki PoUa potUoůnik oEveVtiti pUoi]vaMalFa 
ali pooElaůĕeni VeUviV �kontaktna ůtevilka in elektUonVki 
naVlov navedena ]JoUaM� in ]ahtevati odpUavo napak� 
.upeF Me dolžan oE uvelMavlManMu ]ahtevka pUedložiti 
JaUanFiMVki liVt in Uaĕun� kot potUdilo in doka]ilo o 
nakupu teU dnevu i]Uoĕitve ElaJa� 6vetuMePo vaP� da 
pUed teP natanĕno pUeEeUete navodila o VeVtavi in 
upoUaEi i]delka�
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5. 5ok ]a odpUavo napake Me �� dni od dneva� ko Me 
pUoi]vaMaleF ali pooElaůĕeni VeUviV pUeMel ]ahtevo 
]a odpUavo napake� |e napake v teP Uoku niVo 
odpUavlMene� PoUa pUoi]vaMaleF potUoůniku EUe]plaĕno 
]aPenMati ElaJo ] enakiP� noviP in EUe]hiEniP ElaJoP� 
5ok Ve lahko ]aUadi naUave in koPplekVnoVt ElaJa� 
naUave in UeVnoVti neVkladnoVti teU napoUa� ki Me potUeEen 
]a dokonĕanMe popUavila ali ]aPenMave podalMůa ]a 
naMkUaMůi ĕaV� ki Me potUeEen ]a dokonĕanMe popUavila� 
vendaU naMveĕ ]a �� dni� 2 ůtevilu dni podalMůaneJa Uoka 
in Ua]loJih ]a podalMůanMe PoUa Eiti potUoůnik oEveůĕen 
pUed potekoP �� dnevneJa Uoka ]a odpUavo napak�

�� |e v Uoku �� dni o]� v pUiPeUu podalMůanMa v Uoku �� dni 
ElaJo ni popUavlMeno ali ElaJo ni ]aPenMano ] noviP� 
lahko potUoůnik od pUoi]vaMalFa ]ahteva vUaĕilo Felotne 
kupnine ali ]ahteva VoUa]PeUno ]nižanMe kupnine� 
6oUa]PeUno ]nižanMe kupnine Me VoUa]PeUno ]PanMůanMu 
vUednoVti ElaJa� ki Ja Me potUoůnik pUeMel� v pUiPeUMavi ] 
vUednoVtMo� ki Ei Mo iPelo ElaJo� ĕe Ei Eilo Vkladno�

�� |e Ve neVkladnoVt poMavi v PanM kot �� dneh od 
doEave ElaJa� lahko potUoůnik oE pUedložitvi ElaJa od 
pUoi]vaMalFa takoM ]ahteva vUaĕilo plaĕaneJa ]neVka�

�� PUoi]vaMaleF o]iUoPa pooElaůĕeni VeUviV lahko 
potUoůniku ]a ĕaV popUavila ElaJa� ]a kateUo Me Eila 
i]dana oEve]na JaUanFiMa� ]aJotovi EUe]plaĕno upoUaEo 
podoEneJa ElaJa� |e pUoi]vaMaleF potUoůniku ne 
]aJotovi nadoPeVtneJa ElaJa v ]aĕaVno upoUaEo� iPa 
potUoůnik pUaviFo uvelMavlMati ůkodo� ki Mo Me utUpel� keU 
ElaJa ni PoJel upoUaElMati od tUenutka� ko Me ]ahteval 
popUavilo ali ]aPenMavo� do nMune i]vUůitve�



97SI

�� 6tUoůke ]a PateUial� nadoPeVtne dele� delo� pUenoV 
in pUevo] i]delkov� ki naVtaneMo pUi odpUavlManMu okvaU 
o]iUoPa nadoPeVtitvi ElaJa ] noviP� kUiMe pUoi]vaMaleF�

��� 9 pUiPeUu ]aPenMave ElaJa ali ]aPenMave EiVtveneJa 
dela ElaJa ] noviP Ve potUoůniku i]da nov JaUanFiMVki 
list.

��� 9 pUiPeUu� da pUoi]vod popUavlMa nepooElaůĕeni VeUviV 
ali nepooElaůĕena oVeEa� kupeF ne PoUe uvelMavlMati 
]ahtevkov i] te JaUanFiMe�

��� 9]Uoki ]a okvaUo o]iUoPa nedelovanMe i]delka PoUaMo 
Eiti laVtnoVti VtvaUi VaPe in ne v]Uoki� ki Vo ]unaM 
pUoi]vaMalĕeve o]iUoPa pUodaMalĕeve VIeUe� .upeF ne 
PoUe uvelMavlMati ]ahtevkov i] te JaUanFiMe� ĕe Ve ni dUžal 
pUiloženih navodil ]a VeVtavo in upoUaEo i]delka ali ĕe Me 
i]delek kakoUkoli VpUePenMen ali nepUavilno v]dUževan�

��� PUoi]vaMaleF ]aJotavlMa pUoti plaĕilu popUavilo� 
v]dUževanMe ElaJa� nadoPeVtne dele in pUiklopne 
apaUate vVaM tUi leta po poteku JaUanFiMVkeJa Uoka�

��� 2EUaEni deli o]� potUoůni PateUial Vo i]v]eti i] JaUanFiMe�
��� 9Vi potUeEni podatki ]a uvelMavlManMe JaUanFiMe in podatki� 

ki identiƞFiUaMo ElaJo ]a kateUeJa velMa JaUanFiMa Ve 
nahaMaMo na dveh loĕenih dokuPentih �JaUanFiMVki liVt� 
Uaĕun��

��� 7a JaUanFiMa pUoi]vaMalFa ne i]klMuĕuMe ]akonVke pUaviFe 
potUoůnika� da ]opeU pUodaMalFa v pUiPeUu neVkladnoVti 
ElaJa EUe]plaĕno uvelMavlMa MaPĕevalne ]ahtevke� 7a 
JaUanFiMa pUav tako ne i]kMuĕuMe pUaviF potUoůnika� ki 
i]haMaMo i] oEve]neJa MaPVtva ]a VkladnoVt ElaJa�

PUodaMaleF�
/idl 6loveniMa d�o�o� k�d�� Pod lipaPi �� 6,��218 Komenda
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� Postopek pri uveljavljanju garancije
=a ]aJotavlManMe hitUe oEdelave vaůe ]adeve Vledite 
naVlednMiP napotkoP�

=a vVe poi]vedEe iPeMte pUipUavlMeni potUdilo o nakupu in 
ůtevilko i]delka �,$1ּ480068_2410� kot doka]ilo o nakupu�

Ñtevilka i]delka Me navedena na tipVki ploůĕiFi na i]delku� 
JUavuUi na i]delku� naVlovneP liVtu vaůih navodil �VpodaM 
levo� ali nalepki na hUEtni ali VpodnMi VtUani i]delka�

|e pUide do napak v delovanMu ali dUuJih poPanMklMivoVti� 
Ve naMpUeM oEUnite na VpodaM navedeni VeUviVni oddelek po 
telefonu ali e�pošti.

,]delek� ki Me o]naĕen ]a pokvaUMeneJa� lahko nato V 
pUiložitviMo Uaĕuna �potUdila o nakupu� teU ] navedEo 
poPanMklMivoVti in kdaM Me do nMe pUiůlo EUe]plaĕno poůlMete 
na navedeni servisni naslov.

Na strani paUkVide�di\�FoP lahko 
pUeEeUete in pUeneVete ta pUiUoĕnik 
in ůe veliko dUuJih� 6 to kodo 45 
prispete neposredno na stran 
paUkVide�di\�FoP. ,]EeUite VvoMo 
dUžavo in pUek iVkalne PaVke 
poiůĕite navodila ]a upoUaEo� 
= vnoVoP ůtevilke i]delka 
�,$1�ּ480068_2410 prispete do 
navodil ]a upoUaEo teJa i]delka�
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� Servis
Servis Slovenija
7el��  ����� ��� �� ��� ���
(�0ail�  infofon@lidl.si
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�  Izjava EU o skladnosti
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6H]QDP SRXƗLWƏFK SLNWRJUDPƉ D V\PEROƉ

Přeĕtğte Vi návod na oEVluhu�

NE%E=3E|�� ּ֑2]naĕuMe ohUožení V v\VokƏP 
VtupnğP Ui]ika� kteUĝ Pá� pokud Ve Pu 
ne]aEUání� ]a náVledek VPUt neEo tğžkĝ ]Uanğní 
�např� neEe]peĕí uduůení�
9ARO9bN�� ּ֑2]naĕuMe neEe]peĕí Ve VtředníP 
VtupnğP Ui]ika� kteUĝ Půže Pít� pokud Ve Pu 
ne]aEUání� ]a náVledek tğžkĝ ]Uanğní neEo VPUt 
�např� Ui]iko ŹUa]u elektUiFkƏP pUoudeP�
O3ATRN�� ּ֑2]naĕuMe ohUožení V ní]kƏP 
VtupnğP Ui]ika� kteUĝ Půže Pít� pokud Ve Pu 
ne]aEUání� ]a náVledek lehkĝ až Vtřední ]Uanğní 
�např� neEe]peĕí opaření�

9ñ6TRAHA� ּ֑9aUuMe před PožnƏP poůko]eníP 
PaMetku �např� neEe]peĕí ]kUatu�

1eEe]peĕíּ֑ Ui]iko ŹUa]u elektUiFkƏP pUoudeP�

6třídavƏ pUoud�napğtí

6\PEol pUo vƏUoEek oFhUannĝ tříd\ּ,,
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PoužíveMte vƏUoEek Men v VuFhƏFh vnitřníFh 
pUoVtoUáFh�

103 =aUuĕená hladina akuVtiFkĝho vƏkonu v d%

9\pnğte vƏUoEek a odpoMte ho od elektUiFkĝ Vítğ 
před vƏPğnou příVluůenVtví� ĕiůtğníP a kd\ž Ve 
nepoužívá�

1oVit oFhUanu VluFhu�

PoužíveMte oFhUannĝ UukaviFe�

1oVte oFhUanu oĕí�

1oVte oFhUanu dƏFhaFíFh FeVt�

1oVte pUotiVklu]ovou oFhUannou oEuv�

=dUavotní Ui]iko �dalůí inIoUPaFe nale]nete na 
ůtítku na tuEğ V Pa]aFíP tukeP�

1aPažte náVtUoM
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5eF\klaĕní kŒd

%e]peĕnoVtní pok\n\
Pok\n\ pUo ĕinnoVt

=naĕka &( potvU]uMe Vhodu Ve VPğUniFePi (8� 
kteUĝ Ve na vƏUoEek v]tahuMí�

%O8RA&� .LADI9O

� Úvod
%lahopřeMePe 9áP ke koupi novĝho vƏUoEku� 5o]hodli MVte 
Ve pUo kvalitní pUodukt� 1ávod k oEVlu]e Me VouĕáVtí tohoto 
vƏUoEku� 2EVahuMe důležitĝ pok\n\ pUo Ee]peĕnoVt� použití 
a likvidaFi� Před použitíP vƏUoEku Ve Ve]naPte Ve vůePi 
pok\n\ k oEVlu]e a Ee]peĕnoVtníPi pok\n\� PoužíveMte 
vƏUoEek Men popVanƏP ]půVoEeP a na uvedenƏFh PíVteFh� 
Při předání vƏUoEku třetí oVoEğ předeMte i vůeFhn\ podklad\� 

� 3RXƗLWķ NH VWDQRYHQĝPX ŹĕHOX
  7ento vƏUoEek Ve hodí na Vekání do náVleduMíFíFh 

PateUiálů�
– %eton
– =divo
– .áPen
– 2Pítka
– 'laždiFe
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  -inĝ upotřeEení neEo ŹpUav\ vƏUoEku Ve považuMí ]a 
užívání v Uo]poUu Ve VtanovenƏP ŹĕeleP a Pohou 
vĝVt k Ui]ikůP� Mako Me neEe]peĕí VPUti� ]Uanğní neEo 
poůko]ení�

  9ƏUoEFe neneVe žádnou odpovğdnoVt ]a ůkod\ 
]půVoEenĝ neVpUávnƏP upotřeEeníP�

  7ento vƏUoEek Me vhodnƏ vƏhUadnğ pUoּVoukUoPĝ použití�
  9ƏUoEek není uUĕen k živnoVtenVkĝPu neEo podoEnĝPu 

v\užívání�
  'odUžuMte vůeFhn\ platnĝ PíVtní Ee]peĕnoVtní předpiV\� 

noUP\ a naří]ení� Používání hluĕnƏFh elektUiFkƏFh 
náVtUoMů Půže EƏt v Vouladu V náUodníPi neEo PíVtníPi 
předpiV\ povoleno pou]e v uUĕitƏFh ĕaVeFh�

� RR]VDK GRGûYN\
m 9ARO9bN��
u 9ƏUoEek a EaliFí PateUiál\ neMVou dğtVká hUaĕka� 

1edovolte dğteP hUát Vi V plaVtovƏPi Váĕk\� IŒliePi a 
PalƏPi díl\� ([iVtuMe neEe]peĕí polknutí a uduůení�

� %ouUaFí kladivo
� Přídavná UukoMeŶ �předPontovaná�
� ÑpiĕatƏ Vekáĕ
� PloFhƏ Vekáĕ
� 7uk �ĕíVlo Podelu� +*������
� PřepUavní kuIU
� 1ávod na oEVluhu
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� 3RSLV GķOƉ
2tevřete před dalůíP ĕteníP VtUánku V oEUá]k\ a Ve]naPte 
Ve Ve vůePi IunkFePi vƏUoEku�

�2EU�ּ$�

[1] =áPek přepínaĕe
[2] 6pouůŶ Vpínaĕe
[3] +lavní UukoMeŶ
[4] PřípoMnĝ vedení Ve 

VíŶovou ]áVtUĕkou
[5] Přídavná UukoMeŶ
[6] 2toĕnƏ knoƟík
[7] 1aVtavovaFí kUoužek

[8] PoMiVtnƏ kUoužek
[9] PUotipUaFhová kU\tka
[�] 'Užák Vekáĕe
[�] 7uk
[�] ÑpiĕatƏ Vekáĕ
[�] PloFhƏ Vekáĕ
[�] PřepUavní kuIU

� THFKQLFNĝ ŹGDMH
%RXUDFķ NODGLYR PAH 1300 C3
-Penovitĝ napğtí� ���֑��� 9a� �� +]
-PenovitƏ vƏkon� 1300 W
2FhUanná třída� ,,�
(neUJie náUa]u� �� -oulů
Poĕet ŹdeUů� ���� Pin–1

7\p připoMení Vklíĕidla 
vUtaĕk\�

%e] použití nářadí �vhodnĝ 
pUo 6'6 0a[�

1aVtavení Vekáĕe� �� poloh
'opoUuĕená teplota okolí 
EğheP pUovo]u� �� ؃& až ��� ؃&
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HRGQRW\ HPLVķ KOXNX
1aPğřenĝ hodnot\ E\l\ Vtanoven\ v Vouladu V noUPou 
(1ּ������ +ladina akuVtiFkĝho tlaku elektUiFkĝho náVtUoMe 
hodnoFená Makoּ$ Me oEv\kle�
6HNûQķ�
+ladina akuVtiFkĝho tlaku� Lp$ = ���� d%
1eMiVtota� Kp$ = ��� d%
+ladina akuVtiFkĝho vƏkonu� L:$ = ���� d%
1eMiVtota� K:$ = ���� d%
=aUuĕená hladina akuVtiFkĝho 
vƏkonu� K:$ = 103 d%

(L:$ Pğřeno v Vouladu Ve VPğUniFePi ��������(6 a 
��������(6 o ePiVíFh hluku ve venkovníP pUoVtředí�

EPLVQķ KRGQRW\ YLEUDFķ
&elkovĝ hodnot\ viEUaFí �vektoUovƏ Vouĕet tří VPğUů�� 
Vtanovenĝ v Vouladu V (1ּ������
6HNûQķ�
+lavní UukoMeŶ� ah�&heT = ������ P�V2

1eMiVtota� K = ��� P�V2

PoPoFná UukoMeŶ� ah�&heT = ������ P�V2

1eMiVtota� K = ��� P�V2

m 9ARO9bN��

1oVte oFhUanu VluFhu�
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83O=ORN�N�
u 8vedená Felková hodnota viEUaFí a uvedená hodnota 

ePiVí hluku E\l\ naPğřen\ poPoFí VtandaUdi]ovanƏFh 
]kuůeEníFh Petod� a Pohou EƏt použit\ k poUovnání 
Mednoho elektUiFkĝho náVtUoMe V MinƏP�

u 8vedená Felková hodnota viEUaFí a uvedená hodnota 
ePiVí hluku Pohou EƏt použit\ i pUo předEğžnĝPu 
odhadu ]atížení�

m 9ARO9bN��
u 9iEUaFe a hluk při VkuteĕnĝP použití elektUiFkƏFh 

náVtUoMů Ve od uvedenƏFh hodnot odFh\luMí v ]áviV-
loVti na ]půVoEu� MakƏP Me elektUiFkƏ náVtUoM používán� 
]eMPĝna t\p ]pUaFovávanĝho oEUoEku� 6nažte Ve 
udUžet ]atížení viEUaFePi a hlukeP tak ní]kĝ� Mak Me to 
Men Požnĝ� PříkladnƏPi opatřeníPi ke Vnížení ]atížení 
viEUaFePi Me noůení UukaviF při používání náVtUoMovĝho 
náVtavFe a oPe]ení doE\ pUáFe� PřitoP Ve PuVí EUát 
do Źvah\ vůeFhn\ akFe pUovo]ního F\klu �například 
ĕaV\ kde Me elektUiFkƏ náVtUoM v\pnut� a t\� u kteUƏFh Me 
ViFe ]apnutƏ� ale Eğží Ee] ]atížení��
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9ůHREHFQĝ EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\

� 9ůHREHFQĝ EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ SUR 
HOHNWULFNĝ QûVWURMH

m 9ARO9bN��
u 3ŬHĕWğWH VL YůHFKQ\ EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\� SRN\Q\� 

LOXVWUDFH D WHFKQLFNĝ ŹGDMH� NWHUƏPL MH WHQWR 
HOHNWULFNƏ QûVWURM RSDWŬHQ� 1edodUžení náVlednƏFh 
pok\nů Půže ]půVoEit ]Uanğní elektUiFkƏP pUoudeP� 
požáU a�neEo tğžká ]Uanğní�

8VFKRYHMWH EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ D QûYRG\ SUR 
EXGRXFQRVW�
7eUPín používanƏ v Ee]peĕnoVtníFh pok\neFh ֙elektUiFkƏ 
náVtUoM֚ Ve v]tahuMe na elektUiFkĝ náVtUoMe napáMenĝ ]e 
Vítğ �VíŶovƏP vedeníP� neEo elektUiFkĝ náVtUoMe napáMenĝ 
akuPulátoUeP �Ee] VíŶovĝho vedení��

%H]SHĕQRVW SUûFH QD SUDFRYQķP PķVWğ
a� 8GUƗXMWH SUDFRYQķ SURVWRU Y ĕLVWRWğ D GREŬH 

RVYğWOHQƏ� 1epořádek neEo neoVvğtlenĝ pUaFovní 
pUoVtoU\ Pohou vĝVt k ŹUa]ůP�

E� NHSUDFXMWH V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP YH YƏEXůQĝP 
SURVWŬHGķ� Y SŬķWRPQRVWL KRŬODYƏFK NDSDOLQ� SO\QƉ 
QHER SUDFKX� (lektUiFkĝ náVtUoMe MVou ]dUoMeP MiVkření� 
kteUĝ Půže ]apálit pUaFh neEo vƏpaU\�

F� 3ŬL SUûFL V HOHNWULFNƏPL QûVWURML XGUƗXMWH GğWL D 
RVRE\ Y EH]SHĕQĝ Y]GûOHQRVWL� Při Uo]ptƏlení Půžete 
]tUatit kontUolu nad elektUiFkƏP náVtUoMeP�
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EOHNWULFNû EH]SHĕQRVW
a� 6ķŶRYû ]ûVWUĕND HOHNWULFNĝKR QûVWURMH VH PXVķ KRGLW 

GR ]ûVXYN\� =ûVWUĕND QHVPķ EƏW ƗûGQƏP ]SƉVR-
EHP PğQğQD� NHSRXƗķYHMWH UR]ERĕRYDFķ ]ûVWUĕN\ 
V X]HPQğQƏPL HOHNWULFNƏPL QûVWURML� 1eupUavenĝ 
]áVtUĕk\ a odpovídaMíFí ]áVuvk\ VnižuMí Ui]iko ŹUa]u 
elektUiFkƏP pUoudeP�

E� 9\KQğWH VH NRQWDNWX WğOD V X]HPQğQƏPL SRYUFK\� 
MDNR MVRX SRWUXEķ� UDGLûWRU\� VSRUûN\ D OHGQLĕN\�
Pokud Me vaůe tğlo u]ePnğnĝ� e[iVtuMe ]vƏůenĝ Ui]iko 
ŹUa]u elektUiFkƏP pUoudeP�

F� &KUDŎWH HOHNWULFNĝ QûVWURMH SŬHG GHůWğP QHER 
YOKNHP� PUoniknutí vod\ do elektUiFkĝho náVtUoMe 
]v\ůuMe Ui]iko ŹUa]u elektUiFkƏP pUoudeP�

d� NH]QHXƗķYHMWH SŬķSRMQĝ YHGHQķ N ]DYğůRYûQķ 
QHER QRůHQķ HOHNWULFNĝKR QûVWURMH QHER N 
Y\WûKQXWķ ]ûVWUĕN\ ]H ]ûVXYN\� 8GUƗXMWH SŬķSRMQĝ 
YHGHQķ GDOHNR RG WHSOD� ROHMH� RVWUƏFK KUDQ QHER 
SRK\EXMķFķFK VH ĕûVWķ SŬķVWURMH� Poůko]ená neEo 
Vpletená přípoMná vedení ]v\ůuMí Ui]iko ŹUa]u elektUiFkƏP 
pUoudeP�

e� 3RNXG SUDFXMHWH V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP YHQNX� SR-
XƗķYHMWH MHQ SURGOXƗRYDFķ YHGHQķ YKRGQĝ L SUR YHQ-
NRYQķ SRXƗLWķ� Použití pUodlužovaFího vedení vhodnĝho 
pUo venkovní pUoVtředí VnižuMe Ui]iko ŹUa]u elektUiFkƏP 
pUoudeP�

I� 3UDFXMHWH�OL V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP YH YOKNĝP 
SURVWŬHGķ� SRXƗLMWH SURXGRYƏ FKUûQLĕ� Použití 
pUoudovĝho FhUániĕe VnižuMe Ui]iko ŹUa]u elektUiFkƏP 
pUoudeP�
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%H]SHĕQRVW RVRE
a� %XĚWH SR]RUQķ� VOHGXMWH� FR GğOûWH D SRXƗķYHMWH 

]GUDYƏ UR]XP SŬL SUûFL V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP� 
NHSRXƗķYHMWH HOHNWULFNƏ QûVWURM� MVWH�OL XQDYHQL QHER 
SRG YOLYHP GURJ� DONRKROX QHER OĝNƉ� 0oPent nepo-
]oUnoVti při používání elektUiFkĝho náVtUoMe Půže vĝVt k 
vážnƏP ]UanğníP�

E� 3RXƗķYHMWH RVREQķ RFKUDQQĝ SRPƉFN\ D YƗG\ 
QRVWH RFKUDQQĝ EUƏOH� 1oůení oVoEníFh oFhUannƏFh 
poPůFek� Mako Me pUotipUaFhová PaVka� neklou]avá 
Ee]peĕnoVtní oEuv� oFhUanná přilEa neEo oFhUana 
VluFhu� v ]áviVloVti na pova]e a použití elektUiFkĝho 
náVtUoMe� VnižuMe Ui]iko ]Uanğní�

F� =DEUDŎWH QûKRGQĝPX VSXůWğQķ� 8MLVWğWH VH� ƗH 
HOHNWULFNƏ QûVWURM MH Y\SQXWƏ SŬHGWķP� QHƗ MHM 
SŬLSRMķWH N HOHNWULFNĝ VķWL D�QHER DNXPXOûWRUX� KR 
]YHGQHWH QHER SŬHQûůķWH� Pokud přenáůíte elektUiFkƏ 
náVtUoM V pUVteP na Vpínaĕi neEo ]apnutƏ elektUiFkƏ 
náVtUoM připoMíte k napáMení� Půže to vĝVt k nehodáP�

d� 3ŬHG ]DSQXWķP HOHNWULFNĝKR QûVWURMH RGVWUDŎWH 
YůHFKQ\ VHŬL]RYDFķ QûVWURMH QHER NOķĕ QD ůURXE\�
1áVtUoM neEo klíĕ� kteUƏ poneFháte připevnğn k otáĕeMíFí 
Ve ĕáVti elektUiFkĝho náVtUoMe� Půže vĝVt ke ]Uanğní�

e� 9\KƏEHMWH VH QHQRUPûOQķPX GUƗHQķ WğOD� DEHMWH 
QD VSUûYQƏ SRVWRM D XGUƗXMWH ]D YůHFK RNROQRVWķ 
URYQRYûKX� 7o uPožŎuMe lepůí ovladatelnoVt 
elektUiFkĝho náVtUoMe v neoĕekávanƏFh VituaFíFh�

I� NRVWH YKRGQƏ RGğY� NHQRVWH YROQƏ RGğY QHER 
ůSHUN\� 8GUƗXMWH VYĝ YODV\� REOHĕHQķ D UXNDYLFH 
PLPR GRVDK SRK\EXMķFķFK VH ĕûVWķ� 9olnƏ odğv� 
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ůpeUk\ neEo dlouhĝ vlaV\ Pohou EƏt ]aFh\Fen\ 
poh\EuMíFíPi Ve ĕáVtPi�

J� 3RNXG PRKRX EƏW QDPRQWRYûQD ]DŬķ]HQķ QD 
RGVûYûQķ D VEğU SUDFKX� XMLVWğWH VH� ƗH MVRX 
SŬLSRMHQ\ D VSUûYQğ SRXƗLW\� Použití odVávání pUaFhu 
dokáže Vnížit ohUožení pUaFheP�

h� NHXNROĝEHMWH VH YH IDOHůQĝ EH]SHĕQRVWL D 
QHSŬHNUDĕXMWH EH]SHĕQRVWQķ SUDYLGOD SUR HOHNWULFNĝ 
QûVWURMH� D WR DQL Y SŬķSDGğ� ƗH MVWH VH VH]QûPLOL 
V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP SŬL ĕDVWĝP SRXƗķYûQķ� 
1edEalĝ Mednání Půže vĝVt k vážnƏP ]UanğníP EğheP 
]loPků Vekund\�

8SRWŬHEHQķ D ]DFKû]HQķ V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP
a� EOHNWULFNƏ QûVWURM QHSŬHWğƗXMWH� 3RXƗLMWH SUR VYRX 

SUûFL XUĕHQƏ W\S HOHNWULFNĝKR QûVWURMH� 6 poPoFí 
vhodnĝho elektUiFkĝho náVtUoMe pUaFuMete lĝpe a 
Ee]peĕnğMi v ]adanĝ oElaVti vƏkonu�

E� NHSRXƗķYHMWH HOHNWULFNƏ QûVWURM� MHKRƗ Y\SķQDĕ MH 
YDGQƏ� (lektUiFkƏ náVtUoM� kteUĝ Miž není Požnĝ ]apnout 
neEo v\pnout� Me neEe]peĕnƏ a PuVí EƏt opUaven�

F� 3ŬHG MDNƏPNROLY VHŬL]RYûQķP� YƏPğQRX QûVWURMRYƏFK 
QûVWDYFƉ QHER SŬHG XORƗHQķP QHSRXƗķYDQĝKR 
HOHNWULFNĝKR QûVWURMH Y\WûKQğWH ]ûVWUĕNX ]H ]ûVXYN\ 
D�QHER RGVWUDŎWH RGQķPDWHOQƏ DNXPXOûWRU� Toto 
opatření ]aEUaŎuMe neŹP\VlnĝPu Vpuůtğní elektUiFkĝho 
náVtUoMe�

d� NHSRXƗķYDQĝ HOHNWULFNĝ QûVWURMH VNODGXMWH PLPR 
GRVDK GğWķ� NHQHFKWH RVRE\ SRXƗķYDW HOHNWULFNƏ Qû-
VWURM� SRNXG QHMVRX V QķP REH]QûPHQL QHER QHĕHWOL 
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LQVWUXNFH� (lektUiFkĝ náVtUoMe MVou neEe]peĕnĝ� kd\ž 
MVou používán\ ne]kuůenƏPi oVoEaPi�

e� OSDWUXMWH HOHNWULFNĝ QûVWURMH D QûVWURMRYƏ QûVWDYHF 
V Sĝĕķ� =NRQWUROXMWH� ]GD SRK\EOLYĝ GķO\ EH]YDGQğ 
IXQJXMķ D QH]DGķUDMķ VH� ]GD GķO\ QHMVRX SUDVNOĝ QHER 
WDN SRůNR]HQĝ� ƗH MH QDUXůHQD IXQNFH HOHNWULFNĝKR 
QûVWURMH� 3RůNR]HQĝ GķO\ QHFKWH RSUDYLW SŬHG SRXƗL-
WķP HOHNWULFNĝKR QûVWURMH� 0noho nehod Me ]půVoEe-
no ůpatnğ udUžovanƏPi elektUiFkƏPi náVtUoMi�

I� ÎH]Qĝ QûVWURMH XGUƗXMWH RVWUĝ D ĕLVWĝ� Îádnğ udU-
žovanĝ ře]nĝ náVtUoMe V oVtUƏPi ře]nƏPi Eřit\ Ve Pĝnğ 
]adíUaMí a lĝpe Ve ovládaMí�

J� 3RXƗķYHMWH HOHNWULFNƏ QûVWURM� SŬķVOXůHQVWYķ D 
QûVWURMRYĝ QûVWDYFH DWG� Y VRXODGX V WğPLWR SRN\Q\� 
=RKOHGQğWH SUDFRYQķ SRGPķQN\ D ĕLQQRVW� NWHUû 
Pû EƏW SURYHGHQD� Použití elektUiFkĝho náVtUoMe 
k Minĝ ĕinnoVti� než Me uUĕenĝ použití� Půže vĝVt k 
neEe]peĕnƏP VituaFíP�

h� 8GUƗXMWH UXNRMHWL D ŹFKRS\ VXFKĝ� ĕLVWĝ D EH] 
ROHMH D WXNX� .lu]kĝ UukoMeti a ŹFhop\ neuPožŎuMí 
Ee]peĕnou oEVluhu a ovládání elektUiFkĝho náVtUoMe v 
neoĕekávanƏFh VituaFíFh�

6HUYLV
a� NHFKWH HOHNWULFNĝ QûVWURMH RSUDYRYDW MHQ RG 

NYDOLƞNRYDQĝKR RGERUQĝKR SHUVRQûOX V SRXƗLWķP 
RULJLQûOQķFK QûKUDGQķFK GķOƉ� 7íP Me ]aMiůtğno� že 
Ee]peĕnoVt elektUiFkĝho náVtUoMe ]ůVtane ]aFhována�
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83O=ORN�N�
u 7ento vƏUoEek JeneUuMe EğheP pUovo]u 

elektUoPaJnetiFkĝ pole� 7oto pole Půže ]a uUĕitƏFh 
okolnoVtí inteUIeUovat V aktivníPi neEo paVivníPi 
lĝkařVkƏPi iPplantát\� $E\ Ve Vnížilo Ui]iko vážnĝho 
neEo VPUtelnĝho ]Uanğní� dopoUuĕuMePe� aE\ Ve 
oVoE\ Ve ]dUavotniFkƏPi iPplantát\ před použitíP 
tohoto vƏUoEku poUadil\ Ve VvƏP lĝkařeP a vƏUoEFeP 
lĝkařVkĝho iPplantátu�

� %H]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ SUR NODGLYD
m 9ARO9bN��

1oVte oFhUanu VluFhu� PůVoEení hluku Půže 
]půVoEit ]tUátu VluFhu�

PoužíveMte oFhUannou PaVku pUoti pUaFhu�

m 9ARO9bN��
u Při Vekání Ve Půže pUaFovat V PateUiál\� kteUĝ Pohou 

v\tvářet ůkodlivƏ neEo to[iFkƏ pUaFh� 7ento pUaFh 
předVtavuMe neEe]peĕí pUo ]dUaví oVoE oEVluhuMíFíFh 
elektUiFkƏ náVtUoM a takĝ pUo vůeFhn\ oVtatní oVoE\ v 
okolí�

u 8MiVtğte Ve� že při pUáFi V elektUiFkƏP náVtUoMeP 
nenaUa]íte na vedení elektřin\� pl\nu neEo na 
vodovodní potUuEí� 1ež Eudete vUtat do ]di neEo Mi 
Uo]ří]nete� ]kontUoluMte Mi popř� detektoUeP vedení�
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%H]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ SUR YůHFKQ\ SUûFH
  NRVWH RFKUDQX VOXFKX� PůVoEení hluku Půže ]půVoEit 

]tUátu VluFhu�

  3RXƗLMWH SŬķGDYQĝ UXNRMHWL� NG\Ɨ MVRX W\WR GRGûQ\ 
V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP� =tUáta kontUol\ Půže vĝVt 
kּ]UanğníP�

  EOHNWULFNƏ QûVWURM GUƗWH ]D L]RORYDQĝ UXNRMHWL SŬL 
SURYûGğQķ SUûFH� NG\ PƉƗH YUWDFķ QûVWURM GRMķW 
GR NRQWDNWX VH VNU\WƏPL YRGLĕL QHER V YODVWQķP 
SŬķSRMQƏP YHGHQķP� .ontakt V vedeníP pod napğtíP 
Půže doVtat pod napğtí i kovovĝ ĕáVti příVtUoMe a vĝVt 
tak k ŹdeUu elektUiFkƏP pUoudeP�

� DDOůķ EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\
  3RPRFķ YKRGQƏFK Y\KOHGûYDFķFK ]DŬķ]HQķ Y\KOHGHMWH 

VNU\Wĝ QDSûMHFķ OLQN\ QHER VH REUDŶWH QD PķVWQķ 
VSROHĕQRVW SRVN\WXMķFķ WHFKQLFNĝ VOXƗE\� .ontakt 
V elektUiFkƏP vedeníP Půže vĝVt k požáUu a ŹUa]u 
elektUiFkƏP pUoudeP� Poůko]ení pl\novĝho vedení 
Půže vĝVt k vƏEuFhu� PUůnik do vodovodního vedení 
]půVoEí poůko]ení PaMetku�

  3RĕNHMWH� DƗ VH HOHNWULFNƏ QûVWURM ]DVWDYķ� QHƗ KR 
RGORƗķWH� 1áVtUoMovƏ náVtaveF Půže EƏt ]akleVnut a vĝVt 
ke ]tUátğ kontUol\ nad elektUiFkƏP náVtUoMeP�

  %H]SURVWŬHGQğ SR SURYR]X VH QHGRWƏNHMWH ƗûGQƏFK 
QûVWURMRYƏFK QûVWDYFƉ SUR YNOûGûQķ DQL VRXVHGQķFK 
ĕûVWķ VNŬķQğ� 7\ Ve Pohou EğheP pUovo]u velPi ]ahřát 
a ]půVoEit popálenin\�
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  3ŬL SUûFL GUƗWH HOHNWULFNƏ QûVWURM SHYQğ REğPD 
UXNDPD D ]DMLVWğWH EH]SHĕQƏ SRVWRM� (lektUiFkƏ náVtUoM 
Me Ee]peĕnğMi veden oEğPa UukaPa�

OULJLQûOQķ SŬķVOXůHQVWYķ�SŬķGDYQĝ SŬķVWURMH
m 9ARO9bN��
u 1epoužíveMte žádnĝ příVluůenVtví� kteUĝ neE\lo 

dopoUuĕenĝּ � 7o Půže vĝVt ke ]Uanğní 
elektUiFkƏP pUoudeP a k požáUu�

  PoužíveMte pou]e příVluůenVtví a přídavnĝ příVtUoMe� kteUĝ 
MVou VpeFiƞkován\ v návodu na oEVluhu neEo MeMiFhž 
Pontáž Me koPpatiEilní V vƏUoEkeP�

� &KRYûQķ YּQRX]RYƏFK SŬķSDGHFK
6e]naPte Ve na ]ákladğ tohoto návodu na oEVluhu V 
použitíP tohoto vƏUoEku� =apaPatuMte Vi Ee]peĕnoVtní 
pok\n\ a Ee]podPíneĕnğ Ve MiFh dUžte� 7o poPáhá v\hnout 
Ve Ui]ikůP a neEe]peĕíP�

  9žd\ EuĚte při používání vƏUoEku po]oUní� aE\Vte 
neEe]peĕí ]MiVtili vĕaV a Pohli Mednat� 9ĕaVnƏ ]áVah 
Půže ]aEUánit vážnĝPu ]Uanğní neEo poůko]ení 
PaMetku�

  9ƏUoEek při vadnĝ IunkFi ihned v\pnğte� 1eFhte to 
kvaliƞkovanĝPu odEoUníkovi ]kontUolovat a� pokud Me to 
nutnĝ� opUavit před opğtovnƏP uvedeníP do pUovo]u�



118 CZ

� =E\WNRYû UL]LND
, kd\ž použiMete tento vƏUoEek oEVluhuMete podle předpiVu� 
]ůVtává potenFiální Ui]iko pUo ]Uanğní a poůko]ení� 
1áVleduMíFí neEe]peĕí Pohou kUoPğ MinƏFh naVtat v 
VouviVloVti V konVtUukFí a pUovedeníP tohoto vƏUoEku�

  =dUavotní poůko]ení v\plƏvaMíFí ] ePiVe viEUaFí� Me�li 
vƏUoEek používán po delůí doEu� neEo není VpUávnğ 
používán a udUžován�

  2VoEní a vğFnĝ ůkod\ ]půVoEenĝ vadnƏPi náVtUoMovƏPi 
náVtavFi neEo náhlƏP náUa]eP VkU\tĝho předPğtu 
EğheP používání�

  1eEe]peĕí ]Uanğní a vğFnĝ ůkod\ ]půVoEenĝ lĝtaMíFíPi 
oEMekt\�

� 8YHGHQķ GR SURYR]X
� 9ƏUREHN Y\EDOWH D Y\ĕLVWğWH MHM
1. 9\MPğte vƏUoEek ]ּoEalu a odVtUaŎte veůkeUĝ EaliFí 

PateUiál\ a oFhUannĝ IŒlie�
2. =kontUoluMte� ]da MVou k diVpo]iFi vůeFhn\ díl\ a ]da Me 

Uo]Vah dodávk\ koPpletní �vi] ֙5o]Vah dodávk\֚��
3. =kontUoluMte� ]da Me vƏUoEek a vůeFhn\ VouĕáVti v 

doEUĝP Vtavu� Pokud ]MiVtíte Makĝkoli poůko]ení neEo 
]ávadu� vƏUoEek nepoužíveMte� ale poVtupuMte podle 
popiVu v kapitole ֙=áUuka֚�

4. Před pUvníP použitíP v\ĕiVtğte vůeFhn\ VouĕáVti 
vƏUoEku podle popiVu v kapitole ֙|iůtğní֚�
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� 3ŬķVOXůHQVWYķ
m 9ARO9bN��
u 1epoužíveMte žádnĝ příVluůenVtví� kteUĝ neE\lo 

dopoUuĕenĝּ � 7o Půže vĝVt ke ]Uanğní 
elektUiFkƏP pUoudeP a k požáUu�

PUo Ee]peĕnĝ a řádnĝ používání tohoto vƏUoEku MVou nutnĝ 
PiPo Minĝ náVleduMíFí díl\ příVluůenVtví� Mako např� náVtUoMe a 
náVtUoMovĝ náVtavFe�

  1áVtUoMovƏ náVtaveF 6'6�0a[
  9hodnĝ oVoEní oFhUannĝ poPůFk\

1áVtUoMe a náVtUoMovĝ náVtavFe doVtanete v odEoUnĝP 
oEFhodğ� Při nákupu� pUoVíP vžd\ dEeMte na teFhniFkĝ 
požadavk\ tohoto vƏUoEku �vi] ֙7eFhniFkĝ ŹdaMe֚�� Pokud Vi 
neMVte MiVti� ]epteMte Ve kvaliƞkovanĝho odEoUníka a neFhte 
Vi poUadit od Vvĝho pUodeMFe�

� NDVWDYHQķ SŬķGDYQĝ UXNRMHWL
�2EU�ּ(�

83O=ORN�N�
u 9ƏUoEek používeMte pou]e V naVa]enou přídavnou 

UukoMetí [ּ5].

1. 8volnğte otoĕnƏ knoƟíkּ [6].
2. PoVouveMte přídavnou UukoMetíּ [5] dopředu�do]adu a 

doleva�dopUava�
3. Po doVažení optiPální poloh\ otoĕnƏ knoƟík utáhnğte�
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� 9NOûGûQķ�Y\MķPûQķ VHNûĕH
�2EU� %� &�

m 9ARO9bN�� NE%E=3E|� 3ORAN�N��
u Při vkládání�v\MíPání Vekáĕe [ּ�]�[�] dUžte vƏUoEek 

pevnğ�
u 6ekáĕ Ve Půže Vtát EğheP pUovo]u velPi hoUkƏP� 

1eFheMte Vekáĕ oFhladit� 
u Při vkládání�v\MíPání Vekáĕe používeMte oFhUannĝ 

UukaviFe�

83O=ORN�N�
u Poůko]ená pUotipUaFhová kU\tka [ּ9] PuVí EƏt ihned 

v\Pğnğn� 2EUaŶte Ve na ]áka]niFkƏ VeUviV�
u |iVtğte přípoMnƏ koneF Vekáĕe VuFhƏP a ĕiVtƏP 

ůátkeP�
u 1aneVte tenkou vUVtvu tukuּ [�] na ĕáVt Vekáĕe� kteUá 

Ve ]aVouvá do dUžáku Vekáĕe [ּ�].
u 9ƏUoEek vžd\ Vtavte na VtaEilní a Uovnou ploFhu�
u PUotipUaFhová kU\tka ] velkĝ ĕáVti ]aEUaŎuMe pUonikání 

pUaFhu ]e Vekání do dUžáku Vekáĕe EğheP pUovo]u�
u =kontUoluMte� ]da Me pUotipUaFhová kU\tka v doEUĝP 

Vtavu a ]da Ve nepoůkodí při vkládání�v\MíPání 
Vekáĕe�

9NOûGûQķ�
1. -ednou Uukou ]atlaĕte poMiVtnƏ kUoužek [ּ8] �VPğUּa� dolů�
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2. 'Uuhou Uukou ]aVuŎte Vekáĕ [ּ�]�[�] do dUžáku 
Vekáĕe [ּ�] �VPğUּb�� 6ekáĕ Vl\ůitelnğ ]aklapne�

OGVWUDQLW�
1. -ednou Uukou ]atlaĕte poMiVtnƏ kUoužek [ּ8] �VPğUּa� dolů�
2. 'Uuhou Uukou v\táhnğte Vekáĕ ] dUžáku Vekáĕe [ּ�]

�VPğUּF��

� NDVWDYHQķ SRORK\ SORFKĝKR VHNûĕH
�2EU�ּ'�

m 9ARO9bN�� NE%E=3E|� 3ORAN�N��
u Při přeVtavování poloh\ ploFhĝho Vekáĕe [ּ�] dUžte 

vƏUoEek pevnğ�
u PloFhƏ Vekáĕ Ve Půže Vtát EğheP pUovo]u velPi 

hoUkƏP� 1eFheMte ploFhƏ Vekáĕ oFhladit� 
u Při naVtavování poloh\ ploFhĝho Vekáĕe používeMte 

oFhUannĝ UukaviFe�

83O=ORN�N�
u PloFhƏ Vekáĕ Půžete naVtavit do ��ּUů]nƏFh poloh 

�vůeFhn\ּ��؃��

1. 9ƏUoEek vžd\ Vtavte na VtaEilní a Uovnou ploFhu�
2. -ednou Uukou v\táhnğte naVtavovaFí kUoužekּ [7]

�VPğUּd��
3. 2táĕeMte ploFhƏP VekáĕePּ [�]� dokud nedoVáhnete 

požadovanĝ poloh\�
4. 8volnğte naVtavovaFí kUoužek� tíP ]aMiVtíte ploFhƏ Vekáĕ 

v Meho polo]e�
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� OEVOXKD

m 9ARO9bN��
9\pnğte vƏUoEek a odpoMte ho od elektUiFkĝ Vítğ 
před vƏPğnou příVluůenVtví� ĕiůtğníP a kd\ž Ve 
nepoužívá�

m 9ARO9bN�� NE%E=3E|� 3ORAN�N��
Při pUáFi V vƏUoEkeP noVte Vtále oFhUannĝ UukaviFe 
a používeMte pou]e oUiJinální díl\� 9ƏUoEek vžd\ 
v\pnğte� odpoMte od Vítğ a neFhte v\Fhladnout 
před pUovádğníP kontUol\� ŹdUžE\ neEo ĕiVtiFíFh 
pUaFí�

� 3RXƗLWķ YƏURENX
�2EU�ּ*�

m 9ARO9bN�� NE%E=3E|� 3ORAN�N��
u 6ekáĕ [ּ�]�[�] Ve Půže EğheP pUovo]u ]aVeknout� 

7o Půže přenáůet velkĝ Víl\ na hlavní UukoMeŶ [ּ3] a 
přídavnou UukoMeŶ [ּ5]� 'EeMte vžd\ na Ee]peĕnƏ poVtoM�

u 9 pUůEğhu pUovo]u dUžte vƏUoEek pevnğ oEğPa 
UukaPa�

u 9\pnğte vƏUoEek předtíP� než ho VpoMíte V napáMeníP 
]e Vítğ�
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m 9ARO9bN�� NE%E=3E|� 3ORAN�N��
u %ğheP pUovo]u nev\víMeMte nadPğUnƏ tlak� 7íP Ve 

VnižuMe Víla Vekáĕe a v]nikaMí nadPğUnĝ viEUaFe� kteUĝ 
Ve přenáůeMí na hlavní a přídavnou UukoMeŶ�

83O=ORN�N�
u =aEudovanƏ tluPiĕ viEUaFí VnižuMe v]nikaMíFí viEUaFe�
u ÛFhop na hlavní UukoMeti [ּ3] a na přídavnĝ UukoMeti [ּ5]

]v\ůuMe Ee]peĕnoVt pUoti uklou]nutí� 7o ]aMiůŶuMe lepůí 
uFhopení a lepůí PanipulaFi V vƏUoEkeP�

u PřípoMnƏ kaEelּ [4] vžd\ uPíVtğte ]a vƏUoEek�

o HRUL]RQWûOQķ SUDFRYQķ SRORKD� -ednou Uukou dUžte 
přídavnou UukoMeŶ [ּ5] a dUuhou Uukou hlavní UukoMeŶ [ּ3].

o 9HUWLNûOQķ SUDFRYQķ SRORKD� 'Užte hlavní UukoMeŶ pevnğ 
oEğPa UukaPa�

� 9ƏUREHN ]DSQRXW�Y\SQRXW
�2EU�ּ)�

o =DSQXWķ� 6tiVknğte VpouůŶ Vpínaĕe [ּ2] dolů
o 9\SQXWķ� 8volnğte VpouůŶ Vpínaĕe�

NHSŬHWUƗLWƏ SURYR]�
1. 6tlaĕte a podUžte VpouůŶ Vpínaĕe�
2. 6tlaĕte ]áPek přepínaĕe [ּ1] pUo Vpuůtğní tUvalĝho 

pUovo]u� 6pouůŶ Vpínaĕe ]aklapuMe�
3. 6tiVknutíP a uvolnğníP Vpouůtğ Vpínaĕe ukonĕíte 

nepřetUžitƏ pUovo]�
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� OGVWUDŎRYûQķ SRUXFK
3UREOĝP 3ŬķĕLQD ÎHůHQķ
6ekáĕ [ּ�]�
[�]
v\padne�

'Užák Vekáĕeּ [�]
ne]aklapne�

=novu vložte Vekáĕ [ּ�]�
[�] do dUžáku Vekáĕe [ּ�]
�vi] ֙9kládání�v\MíPání 
Vekáĕe֚��

9ƏUoEek 
neIunJuMe�

ùádnĝ VíŶovĝ 
napğtí�

o =kontUoluMte přípoMnĝ 
vedení a VíŶovou 
]áVtUĕku [ּ4].

o Pokud Me připoMovaFí 
kaEel [ּ4] poůko]enƏ� 
neFhte MeM opUavit 
kvaliƞkovanƏP 
odEoUníkeP�

2potřeEovanĝ 
uhlíkovĝ kaUtáĕe�

8hlíkovĝ kaUtáĕe neEo 
PotoU neFhte v\Pğnit 
u kvaliƞkovanĝho 
odEoUníka neEo 
v autoUi]ovanĝP 
VeUviVníP VtřediVku�

9adnƏ PotoU�

9Əkon 
vƏUoEku Me 
ůpatnƏ�

7upƏ Vekáĕּ [�]�
[�].

9\PğŎte Vekáĕ [ּ�]�[�].

1adPğUnƏ tlak na 
vƏUoEek�

1a vƏUoEek v\víMeMte 
přiPğřenƏ tlak�

6ekáĕ [ּ�]�[�] a 
dUžák Vekáĕe [ּ�]
nePaMí žádnĝ 
Pa]ání�

1aPažte Vekáĕ [ּ�]�[�] a 
dUžák Vekáĕe [ּ�] lehFe 
tukeP [ּ�].
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� |LůWğQķ D ŹGUƗED
m 9ARO9bN��

9\pnğte vƏUoEek a odpoMte ho od elektUiFkĝ Vítğ 
před vƏPğnou příVluůenVtví� ĕiůtğníP a kd\ž Ve 
nepoužívá�

� |LůWğQķ D SĝĕH
83O=ORN�N�
u 1epoužíveMte žádnĝ FhePiFkĝ� alkaliFkĝ� aEUa]ivní 

neEo Minĝ aJUeVivní ĕiVtiFí neEo de]inIekĕní pUoVtředk\ 
k ĕiůtğní vƏUoEku� neEoŶ t\ Pohou poůkodit povUFh\�

u 1eFhte vƏUoEek před ĕiůtğníP vžd\ ]Fhladit�
u 'áveMte po]oU na to� aE\ dovnitř vƏUoEku nepUonikl\ 

žádnĝ kapalin\�
u 8dUžuMte vƏUoEek Vtále ĕiVtƏ� VuFhƏ a ]EavenƏ oleMe 

neEo Pa]aFíFh tuků� Po každĝP použití a před 
uVkladnğníP odVtUaŎte pUaFh�

u PUavidelnĝ řádnĝ ĕiůtğní poPáhá ]aMiVtit Ee]peĕnĝ 
používání a pUodlužuMe životnoVt vƏUoEku�

o 9ƏUoEek ĕiVtğte VuFhou utğUkou� PUo tğžFe příVtupná 
PíVta použiMte PğkkƏ kaUtáĕ�

o 2dVtUaŎte hlavnğ neĕiVtot\ a pUaFh ] ventilaĕníFh otvoUů 
hadUeP a PğkkƏP kaUtáĕeP�
9ğtUaFí otvoU\ PuVí EƏt vžd\ volnĝ�

o PUavidelnğ ĕiVtğte dUžák Vekáĕe [ּ�]� 'Užák Vekáĕe lehFe 
naPažte tukePּ [�].
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� ÛGUƗED
m 9ARO9bN�� NE%E=3E|� 3ORAN�N��
u .d\ž Me přípoMnĝ vedení [ּ4] poůko]eno� PuVí EƏt 

nahUa]eno vƏUoEFeP� Meho ]áka]niFkou VlužEou neEo 
podoEnğ kvaliƞkovanou oVoEou� aE\ Ve ]aEUánilo 
ohUožení�

o =kontUoluMte vƏUoEek a díl\ příVluůenVtví �např� 
náVtUoMovĝ náVtavFe�� před a po každĝP použití na 
opotřeEení a poůko]ení� 9 případğ potřeE\ Me v\PğŎte 
]a novĝ� 'odUžuMte při toP teFhniFkĝ požadavk\ 
�vi]ּ֙7eFhniFkĝ ŹdaMe֚��

o 0a]ání� /ehFe naPažte Vekáĕ [ּ�]�[�] a dUžák Vekáĕe [ּ�]
tukePּ [�].

� OSUDYD
o 8vnitř vƏUoEku neMVou žádnĝ díl\� kteUĝ Pohou EƏt 

opUavován\ uživateleP� 2EUaŶte Ve na kvaliƞkovanĝho 
odEoUníka� aE\Vte neFhali vƏUoEek ]kontUolovat a 
opUavit�

� 6NODGRYûQķ
o 9ƏUoEek v\pnğte� 1eFhte vƏUoEek oFhladit�
o 2ĕiVtğte vƏUoEek �vi] ֙|iůtğní֚��
o 9ƏUoEek a Meho příVluůenVtví VkladuMte na tePnĝP� 

VuFhĝP� ne]aPU]aMíFíP a doEře vğtUanĝP PíVtğ�
o 8FhováveMte vƏUoEek Vtále na PíVtğ nedoVtupnĝP pUo 

dğti�
  2ptiPální dlouhodoEá VkladovaFí teplota �dĝle než 

� PğVíFe� Me Pe]i ��� a ��� ؃&�
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o 6kladuMte vƏUoEek v přepUavníP kuIUu [ּ�].

� TUDQVSRUW
o 9ƏUoEek v\pnğte� 1eFhte vƏUoEek oFhladit�
o PřepUavuMte vƏUoEek v přepUavníP kuIUu [ּ�].
o &hUaŎte vƏUoEek před ŹdeU\ a VilnƏPi viEUaFePi� kteUĝ 

naVtávaMí ]eMPĝna EğheP přepUav\ ve vo]idleFh�
o =aMiVtğte vƏUoEek pUoti Vklou]nutí a převUhnutí�

� =OLNYLGRYûQķ
2Eal Ve Vkládá ] ekoloJiFkƏFh PateUiálů� kteUĝ 
Půžete ]likvidovat pUoVtředniFtvíP PíVtníFh VEğUen 
UeF\klovatelnƏFh PateUiálů�

Při třídğní odpadu Ve řiĚte podle o]naĕení 
oEalovƏFh PateUiálů ]kUatkaPi �a� a ĕíVl\ �E�� V 
náVleduMíFíP vƏ]naPeP� �֑�� uPğlĝ hPot\���֑��� 
papíU a lepenka���֑��� Vloženĝ látk\�

9ƏUREHN�

2 PožnoVteFh likvidaFe v\VloužilƏFh ]aří]ení Ve 
inIoUPuMte u VpUáv\ vaůí oEFe neEo PğVta�

9 ]áMPu oFhUan\ životního pUoVtředí v\VloužilƏ 
vƏUoEek nev\ha]uMte do doPovního odpadu� ale 
předeMte k odEoUnĝ likvidaFi� 2 VEğUnáFh a MeMiFh
otevíUaFíFh hodináFh Ve Půžete inIoUPovat u 
příVluůnĝ VpUáv\ PğVta neEo oEFe�
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� =ûUXND
9ƏUoEek E\l v\UoEen podle příVnƏFh VPğUniF kvalit\ a před 
dodáníP peĕlivğ oteVtován� 9 případğ PateUiálníFh neEo 
vƏUoEníFh vad Páte ]ákonná pUáva vůĕi pUodeMFi vƏUoEku� 
9aůe ]ákonná pUáva neMVou níže uvedenou ]áUukou niMak 
oPe]ená�

=áUuka na tento vƏUoEek Me 3ּUok\ od data ]akoupení� 
=áUuĕní doEa ]aĕíná dneP ]akoupení� 2UiJinál dokladu o 
]akoupení Vi uVFhoveMte na Ee]peĕnĝP PíVtğ� pUotože tento 
doklad Me v\žadován Mako doklad o koupi�

-akĝkoli poůko]ení neEo ]ávad\� kteUĝ Ve v\Vk\tl\ Miž v 
okaPžiku nákupu� PuVí EƏt nahláůen\ ihned po v\Ealení 
vƏUoEku�

Pokud Ve u vƏUoEku EğheP 3ּlet od data ]akoupení pUoMeví 
vada PateUiálu neEo vƏUoEní vada� pak váP ho podle naůí 
volE\ Ee]platnğ opUavíPe neEo v\PğníPe� =áUuĕní doEa 
Ve po u]nanĝ UeklaPaFi nepUodlužuMe� 7o platí takĝ pUo 
v\Pğnğnĝ a opUavenĝ díl\�

7ato ]áUuka Me neplatná� pokud E\l vƏUoEek poůko]enƏ neEo 
neVpUávnğ používanƏ aneEo udUžovanƏ�

=áUuka Ve kU\Me na PateUiálovĝ a vƏUoEní vad\� 7ato ]áUuka 
Ve nev]tahuMe na díl\ vƏUoEku� kteUĝ podlĝhaMí EğžnĝPu 
opotřeEení� a tíP platí Mako opotřeEitelnĝ díl\ �např� EateUie� 
hadiFe� inkouVtovĝ EaUevnĝ patUon\�� ani Ve nev]tahuMe na 
poůko]ení Uo]EitnƏFh dílů� např� Vpínaĕů neEo dílů ]e Vkla�



129CZ

� 3RVWXS Y SŬķSDGğ XSODWŎRYûQķ ]ûUXN\
9ּ]áMPu U\Fhlĝho ]pUaFování 9aůeho požadavku Ve řiĚte 
náVleduMíFíPi pok\n\�

PUo vůeFhn\ požadavk\ Vi uVFhoveMte pokladní VtvU]enku 
Mako doklad oּnákupu a ĕíVlo položk\ �,$1ּ480068_2410��

|íVlo položk\ naMdete na t\povĝP ůtítku� Me v\U\to na 
vƏUoEku� Me uvedeno na titulní VtUánFe 9aůeho návodu �vlevo 
dole� neEo Me na nálepFe na ]adní neEo Vpodní VtUanğ 
vƏUoEku�

Při poUuFháFh IunkFe neEo MinƏFh ]ávadáFh neMdříve 
kontaktuMte teleIoniFk\ neEo e�PaileP níže uvedenĝ VeUviVní 
oddğlení�

1a adUeVu VeUviVu� kteUou 9áP VdğlíPe� Půžete ]daUPa 
odeVlat pou]e vƏUoEek� kteUƏ E\l ]a]naPenanƏ Mako vadnƏ� 
a to Vpolu VּpokladníP dokladeP �VtvU]enkou�� popiVeP 
]ávad\ a uvedeníP doE\� kd\ kּ]ávadğ doůlo�

1a VtUánkáFh paUkVide�di\�FoP
naMdete tuto a Felou řadu dalůíFh 
příUuĕek kּnahlĝdnutí a ke 
Vtažení� PoPoFí tohoto 45 kŒdu 
Ve doVtanete příPo na VtUánk\ 
paUkVide�di\�FoP. 9\EeUte Vvou 
]ePi a v\hledeMte návod kּoEVlu]e 
poPoFí IoUPuláře kּv\hledávání� 
=adáníP ĕíVla položk\ 
�,$1�ּ480068_2410 Ve doVtanete 
kּnávodu kּoEVlu]e 9aůeho vƏUoEku�
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� 6HUYLV
6HUYLV |HVNû UHSXEOLND
7el��  ���������
(�0ail�  oZiP#lidl�F]
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�   E8 SURKOûůHQķ R VKRGğ
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=R]QDP SRXƗLWƏFK SLNWRJUDPRY�V\PERORY

PUeĕítaMte Vi návod na oEVluhu�

NE%E=3E|EN6T9O� ּ֑2]naĕuMe 
neEe]peĕenVtvo V v\VokƏP VtupŎoP Ui]ika� ktoUĝ 
Eude PaŶ ]a náVledok VPUŶ aleEo vážne ]Uanenie� 
ak Va Pu nev\hnete �napU� neEe]peĕenVtvo 
]aduVenia�
9ñ6TRAHA� ּ֑2]naĕuMe neEe]peĕenVtvo Vo 
VtUednƏP VtupŎoP Ui]ika� ktoUĝ Eude PaŶ ]a 
náVledok VPUŶ aleEo vážne ]Uanenie� ak Va 
Pu nev\hnete �napU� neEe]peĕenVtvo ]áVahu 
elektUiFkƏP pUŹdoP�
3O=OR� ּ֑2]naĕuMe neEe]peĕenVtvo V nižůíP 
VtupŎoP Ui]ika� ktoUĝ Eude PaŶ ]a náVledok 
ňahkĝ až VtUedne Ŷažkĝ ]Uanenie� ak Va Pu 
nev\hnete �napU� neEe]peĕenVtvo oEaUenia�
O3ATRNE� ֑ 9aUuMe pUed potenFiáln\Pi 
PateUiáln\Pi ůkodaPi �napU� neEe]peĕenVtvo 
VkUatu�

1eEe]peĕenVtvoּ֑ ŹUa]u elektUiFkƏP pUŹdoP�

6tUiedavƏ pUŹd�VtUiedavĝ napĈtie
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6\PEol pUe pUodukt V tUiedou oFhUan\ ,,

PUodukt používaMte len v VuFhƏFh inteUiĝUoFh�

103 *aUantovaná hladina akuVtiFkĝho vƏkonu v d%

PUed vƏPenou pUíVluůenVtva� ĕiVteníP a pUi 
nepoužívaní pUodukt v\pnite a odpoMte od 
elektUiFkeM Viete�

1oVte oFhUanu VluFhu�

1oVte oFhUannĝ UukaviFe�

1oVte oFhUanu oĕí�

1oVte oFhUanu dƏFhaFíFh FieVt�

1oVte pUotiůP\kovŹ oFhUannŹ oEuv�

=dUavotnĝ Ui]iko �pUe viaF podUoEnoVtí po]Ui 
popiV na tuEe V Pa]ivoP�
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1aPaVtiŶ náUadie

.Œd na UeF\kláFiu

%e]peĕnoVtnĝ upo]oUnenia
0anipulaĕnĝ pok\n\

=naĕka &( potvUd]uMe ]hodu Vo VPeUniFaPi (Û� 
ktoUĝ VŹ Uelevantnĝ pUe pUodukt�

%ÛRA&IE .LADI9O

� ÛYRG
%lahoželáPe 9áP ku kŹpe 9áůho novĝho vƏUoEku� 5o]hodli 
Vte Va pUe veňPi kvalitnƏ vƏUoEok� 1ávod na oEVluhu Me 
VŹĕaVŶou tohto vƏUoEku� 2EVahuMe dŔležitĝ upo]oUnenia 
tƏkaMŹFe Va Ee]peĕnoVti� používania a likvidáFie� 6kŔU 
ako ]aĕnete vƏUoEok používaŶ� oEo]náPte Va Vo vůetkƏPi 
pok\nPi k oEVluhe a Ee]peĕnoVti� 9ƏUoEok používaMte iEa v 
VŹlade V popiVoP a v uvedenƏFh oElaVtiaFh používania� 9 
pUípade poVtŹpenia vƏUoEku ĚalůíP oVoEáP odov]daMte aM 
vůetk\ dokuPent\ patUiaFe k vƏUoEku�

� 3RXƗLWLH Y VŹODGH V XUĕHQķP
  7ento pUodukt Me vhodnƏ na teVanie do tƏFhto 

PateUiálov�
– %etŒn
– 0uUivo
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– .aPeŎ
– 'lažEa
– 2Ekladaĕk\

  ,nĝ použitia aleEo ŹpUav\ pUoduktu Va považuMŹ ]a 
nevhodnĝ a PŔžu VpŔVoEiŶ Ui]iká ako ohUo]enie života� 
]Uanenia a poůkodenia�

  9ƏUoEFa nepUeEeUá Uuĕenie ]a ůkod\ v]niknutĝ v 
dŔVledku používania v Uo]poUe V uUĕeníP�

  PUodukt Me uUĕenƏ iEa na oVoEnĝ používanie�
  PUodukt nie Me uUĕenƏ na pUieP\Velnĝ použitie aleEo 

podoEnĝ oElaVti použitia�
  'EaMte na vůetk\ aplikovateňnĝ lokálne Ee]peĕnoVtnĝ 

pUedpiV\� noUP\ a naUiadenia� Používanie hluĕnĝho 
elektUiFkĝho náUadia PŔže E\Ŷ povolenĝ na ]áklade 
náUodnƏFh aleEo lokáln\Fh pUedpiVov iEa uUĕitƏ ĕaV�

� RR]VDK GRGûYN\
m 9ñ6TRAHA�
u PUodukt a oEal nie VŹ hUaĕk\ pUe deti� 'eti Va neVPŹ 

hUaŶ V plaVtovƏPi vUeFkaPi� IŒliaPi a PalƏPi ĕaVŶaPi� 
+Uo]í neEe]peĕenVtvo pUehltnutia a uduVenia�

� %ŹUaFie kladivo
� PUídavnĝ dUžadlo �pUedPontovanĝ�
� ÑpiFatĝ dláto
� PloFhĝ dláto
� 0a]ivo �ĕíVlo Podelu� +*������
� PUenoVnƏ kuIUík
� 1ávod na oEVluhu
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� 3RSLV VŹĕLDVWRN
PUed ĕítaníP Vi otvoUte VtUanu V oEUá]kaPi a oEo]náPte Va 
Vo vůetkƏPi IunkFiaPi pUoduktu�

�2EU�ּ$�

[1] =aiVtenie Vpínaĕa
[2] 8voňnenie Vpínaĕa
[3] +lavnĝ dUžadlo
[4] 1apáMaFí káEel Vo 

]áVtUĕkou
[5] PUídavnĝ dUžadlo
[6] 2toĕnƏ JoPEík
[7] 1aVtavovaFí kUŹžok

[8] =aiVŶovaFí kUŹžok
[9] PUaFhová kU\tka
[�] 'Užiak na dláto
[�] 0a]ivo
[�] ÑpiFatĝ dláto
[�] PloFhĝ dláto
[�] PUenoVnƏ kuIUík

� THFKQLFNĝ ŹGDMH
%ŹUDFLH NODGLYR 3AHּ����ּ&�
0enovitĝ napĈtie� ���֑��� 9a� �� +]
0enovitƏ vƏkon� 1300 W
7Uieda oFhUan\� ,,�
6ila pUíklepov� �� -oule
Poĕet pUíklepov� ����ּPin–1

7\p pUipoMenia Vkňuĕovadla� %e] náUadia �vhodnĝ na 
6'6 0a[�

1aVtavenie dláta� �� polŔh
2dpoUŹĕaná teplota okolia 
poĕaV pUevád]k\� ��ּ؃& až ��� ؃&
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HRGQRW\ HPLVLķ KOXNX
+odnot\ Eoli PeUanĝ v VŹlade V (1ּ������ +ladina hluku 
hodnotená akoּ$ elektUiFkĝho náUadia Me ]v\ĕaMne�
THVDQLH�
+ladina ]vuku� Lp$ = ���� d%
1eiVtota� Kp$ = ��� d%
$kuVtiFkƏ vƏkon� L:$ = ���� d%
1eiVtota� K:$ = ���� d%
+ladina akuVtiFkĝho vƏkonu� 
]aUuĕená� K:$ = 103 d%

�+odnota /:$ Eola PeUaná podňa VPeUníF ��������(6 a 
��������(6 o ePiVii hluku vo voňnoP pUieVtUanVtve�

EPLVLH YLEUûFLķ
&elková hodnota viEUáFií �VuPa vektoUa tUoFh VPeUov�� 
naPeUaná podňa (1ּ������
THVDQLH�
+lavnĝ dUžadlo� ah�&heT = ������ P�V2

1eiVtota� K = ��� P�V2

PoPoFnĝ dUžadlo� ah�&heT = ������ P�V2

1eiVtota� K = ��� P�V2

m 9ñ6TRAHA�

1oVte oFhUanu VluFhu�
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83O=ORNENIE
u 8vedená Felková hodnota viEUáFií a hodnota ePiVií 

hluku Eoli PeUanĝ podňa noUPovaneM VkŹůoEneM 
PetŒd\ a PŔžu E\Ŷ aplikovanĝ pUi poUovnaní 
elektUiFkĝho náUadia V inƏP náUadíP�

u 8vedená Felková hodnota viEUáFií a hodnota ePiVií 
hluku Va PŔžu použiŶ aM pUe pUedEežnƏ odhad 
]aŶaženia�

m 9ñ6TRAHA�
u 9iEUáFie a ePiVie hluku Va PŔžu poĕaV Vkutoĕnĝho 

používania elektUiFkĝho náUadia odliůovaŶ od uvede-
nƏFh hodnŔt� ]áviVí to od dUuhu a VpŔVoEu� akƏP Va 
elektUiFkĝ náUadie používa� pUedovůetkƏP vůak� akƏ 
dUuh oEUoEku Va VpUaFováva� 6nažte Va udUžaŶ ]aŶaže-
nie viEUáFiaPi a hlukoP na ĕo naMnižůeM ŹUovni� 0ed]i 
pUíklad\ opatUení na ]níženie ]aŶaženia viEUáFiaPi patUí 
používanie UukavíF pUi používaní nadVtavFa a VkUátenie 
pUaFovnĝho ĕaVu� 9 takoP pUípade Me potUeEnĝ ]vážiŶ 
vůetk\ ĕaVti pUaFovnĝho F\klu �napUíklad ĕaV\� keĚ 
Me elektUiFkĝ náUadie v\pnutĝ a tie� v ktoUƏFh Me VíFe 
]apnutĝ� ale Eeží Ee] ]aŶaženia��
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9ůHREHFQĝ EH]SHĕQRVWQĝ 
XSR]RUQHQLD

� 9ůHREHFQĝ EH]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD SUH 
HOHNWULFNĝ QûUDGLH

m 9ñ6TRAHA�
u 3UHĕķWDMWH VL YůHWN\ EH]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD� 

SRN\Q\� ]Qû]RUQHQLD D WHFKQLFNĝ ŹGDMH� NWRUĝ 
SDWULD N WRPXWR HOHNWULFNĝPX QûUDGLX� 1edEaloVŶ 
pUi dodUžiavaní náVlednƏFh pok\nov PŔže VpŔVoEiŶ 
]áVah elektUiFkƏP pUŹdoP� požiaU a�aleEo ]ávažnĝ 
poUanenia�

9ůHWN\ EH]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD D SRN\Q\ VL 
XVFKRYDMWH SUH SUķSDG SRWUHE\ Y EXGŹFQRVWL�
PoMeP ֙elektUiFkĝ náUadie �֚ ktoUƏ Me použitƏ v 
Ee]peĕnoVtnƏFh upo]oUneniaFh� Va v]ŶahuMe na pUŹdoP 
napáManĝ elektUiFkĝ náUadie �V napáMaFíP káEloP� aleEo 
elektUiFkĝ náUadie V akuPulátoUoP �Ee] napáMaFieho káEla��

%H]SHĕQRVŶ QD SUDFRYLVNX
a� 3UDFRYQŹ REODVŶ XGUƗLDYDMWH Y ĕLVWRWH D GREUH 

RVYHWOHQŹ� 1epoUiadok aleEo neoVvetlenĝ pUaFovnĝ 
oElaVti PŔžu vieVŶ k v]niku ŹUa]ov�

E� EOHNWULFNĝ QûUDGLH QHSRXƗķYDMWH YR YƏEXůQRP 
SURVWUHGķ� Y NWRURP VD QDFKûG]DMŹ KRUňDYĝ 
NYDSDOLQ\� SO\Q\ DOHER SUDFK� (lektUiFkĝ náUadie 
v\tváUa iVkU\� ktoUĝ PŔžu ]apáliŶ pUaFh aleEo vƏpaU\�

F� 3RĕDV SRXƗķYDQLD HOHNWULFNĝKR QûUDGLD ]DEUûŎWH 
SUķVWXSX GHŶRP D LQƏP RVREûP GR MHKR EOķ]NRVWL�
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PUi Uo]ptƏlení PŔžete VtUatiŶ kontUolu nad elektUiFkƏP 
náUadíP�

EOHNWULFNû EH]SHĕQRVŶ
a� NDSûMDFLD ]ûVWUĕND HOHNWULFNĝKR QûUDGLD PXVķ E\Ŷ 

NRPSDWLELOQû VR ]ûVXYNRX� =ûVWUĕND VD QHVPLH 
QLMDNR XSUDYRYDŶ� NHSRXƗķYDMWH DGDSWĝURYĝ ]ûVWUĕN\ 
VSROX V X]HPQHQƏP HOHNWULFNƏP QûUDGķP� 1eupUavo-
vanĝ ]áVtUĕk\ a vhodnĝ ]áVuvk\ ]nižuMŹ Ui]iko ]áVahu 
elektUiFkƏP pUŹdoP�

E� 9\KƏEDMWH VD WHOHVQĝPX NRQWDNWX V X]HPQHQƏPL 
SRYUFKPL� QDSU� UŹU� NŹUHQķ� VSRUûNRY D FKODGQLĕLHN�
.eĚ Me vaůe telo u]ePnenĝ� hUo]í ]vƏůenĝ Ui]iko ]áVahu 
elektUiFkƏP pUŹdoP�

F� EOHNWULFNĝ QûUDGLH FKUûŎWH SUHG GDƗĚRP D YOKNRP�
9niknutie vod\ do elektUiFkĝho náUadia ]v\ůuMe Ui]iko 
]áVahu elektUiFkƏP pUŹdoP�

d� NDSûMDFķ NûEHO QHSRXƗķYDMWH QD LQĝ ŹĕHO\� QD 
QRVHQLH HOHNWULFNĝKR QûUDGLD� QD ]DYHVHQLH DOHER 
QD Y\ŶDKRYDQLH ]ûVWUĕN\ ]R ]ûVXYN\� NDSûMDFķ NûEHO 
GUƗWH Y GRVWDWRĕQHM Y]GLDOHQRVWL RG WHSOD� ROHMD� 
RVWUƏFK KUûQ DOHER SRK\EOLYƏFK ĕDVWķ� Poůkodenĝ 
aleEo VkUŹtenĝ napáMaFie káEle ]v\ůuMŹ Ui]iko ]áVahu 
elektUiFkƏP pUŹdoP�

e� .HĚ SUDFXMHWH V HOHNWULFNƏP QûUDGķP YRQNX� SRXƗķ-
YDMWH LED WDNĝ SUHGOƗRYDFLH NûEOH� NWRUĝ VŹ YKRGQĝ 
GR YRQNDMůLHKR SURVWUHGLD� Použitie vhodnĝho pUe-
dlžovaFieho káEla uUĕenĝho do e[teUiĝUu ]nižuMe Ui]iko 
]áVahu elektUiFkƏP pUŹdoP�
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I� AN MH SUHYûG]ND HOHNWULFNĝKR QûUDGLD YR YOKNRP 
SURVWUHGķ QHY\KQXWQû� SRXƗLWH SUŹGRYƏ FKUûQLĕ�
Použitie pUŹdovĝho FhUániĕa ]nižuMe Ui]iko ]áVahu 
elektUiFkƏP pUŹdoP�

%H]SHĕQRVŶ RVŔE
a� 3UL SUûFL V HOHNWULFNƏP QûUDGķP EXĚWH SR]RUQķ D 

GûYDMWH SR]RU QD WR� ĕR UREķWH D SRVWXSXMWH ORJLFN\� 
EOHNWULFNĝ QûUDGLH QHSRXƗķYDMWH� NHĚ VWH XQDYHQķ 
DOHER VWH SRG YSO\YRP GURJ� DONRKROX DOHER OLHNRY�
-ediná Fhvíňka nepo]oUnoVti pUi používaní elektUiFkĝho 
náUadia PŔže vieVŶ k ]ávažnƏP poUaneniaP�

E� NRVWH RVREQĝ RFKUDQQĝ SRPŔFN\ D YƗG\ SRXƗķYDMWH 
RFKUDQQĝ RNXOLDUH� 1oVenie oVoEnƏFh oFhUannƏFh 
poPŔFok� ako Me pUotipUaFhová PaVka� pUotiůP\ková 
Ee]peĕnoVtná oEuv� oFhUanná pUilEa ĕi oFhUana VluFhu� 
]nižuMe v ]áviVloVti od t\pu elektUiFkĝho náUadia a Meho 
použitia Ui]iko poUanení�

F� =DEUûŎWH QHŹP\VHOQĝPX XYHGHQLX GR SUHYûG]N\� 
3UHG SULSRMHQķP GR QDSûMDQLD D�DOHER N 
DNXPXOûWRUX� SUHG XSQXWķP DOHER SUHQRVRP 
VNRQWUROXMWH� ĕL MH HOHNWULFNĝ QûUDGLH Y\SQXWĝ� .eĚ 
pUi pUenáůaní elektUiFkĝho náUadia Eudete PaŶ pUVt na 
v\pínaĕi aleEo elektUiFkĝ náUadie ]apoMíte do elektUiFkeM 
Viete ]apnutĝ� PŔže to VpŔVoEiŶ nehodu�

d� 6NŔU DNR HOHNWULFNĝ QûUDGLH ]DSQHWH� RGVWUûŎWH QD-
VWDYRYDFLH QûVWURMH DOHER NňŹĕH QD VNUXWN\� 1áVtUoM 
aleEo kňŹĕ� ktoUƏ Va naFhád]a v otoĕneM ĕaVti elektUiF-
kĝho náUadia� PŔže VpŔVoEiŶ poUanenia�
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e� 9\KƏEDMWH VD DEQRUPûOQHM SRORKH GUƗDQLD WHOD� 
=DLVWLWH VL EH]SHĕQƏ SRVWRM D YƗG\ XGUƗLDYDMWH 
URYQRYûKX� 9Ěaka toPu Eudete PŔFŶ elektUiFkĝ 
náUadie lepůie kontUolovaŶ pUi neoĕakávanƏFh 
VituáFiáFh�

I� NRVWH YKRGQƏ RGHY� NHQRVWH ůLURNƏ RGHY DQL ůSHUN\� 
9ODV\� RGHY D UXNDYLFH XGUƗLDYDMWH PLPR GRVDKX 
SRK\EOLYƏFK ĕDVWķ� 9oňnƏ odev� ůpeUk\ ĕi dlhĝ vlaV\ 
PŔžu ]aFh\tiŶ poh\EuMŹFe Va ĕaVti�

J� AN MH PRƗQĝ QDLQůWDORYDŶ ]DULDGHQLH QD RGVûYDQLH 
D ]EHU SUDFKX� XLVWLWH VD� ƗH MH VSUûYQH SULSRMHQĝ D 
VSUûYQH SRXƗķYDQĝ� Použitie odVávania pUaFhu PŔže 
]nížiŶ ohUo]enie pUaFhoP�

h� NHSRGFHŎXMWH EH]SHĕQRVŶ D YƗG\ VD ULDĚWH 
EH]SHĕQRVWQƏPL SUHGSLVPL SUH HOHNWULFNĝ QûUDGLH� 
DM WR DM Y SUķSDGH� ƗH VWH RER]QûPHQķ V SRXƗķYDQķP 
HOHNWULFNĝKR QûUDGLD D QHSRXƗķYDWH KR SR SUYƏNUûW� 
1epo]oUnĝ konanie PŔže v niekoňkƏFh VekundáFh 
VpŔVoEiŶ ]ávažnĝ poUanenia�

3RXƗLWLH D PDQLSXOûFLD V HOHNWULFNƏP QûUDGķP
a� EOHNWULFNĝ QûUDGLH QHY\VWDYXMWH QDGPHUQĝPX 

]DŶDƗHQLX� 3UL SUûFL SRXƗķYDMWH HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
XUĕHQĝ QD GDQƏ ŹĕHO� -e lepůie a Ee]peĕneMůie 
pUaFovaŶ V vhodnƏP elektUiFkƏP náUadíP v udávanoP 
Uo]Vahu vƏkonu�

E� NHSRXƗķYDMWH HOHNWULFNĝ QûUDGLH V FK\EQƏP 
VSķQDĕRP� (lektUiFkĝ náUadie� ktoUĝ Va nedá ]apnŹŶ 
aleEo v\pnŹŶ� Me neEe]peĕnĝ a PuVí Va opUaviŶ�
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F� 3UHG QDVWDYHQķP SUķVWURMD� YƏPHQRX GLHORY 
QDGVWDYFRY DOHER RGORƗHQķP HOHNWULFNĝKR QûUDGLD 
RGSRMWH ]ûVWUĕNX ]R ]ûVXYN\ D�DOHER Y\EHUWH 
LQWHJURYDQƏ DNXPXOûWRU� 7oto Ee]peĕnoVtnĝ opatUenie 
]aEUáni neŹP\VelnĝPu VpuVteniu elektUiFkĝho náUadia�

d� NHSRXƗLWĝ HOHNWULFNĝ QûUDGLH XVFKRYDMWH PLPR GR-
VDKX GHWķ� NHGRYRňWH� DE\ HOHNWULFNĝ QûUDGLH SRXƗķ-
YDOL RVRE\� NWRUĝ QLH VŹ RER]QûPHQĝ V MHKR REVOX-
KRX DOHER VL QHĕķWDOL WLHWR SRN\Q\� (lektUiFkĝ náUadie 
Me neEe]peĕnĝ� ak ho používaMŹ neVkŹVenĝ oVoE\�

e� 6WDURVWOLYRVWL R HOHNWULFNĝ QûUDGLH D QDGVWDYFH YH-
QXMWH QûOHƗLWŹ SR]RUQRVŶ� 6NRQWUROXMWH� ĕL SRK\EXMŹ-
FH VD VŹĕDVWL SUDFXMŹ VSUûYQH D ĕL VD QH]DVHNûYDMŹ� 
ĕL QLH VŹ ĕDVWL ]ORPHQĝ DOHER SRůNRGHQĝ Y WDNRP 
UR]VDKX� ƗH WR RYSO\YŎXMH IXQNFLX HOHNWULFNĝKR Qû-
UDGLD� 3RůNRGHQĝ GLHO\ QHFKDMWH SUHG SRXƗLWķP HOHN-
WULFNĝKR QûUDGLD RSUDYLŶ� PUíĕinou PnohƏFh ŹUa]ov Me 
neVpUávna ŹdUžEa elektUiFkĝho náUadia�

I� RH]Qĝ QûVWURMH XGUƗLDYDMWH RVWUĝ D ĕLVWĝ� 6taUoVtlivo 
udUžiavanĝ Ue]nĝ náVtUoMe V oVtUƏPi Ue]nƏPi hUanaPi Va 
PeneM ]aVekávaMŹ a ňahůie Va vedŹ�

J� EOHNWULFNĝ QûUDGLH� SUķVOXůHQVWYR� QDGVWDYFH DWĚ� 
SRXƗķYDMWH SRGňD WƏFKWR SRN\QRY� =RKňDGQLWH 
SULWRP SUDFRYQĝ SRGPLHQN\ D Y\NRQûYDQŹ ĕLQQRVŶ�
Používanie elektUiFkĝho náUadia na inĝ Źĕel\� ako Me 
v\hUadenĝ� PŔže vieVŶ k neEe]peĕnƏP VituáFiáP�

h� DUƗDGOû D SORFK\ GUƗDGLHO XGUƗLDYDMWH VXFKĝ D EH] 
ROHMD D PD]LYD� ÑP\kňavĝ dUžadlá a ploFh\ dUžadiel 
neuPožŎuMŹ Ee]peĕnŹ oEVluhu a kontUolu elektUiFkĝho 
náUadia v nepUedvídateňnƏFh VituáFiáFh�
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6HUYLV
a� OSUDYRX HOHNWULFNĝKR QûUDGLD SRYHUWH OHQ 

NYDOLƞNRYDQƏ RGERUQƏ SHUVRQûO SUL YƏKUDGQRP 
SRXƗLWķ RULJLQûOQ\FK QûKUDGQƏFK GLHORY� 7ak Eude 
]aEe]peĕenĝ� že ]oVtane ]aFhovaná Ee]peĕnoVŶ 
elektUiFkĝho náUadia�

83O=ORNENIE
u 7ento pUodukt JeneUuMe poĕaV pUevád]k\ 

elektUoPaJnetiFkĝ pole� =a uUĕitƏFh okolnoVtí PŔže 
toto pole inteUIeUovaŶ V aktívn\Pi aleEo paVívn\Pi 
lekáUVk\Pi iPplantátPi� $E\ Vte ]nížili Ui]iko ŶažkƏFh 
aleEo VPUteňnƏFh ]Uanení� oVoEáP V lekáUVk\Pi 
iPplantátPi odpoUŹĕaPe Va pUed používaníP tohto 
pUoduktu poUadiŶ Vo VvoMíP lekáUoP a vƏUoEFoP 
lekáUVkeho iPplantátu�

� %H]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD SUH NODGLYû
m 9ñ6TRAHA�

1oVte oFhUanu VluFhu� PŔVoEenie hluku PŔže 
VpŔVoEiŶ VtUatu VluFhu�

1oVte pUotipUaFhovŹ PaVku�
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m 9ñ6TRAHA�
u PUi Vekaní Požno Eudete pUaFovaŶ V PateUiálPi� ktoUĝ 

PŔžu pUodukovaŶ ůkodlivƏ aleEo MedovatƏ pUaFh� 
7ento pUaFh pUedVtavuMe neEe]peĕenVtvo pUe ]dUavie 
oVoE\� ktoUá elektUiFkĝ náUadie oEVluhuMe� aM pUe vůetk\ 
oVtatnĝ oVoE\ v okolí�

u PUi pUáFi V elektUiFkƏP náUadíP Va uiVtite� ĕi nePŔžete 
]aViahnuŶ elektUiFkĝ káEle� pl\novĝ aleEo vodovodnĝ 
potUuEia� 9 pUípade potUeE\ v\konaMte kontUolu 
poPoFou detektoUa Uo]vodov� VkŔU ako Eudete do 
Vten\ vūtaŶ aleEo Ue]aŶ�

%H]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD SUH YůHWN\ SUûFH
  NRVWH RFKUDQX VOXFKX� PŔVoEenie hluku PŔže 

VpŔVoEiŶ VtUatu VluFhu�

  3RXƗLWH SUķGDYQĝ GUƗDGOû� DN VŹ VŹĕDVŶRX GRGûYN\ 
HOHNWULFNĝKR QûUDGLD� 6tUata kontUol\ PŔže VpŔVoEiŶ 
poUanenia�

  EOHNWULFNĝ QûUDGLH GUƗWH ]D L]RORYDQĝ SORFK\ 
GUƗDGLHO� DN Y\NRQûYDWH SUûFH� SUL NWRUƏFK E\ YūWDFķ 
QûVWURM PRKRO QDUD]LŶ QD VNU\Wĝ YHGHQLD DOHER 
YODVWQƏ QDSûMDFķ NûEHO� PUi kontakte Vo živƏP vedeníP 
PŔžu E\Ŷ kovovĝ ĕaVti ]aUiadenia v\Vtavenĝ napĈtiu a 
VpŔVoEiŶ ŹUa] elektUiFkƏP pUŹdoP�

� DRSOQNRYĝ EH]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD
  3RXƗLWH YKRGQĝ Y\KňDGûYDFLH ]DULDGHQLD QD 

RGKDOHQLH VNU\WƏFK SUķYRGQƏFK YHGHQķ DOHER VD 



148 SK

REUûŶWH QD ORNûOQHKR GRGûYDWHňD HOHNWULFNHM HQHUJLH� 
.ontakt V elektUiFkƏP vedeníP PŔže VpŔVoEiŶ požiaU 
a ]áVah elektUiFkƏP pUŹdoP� Poůkodenie pl\novĝho 
vedenia PŔže VpŔVoEiŶ vƏEuFh� PUeniknutie do 
vodovodnĝho potUuEia VpŔVoEuMe PateUiálne ůkod\�

  3UHG RGORƗHQķP HOHNWULFNĝKR QûUDGLD SRĕNDMWH� NƏP 
VD QûUDGLH QH]DVWDYķ� 1adVtaveF Va PŔže ]aVeknŹŶ a 
VpŔVoEiŶ VtUatu kontUol\ nad elektUiFkƏP náUadíP�

  .UûWNR SR SUHYûG]NH VD QHGRWƏNDMWH QDGVWDYFRY DQL 
VXVHGQƏFK ĕDVWķ WHOHVD� PoĕaV pUevád]k\ Va veňPi 
ohUeMŹ a PŔžu VpŔVoEiŶ popálenin\�

  3UL SUûFL GUƗWH HOHNWULFNĝ QûUDGLH SHYQH RERPD 
UXNDPL D ]DXMPLWH EH]SHĕQƏ SRVWRM� (lektUiFkĝ náUadie 
PuVí E\Ŷ Ee]peĕneMůie vedenĝ dvoPi UukaPi�

OULJLQûOQH SUķVOXůHQVWYR�SRPRFQĝ SUķVWURMH
m 9ñ6TRAHA�
u 1epoužívaMte pUíVluůenVtvo� ktoUĝ neodpoUŹĕa ƞUPa 

� 0Ŕže to VpŔVoEiŶ ]áVah elektUiFkƏP 
pUŹdoP a požiaU�

  PoužívaMte len takĝ pUíVluůenVtvo a poPoFnĝ pUíVtUoMe� 
ktoUĝ VŹ uvedenĝ v návode na oEVluhu� pUíp� ktoUƏFh 
upínanie Me koPpatiEilnĝ V pUoduktoP�

� 6SUûYDQLH YּQŹG]RYRP SUķSDGH
2Eo]náPte Va V používaníP tohto pUoduktu podňa 
tohto návodu na oEVluhu� =apaPĈtaMte Vi Ee]peĕnoVtnĝ 
upo]oUnenia a Ee]podPieneĕne iFh dodUžiavaMte� 7o 
poPáha pUedFhád]aŶ Ui]ikáP a neEe]peĕenVtváP�
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  PUi používaní tohto pUoduktu vžd\ poVtupuMte oEo]Uetne� 
aE\ Vte Pohli vĕaV identiƞkovaŶ neEe]peĕenVtvo a 
UeaJovaŶ naŎ� 5ƏFhl\ ]áVah PŔže ]aEUániŶ vážn\P 
]UaneniaP a poůkodeniaP PaMetku�

  $k pUodukt neIunJuMe VpUávne� ihneĚ ho v\pnite� 
1eFhaMte ho VkontUolovaŶ kvaliƞkovanƏP teFhnikoP a v 
pUípade potUeE\ ho pUed opĈtovnƏP použitíP neFhaMte 
opUaviŶ�

� =Y\ůNRYĝ UL]LNû
$M keĚ používate tento pUodukt VpUávne� e[iVtuMe 
potenFiálne Ui]iko ]Uanenia oVŔE a poůkodenia PaMetku� 9 
VŹviVloVti V konůtUukFiou a v\hotoveníP tohto pUoduktu Va� 
okUeP inĝho� PŔžu v\Vk\tnŹŶ naVleduMŹFe neEe]peĕenVtvá�

  Poůkodenie ]dUavia v\plƏvaMŹFe ] viEUáFií� ak Va pUodukt 
používa dlhůí ĕaV� nie Me Uiadne ovládanƏ a udUžiavanƏ�

  =Uanenie oVŔE a veFnĝ ůkod\ VpŔVoEenĝ použitíP 
Fh\EnƏFh nadVtavFov aleEo náhl\P náUa]oP do 
VkU\tĝho pUedPetu poĕaV používania�

  5i]iko poUanenia a veFnƏFh ůkŔd od odletuMŹFiFh 
pUedPetov�

� 8YHGHQLH GR SUHYûG]N\
� 9\EDOHQLH SURGXNWX D GŔNODGQĝ Y\ĕLVWHQLH
1. PUodukt v\EeUte ] oEalu a odVtUáŎte vůetk\ oEalovĝ 

PateUiál\ a oFhUannĝ IŒlie�
2. 6kontUoluMte� ĕi Eoli dodanĝ vůetk\ ĕaVti a ĕi Me popíVanƏ 

Uo]Vah dodávk\ koPpletnƏ �po]Ui ֙5o]Vah dodávk\֚��
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3. 6kontUoluMte� ĕi pUodukt aM vůetk\ ĕaVti VŹ v doEUoP 
Vtave� $k ]iVtíte� že Me nieĕo poůkodenĝ aleEo Fh\Enĝ� 
pUodukt nepoužívaMte a poVtupuMte podňa popiVu v 
kapitole ֙=áUuka֚�

4. PUed pUvƏP použitíP vůetk\ ĕaVti pUoduktu v\ĕiVtite 
podňa popiVu v kapitole ֙|iVtenie֚�

� 3UķVOXůHQVWYR
m 9ñ6TRAHA�
u 1epoužívaMte pUíVluůenVtvo� ktoUĝ neodpoUŹĕa ƞUPa 

� 0Ŕže to VpŔVoEiŶ ]áVah elektUiFkƏP 
pUŹdoP a požiaU�

PUe Ee]peĕnĝ a VpUávne používanie tohto pUoduktu Eudete� 
okUeP inĝho� potUeEovaŶ naVleduMŹFe pUíVluůenVtvo� ako 
napUíklad náVtUoMe a nadVtavFe�

  1adVtaveF 6'6 0a[
  9hodnĝ oVoEnĝ oFhUannĝ poPŔFk\

1áVtUoMe a nadVtavFe ]akŹpite v ůpeFiali]ovaneM pUedaMni� 
PUi nákupe vžd\ UeůpektuMte teFhniFkĝ požiadavk\ tohto 
pUoduktu �po]Ui ֙7eFhniFkĝ ŹdaMe֚�� 9 pUípade neiVtot\ 
Va oEUáŶte na kvaliƞkovanĝho odEoUníka a poUaĚte Va Vo 
VvoMíP odEoUnƏP pUedaMFoP�

� NDVWDYHQLH SUķGDYQĝKR GUƗDGOD
�2EU�ּ(�

83O=ORNENIE
u PUodukt používaMte len V naPontovanƏP pUídavnƏP 

dUžadloP [ּ5].
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1. 8voňnite otoĕnƏ JoPEík [ּ6].
2. PUídavnƏP dUžadloP [5] poh\EuMte dopUedu�do]adu a 

doňava�dopUava�
3. .eĚ doViahnete optiPálnu polohu� otoĕnƏ JoPEík 

pevne dotiahnite�

� NDVDGHQLH�Y\EUDWLH GOûWD
�2EU� %� &�

m 9ñ6TRAHA� NE%E=3E|EN6T9O 3ORANENIA�
u PUi naVad]ovaní�v\EeUaní dláta [ּ�]�[�] dUžte pUodukt 

pevne�
u 'láto PŔže E\Ŷ poĕaV pUevád]k\ veňPi hoUŹFe� 'láto 

neFhaMte v\FhladnŹŶ� 
u PUi naVad]ovaní�v\EeUaní dláta noVte oFhUannĝ 

UukaviFe�

83O=ORNENIE
u Poůkodená pUaFhová kU\tka [ּ9] Va PuVí okaPžite 

v\PeniŶ� 2EUáŶte Va na ]áka]níFk\ VeUviV�
u PUipoMovaFí konieF dláta v\ĕiVtite ĕiVtou VuFhou 

handUou�
u 1aneVte tenkŹ vUVtvu Pa]iva [�] na tŹ ĕaVŶ dláta� ktoUá 

Va naVád]a do dUžiaka na dlátoּ [�].
u PUodukt uPieVtnite na VtaEilnŹ a UovnŹ ploFhu�
u PUaFhová kU\tka poĕaV pUevád]k\ vo veňkeM PieUe 

]aEUaŎuMe pUenikaniu pUaFhu ] teVania do dUžiaka na 
dláto�
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83O=ORNENIE
u 6kontUoluMte� ĕi Me pUaFhová kU\tka v doEUoP Vtave a ĕi 

Va pUi naVad]ovaní�v\EeUaní dláta nepoůkodila�

NDVDGHQLH�
1. =aiVŶovaFí kUŹžok [8] �VPeUּa� poVuŎte Mednou Uukou 

nadol�
2. 'Uuhou Uukou ]aVuŎte dláto [�]�[�] do dUžiaka na 

dláto [�] �VPeUּb�� 'láto ]Ueteňne ]aFvakne�

9\EUDWLH�
1. =aiVŶovaFí kUŹžok [8] �VPeUּa� poVuŎte Mednou Uukou 

nadol�
2. 'Uuhou Uukou v\tiahnite dláto ] dUžiaka na dlátoּ [�]

�VPeUּF��

� NDVWDYHQLH SRORK\ SORFKĝKR GOûWD
�2EU� '�

m 9ñ6TRAHA� NE%E=3E|EN6T9O 3ORANENIA�
u PUi naVtavovaní poloh\ ploFhĝho dláta [�] dUžte 

pUodukt pevne�
u PloFhĝ dláto PŔže E\Ŷ poĕaV pUevád]k\ veňPi hoUŹFe� 

PloFhĝ dláto neFhaMte v\FhladnŹŶ� 
u PUi naVtavovaní poloh\ ploFhĝho dláta noVte oFhUannĝ 

UukaviFe�
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83O=ORNENIE
u PloFhĝ dláto PŔžete naVtaviŶ do ��ּUŔ]n\Fh polŔh 

�každƏFhּ��؃��

1. PUodukt uPieVtnite na VtaEilnŹ a UovnŹ ploFhu�
2. 1aVtavovaFí kUŹžok [ּ7] �VPeUּG� Mednou Uukou v\tiahnite�
3. PloFhĝ dláto [�] otáĕaMte� kƏP neEude v požadovaneM 

polohe�
4. PuVtite naVtavovaFí kUŹžok a ploFhĝ dláto Va ]aiVtí v 

daneM polohe�

� OEVOXKD

m 9ñ6TRAHA�
PUed vƏPenou pUíVluůenVtva� ĕiVteníP a pUi 
nepoužívaní pUodukt v\pnite a odpoMte od 
elektUiFkeM Viete�

m 9ñ6TRAHA� NE%E=3E|EN6T9O 3ORANENIA�
PUi PanipuláFii V pUoduktoP vžd\ noVte oFhUannĝ 
UukaviFe a používaMte iEa oUiJinálne diel\� PUed 
Ueví]iou� ŹdUžEou aleEo ĕiVteníP pUodukt vžd\ 
v\pnite� odpoMte od napáMania a neFhaMte ho 
v\FhladnŹŶ�
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� 3RXƗķYDQLH SURGXNWX
�2EU� *�

m 9ñ6TRAHA� NE%E=3E|EN6T9O 3ORANENIA�
u 'láto [ּ�]�[�] Va PŔže poĕaV pUevád]k\ ]aVeknŹŶ� 

0Ŕže to VpŔVoEiŶ pUenoV veňkeM Vil\ na hlavnĝ 
dUžadlo [ּ3] a pUídavnĝ dUžadlo [ּ5]� 9žd\ Va uiVtite� ĕi 
VtoMíte VtaEilne�

u 'Užte pUodukt poĕaV pUevád]k\ oEoPa UukaPi�
u 6kŔU ako pUodukt pUipoMíte k ]dUoMu napáMania� v\pnite 

ho�
u PoĕaV pUevád]k\ nev\víMaMte pUíliů VilnƏ tlak� =nižuMe to 

Vilu teVania a v\voláva to nadPeUnĝ viEUáFie� ktoUĝ Va 
pUenáůaMŹ na hlavnĝ a pUídavnĝ dUžadlo�

83O=ORNENIE
u =aEudovanƏ tlPiĕ viEUáFií ]nižuMe v]nikaMŹFe viEUáFie�
u $k pUodukt dUžíte ]a hlavnĝ dUžadlo [3] aM ]a pUídavnĝ 

dUžadlo [5]� Páte vĈĕůiu kontUolu nad tƏP� aE\ Va váP 
nev\ůP\kol ] UŹk� PUodukt Va váP Eude aM lepůie dUžaŶ 
a Eude Va váP V níP lepůie PanipulovaŶ�

u 1apáMaFí káEel [ּ4] dUžte vžd\ ]a pUoduktoP�

o HRUL]RQWûOQD SUDFRYQû SRORKD� PUídavnĝ dUžadlo [ּ5]
dUžte Mednou Uukou a hlavnĝ dUžadlo [3] dUuhou�

o 9HUWLNûOQD SUDFRYQû SRORKD� +lavnĝ dUžadlo dUžte 
pevne oEoPa UukaPi�
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� =DSQXWLH�Y\SQXWLH SURGXNWX
�2EU�ּ)�

o =DSQXWLH� 8voňnenie Vpínaĕa [2] ]atlaĕte dolu
o 9\SQXWLH� PuVtite uvoňnenie Vpínaĕa�

NHSUHWUƗLWû SUHYûG]ND�
1. 6tlaĕte a podUžte uvoňnenie Vpínaĕa�
2. $k FhFete VpuVtiŶ nepUetUžitŹ pUevád]ku� Vtlaĕte 

]aiVtenie Vpínaĕa [ּ1]� 8voňnenie Vpínaĕa ]aFvakne�
3. $k FhFete nepUetUžitŹ pUevád]ku ukonĕiŶ� Vtlaĕte 

uvoňnenie Vpínaĕa a puVtite ho�

� OGVWUûQHQLH SRUŹFK
3UREOĝP 3UķĕLQD RLHůHQLH
'láto [ּ�]�
[�]
v\padáva�

'Užiak na 
dlátoּ [�] Va 
ne]aFvakol�

'látoּ [�]� [�] ]nova vložte do 
dUžiaka na dláto [ּ�] �po]Ui 
֙1aVadenie�v\EUatie dláta֚��

PUodukt 
neIunJuMe�

ùiadne 
VieŶovĝ 
napĈtie�

o 6kontUoluMte napáMaFí 
káEel a ]áVtUĕku [ּ4].

o $k Me napáMaFí káEel [ּ4]
poůkodenƏ� daMte ho 
opUaviŶ kvaliƞkovanĝPu 
odEoUníkovi�

2potUeEovanĝ 
uhlíkovĝ keI\�

8hlíkovĝ keI\ aleEo 
PotoU daMte v\PeniŶ 
kvaliƞkovanĝPu odEoUníkovi 
aleEo do autoUi]ovanĝho 
]áka]níFkeho VtUediVka�

0otoU Me 
poůkodenƏ�
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3UREOĝP 3UķĕLQD RLHůHQLH
9Əkon 
pUoduktu Me 
]lƏ�

7upĝ 
dlátoּ [�]�[�].

'láto [ּ�]� [�] v\PeŎte�

1adPeUnƏ 
tlak na 
pUodukt�

1a pUodukt v\víMaMte 
pUiPeUanƏ tlak�

'láto [ּ�]�
[�] a dUžiak 
na dláto [ּ�]
nie VŹ 
pUePa]anĝ�

'látoּ [�]� [�] a dUžiak na 
dláto [ּ�] PieUne naPažte 
Pa]ivoP [ּ�].

� |LVWHQLH D ŹGUƗED
m 9ñ6TRAHA�

PUed vƏPenou pUíVluůenVtva� ĕiVteníP a pUi 
nepoužívaní pUodukt v\pnite a odpoMte od 
elektUiFkeM Viete�

� |LVWHQLH D VWDURVWOLYRVŶ
83O=ORNENIE
u 1a ĕiVtenie pUoduktu nepoužívaMte FhePiFkĝ� 

alkaliFkĝ� aEUa]ívne aleEo inĝ aJUeVívne ĕiVtiaFe aleEo 
de]inIekĕnĝ pUoVtUiedk\� pUetože PŔžu poůkodiŶ 
povUFhovĝ ploFh\�

u PUodukt neFhaMte pUed ĕiVteníP v\FhladnŹŶ�
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83O=ORNENIE
u 'EaMte na to� aE\ žiadne kvapalin\ nevnikli do vnŹtUa 

pUoduktu�
u PUodukt vžd\ udUžuMte ĕiVtƏ� VuFhƏ a ]EavenƏ oleMa 

aleEo Pa]ív� Po každoP použití a pUed uVkladneníP 
odVtUáŎte pUaFh ] pUoduktu�

u PUavidelnĝ Uiadne ĕiVtenie poPáha ]aiVtiŶ Ee]peĕnĝ 
používanie a pUedlžuMe životnoVŶ pUoduktu�

o PUodukt v\ĕiVtite VuFhou handUou� 1a Ŷažko pUíVtupnĝ 
PieVta použite PĈkkŹ keIku�

o 1eĕiVtot\ a pUaFh odVtUáŎte handUou aleEo PĈkkou 
keIkou� a to naMPĈ ] ventilaĕnƏFh otvoUov�
9entilaĕnĝ otvoU\ PuVia E\Ŷ vžd\ voňnĝ�

o PUavidelne ĕiVtite dUžiak na dláto [�]� 'Užiak na dláto 
PieUne naPažte Pa]ivoPּ [�].

� ÛGUƗED
m 9ñ6TRAHA� NE%E=3E|EN6T9O 3ORANENIA�
u $k Me napáMaFí káEel [4] poůkodenƏ� PuVí ho v\PeniŶ 

vƏUoEFa� Meho ]áka]níFk\ VeUviV aleEo podoEne 
kvaliƞkovaná oVoEa� aE\ Va pUediůlo v]niku ohUo]enia�

o PUed a po každoP použití VkontUoluMte pUodukt a 
pUíVluůenVtvo �napU� nadVtavFe�� ĕi nie VŹ opotUeEovanĝ 
a poůkodenĝ� 9 pUípade potUeE\ iFh v\PeŎte ]a novĝ� 
PUitoP UeůpektuMte teFhniFkĝ požiadavk\ �po]Uite 
֙7eFhniFkĝ ŹdaMe֚��

o 0a]anie� 'láto [ּ�]�[�] a dUžiak na dláto [ּ�] PieUne 
naPažte Pa]ivoP [ּ�].
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� OSUDYD
o 9o vnŹtUi tohto pUoduktu nie VŹ žiadne VŹĕaVti� 

ktoUĝ PŔže používateň opUaviŶ VáP� 2EUáŶte Va 
na kvaliƞkovanĝho odEoUníka a neFhaMte pUodukt 
VkontUolovaŶ a opUaviŶ�

� 6NODGRYDQLH
o 9\pnite pUodukt� PUodukt neFhaMte v\FhladnŹŶ�
o 9\ĕiVtite pUodukt �po]Ui ֙|iVtenie֚��
o PUodukt a Meho pUíVluůenVtvo VkladuMte na tPavoP� 

VuFhoP a doEUe vetUanoP PieVte Ee] PUa]u�
o PUodukt VkladuMte vžd\ na deŶoP nepUíVtupnoP PieVte�
  2ptiPálna teplota pUi dlhodoEoP Vkladovaní �dlhůie ako 

� PeViaFe� Me Ped]i ���ּaּ���ּ؃&�
o PUodukt VkladuMte v pUenoVnoP kuIUíku [ּ�].

� 3UHSUDYD
o 9\pnite pUodukt� PUodukt neFhaMte v\FhladnŹŶ�
o PUodukt pUenáůaMte v pUenoVnoP kuIUíku [ּ�].
o PUodukt FhUáŎte pUed náUa]Pi a VilnƏPi viEUáFiaPi� ktoUĝ 

Va v\Vk\tuMŹ naMPĈ pUi pUepUave vo vo]idláFh�
o PUodukt ]aEe]peĕte pUoti ]oůP\knutiu a pUevUáteniu�

� LLNYLGûFLD
2Eal po]oVtáva ] ekoloJiFkƏFh PateUiálov� ktoUĝ PŔžete 
odov]daŶ na PieVtn\Fh UeF\klaĕnƏFh ]EeUnƏFh PieVtaFh�

9ůíPaMte Vi pUoVíP o]naĕenie oEalovƏFh PateUiálov 
pUe tUiedenie odpadu� VŹ o]naĕenĝ VkUatkaPi �a� a 
ĕíVlaPi �E� V naVleduMŹFiP vƏ]naPoP� �֑�� 
PlaVt\���֑��� PapieU a kaUtŒn���֑��� 6poMenĝ látk\�
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9ƏURERN�
2 PožnoVtiaFh likvidáFie opotUeEovanĝho vƏUoEku 
Va PŔžete inIoUPovaŶ na 9aůeM oEeFneM aleEo 
PeVtVkeM VpUáve�
$k vƏUoEok doVlŹžil� v ]áuMPe oFhUan\ životnĝho 
pUoVtUedia ho neodhoĚte do doPovĝho odpadu� 
ale odov]daMte na odEoUnŹ likvidáFiu� ,nIoUPáFie 
o zEeUnƏFh PieVtaFh a iFh otváUaFíFh hodináFh 
]íVkate na 9aůeM pUíVluůneM VpUáve�

� =ûUXND
9ƏUoEok Eol VtaUoVtlivo v\UoEenƏ v VŹlade V pUíVn\Pi 
VPeUniFaPi kvalit\ a pUed dodaníP dŔkladne oteVtovanƏ� 9 
pUípade PateUiálovƏFh aleEo vƏUoEnƏFh FhƏE Páte ]ákonnĝ 
pUáva voĕi pUedaMFovi vƏUoEku� 9aůe ]ákonnĝ pUáva nie VŹ 
žiadn\P VpŔVoEoP oEPed]enĝ naůou ]áUukou uvedenou 
nižůie�

=áUuka na tento vƏUoEok Me 3ּUok\ od dátuPu nákupu� 
=áUuĕná doEa ]aĕína pl\nŹŶ dátuPoP kŹp\� 2UiJinál 
dokladu o kŹpe Vi uVFhovaMte na Ee]peĕnoP PieVte� 
pUetože tento doklad Me potUeEnƏ ako dŔka] o kŹpe�

$kĝkoňvek poůkodenie aleEo nedoVtatk\ pUítoPnĝ už v ĕaVe 
nákupu Me potUeEnĝ nahláViŶ ihneĚ po v\Ealení vƏUoEku�

$k Va v pUieEehu 3ּUokov od dátuPu ]akŹpenia pUeukáže� 
že vƏUoEok v\ka]uMe Fh\E\ PateUiálu aleEo VpUaFovania� 
podňa vlaVtnĝho uváženia 9áP ho Ee]platne opUavíPe 
aleEo v\PeníPe� =áUuĕná doEa Va na ]áklade poVk\tnuteM 
]áUuĕneM UeklaPáFie nepUedlžuMe� 7o platí aM pUe v\Penenĝ 
aleEo opUavenĝ diel\�
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7áto ]áUuka Me neplatná� ak Eol vƏUoEok poůkodenƏ aleEo 
neVpUávne používanƏ aleEo udUžiavanƏ�

=áUuka Va v]ŶahuMe na Fh\E\ PateUiálu a vƏUoEnĝ Fh\E\� 
7áto ]áUuka Va nev]ŶahuMe na ĕaVti vƏUoEku� ktoUĝ 
podliehaMŹ EežnĝPu opotUeEovaniu� a pUeto Va považuMŹ 
]a opotUeEovateňnĝ diel\ �napU� EatĝUie� naEíMateňnĝ EatĝUie� 
hadiFe� atUaPentovĝ ka]et\�� ani na poůkodenie kUehkƏFh 
ĕaVtí� napU� Vpínaĕov aleEo ĕaVtí ]o Vkla�

� 3RVWXS Y SUķSDGH SRůNRGHQLD Y ]ûUXNH
1a ]aEe]peĕenie UƏFhleho VpUaFovania VvoMeM žiadoVti 
poVtupuMte podňa ĚaleM uvedenƏFh pok\nov�

PUe vůetk\ otá]k\ PaMte pUipUavenƏ pokladniĕnƏ líVtok a 
ĕíVlo vƏUoEku �,$1ּ480068_2410� ako doklad o kŹpe�

|íVlo vƏUoEku náMdete na t\povoP ůtítku vƏUoEku� JUavŹUe 
vƏUoEku� titulneM VtUane návodu �vňavo dole� aleEo na 
nálepke na ]adneM aleEo VpodneM VtUane vƏUoEku�

PUi vƏVk\te IunkĕnƏFh poUŹFh aleEo inƏFh nedoVtatkov Va 
naMpUv teleIoniFk\ aleEo e�PailoP oEUáŶte na ĚaleM uvedenĝ 
VeUviVnĝ oddelenie�

9ƏUoEok o]naĕenƏ ako Fh\EnƏ potoP PŔžete Ee]platne 
]aVlaŶ na poVk\tnutŹ VeUviVnŹ adUeVu� pUiĕoP pUiložte 
doklad o kŹpe �pokladniĕnƏ líVtok� a uveĚte� v ĕoP Vpoĕíva 
nedoVtatok a ked\ Va v\Vk\tol�
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1a VtUánke paUkVide�di\�FoP Vi 
PŔžete VtiahnuŶ tŹto a Pnohĝ 
Ěalůie pUíUuĕk\� 7ƏPto 45 
kŒdoP Va doVtanete pUiaPo na 
paUkVide�di\�FoP. 9\EeUte VvoMu 
kUaMinu a poPoFou v\hňadávaFeM 
PaVk\ v\hňadaMte návod\ na 
oEVluhu� =adaníP ĕíVla vƏUoEku 
�,$1�ּ480068_2410 Va doVtanete na 
návod na oEVluhu pUe VvoM vƏUoEok�

� 6HUYLV
6HUYLV 6ORYHQVNR
7el��  ���� ������
(�poůta�  oZiP#lidl�Vk
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�   EÛ Y\KOûVHQLH R ]KRGH
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Liste der verwendeten Piktogramme/
Symbole

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

GEFAHR! – Bezeichnet eine Gefahr mit hohem 
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, 
den Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge 
hat �]� %�ּ(UVtiFkunJVJeIahU�
WARNUNG! – Bezeichnet eine Gefahr mit 
mittlerem Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann (z. B. Strom-
VFhlaJUiViko�
VORSICHT! – Bezeichnet eine Gefahr mit 
niedrigem Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, eine leichte bis mäßige 
Verletzung zur Folge haben kann (z. B. Ver-
EUżhunJVJeIahU�

ACHTUNG! – Warnt vor möglichen Sachschäden 
�]� %� .uU]VFhluVVJeIahU�

Gefahr – Risiko eines Stromschlags!

Wechselstrom/-spannung
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Symbol für ein Produkt der Schutzklasse II

Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen 
Innenräumen.

103 Garantierter Schallleistungspegel in dB

Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie es 
vom Netz vor dem Auswechseln von Zubehör, 
Reinigung und bei Nichtgebrauch.

Gehörschutz tragen!

Tragen Sie Schutzhandschuhe!

Augenschutz tragen!

Atemschutz tragen!

Tragen Sie rutschfestes, schützendes 
Schuhwerk!

Gesundheitsrisiko (siehe Beschriftung auf der 
6FhPieUIetttuEe IżU ZeiteUe 'etailV�
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Werkzeug einfetten

Recycling-Code

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Das CE-Zeichen bestätigt Konformität mit den 
IżU daV PUodukt ]utUeƙenden (8�5iFhtlinien�

ABBRUCHHAMMER

� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen 
Produkts. Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
(inVat]EeUeiFhe� +ĈndiJen 6ie alle 8nteUlaJen Eei 
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.
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� Bestimmungsgemäße Verwendung
  Dieses Produkt eignet sich zum Meißeln in die 

folgenden Materialien:
– Beton
– Mauerwerk
– Stein
– PƟaVteU
– Kacheln

  Andere Verwendungen oder Veränderungen des 
Produkts gelten als nicht bestimmungsgemäß und 
können zu Risiken wie Lebensgefahr, Verletzungen und 
Beschädigungen führen.

  Für aus bestimmungswidriger Verwendung entstandene 
Schäden übernimmt der Hersteller keine Haftung.

  Das Produkt ist ausschließlich für den privaten 
Gebrauch bestimmt.

  Das Produkt ist nicht für den gewerblichen Einsatz oder 
für ähnliche Einsatzbereiche bestimmt.

  Beachten Sie alle anwendbaren lokalen 
Sicherheitsvorschriften, Normen und Verordnungen.
Die Verwendung von lärmenden Elektrowerkzeugen 
kann gemäß nationalen oder lokalen Vorschriften nur zu 
bestimmten Zeiten erlaubt sein.

� Lieferumfang
m WARNUNG!
u Das Produkt und die Verpackungsmaterialien 

sind kein Kinderspielzeug! Kinder dürfen nicht mit 
.unVtVtoƙEeuteln� )olien und .leinteilen Vpielen� (V 
besteht Verschluckungs- und Erstickungsgefahr!
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1 Abbruchhammer
� =uVat]JUiƙ �voUPontieUt�
1 Spitzmeißel
1 Flachmeißel
� )ett �0odell�1uPPeU� +*������
� 7UaJekoƙeU
1 Bedienungsanleitung

� Teilebeschreibung
Schlagen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen 
auf und machen Sie sich mit allen Funktionen des Produkts 
vertraut.

�$EE� $�

[1] Schalterverriegelung
[2] Schalterauslöser
[3] +auptJUiƙ
[4] Anschlussleitung mit 

Netzstecker
[5] =uVat]JUiƙ
[6] Drehknopf
[7] Stellring

[8] Verriegelungsring
[9] Staubschutzkappe
[�] Meißelhalter
[�] Fett
[�] Spitzmeißel
[�] Flachmeißel
[�] 7UaJekoƙeU

� Technische Daten
Abbruchhammer PAH 1300 C3
Nennspannung: ���֑��� 9a� ��ּ+]
Nennleistung: ����ּ:
Schutzklasse: II/
Schlagenergie: 15 Joule
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Schlagzahl: 3600 min–1

Bohrfutter-Verbindungstyp: Werkzeugfrei
�JeeiJnet IżU 6'6 0a[�

Einstellung des Meißels: ��ּPoVitionen
(PpIohlene 8PJeEunJV�
temperatur während des 
Betriebs: ��ּ؃& EiV ���ּ؃&

Geräuschemissionswerte
Die gemessenen Werte wurden in Übereinstimmung mit 
EN 62841 ermittelt. Der A-bewertete Geräuschpegel des 
Elektrowerkzeugs beträgt typischerweise:
Meißeln:
Schalldruckpegel: LpA = 77,8 dB
8nViFheUheit� KpA = 3,0 dB
Schallleistungspegel: LWA = 98,8 dB
8nViFheUheit� KWA = 2,35 dB
Schallleistungspegel, garantiert: KWA = 103 dB

(LWA wird gemäß den Richtlinien 2000/14/EG und 2005/88/EG
żEeU *eUĈuVFhePiVVionen iP )Ueien JePeVVen�

Schwingungsemissionswerte
Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier 
5iFhtunJen�� eUPittelt entVpUeFhend (1 ������
Meißeln:
+auptJUiƙ� ah,Cheq = 19,100 m/s2

8nViFheUheit� K = 1,5 m/s2
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+ilIVJUiƙ� ah,Cheq = 15,811 m/s2

8nViFheUheit� K = 1,5 m/s2

m WARNUNG!

Tragen Sie Gehörschutz!

HINWEIS
u Der angegebene Schwingungsgesamtwert und der 

angegebene Geräuschemissionswert sind nach einem 
genormten Prüfverfahren gemessen worden und 
können zum Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit 
einem anderen verwendet werden.

u Der angegebene Schwingungsgesamtwert und der 
angegebene Geräuschemissionswert können auch 
]u eineU voUlĈuƞJen (inVFhĈt]unJ deU %elaVtunJ 
verwendet werden.

m WARNUNG!
u Die Schwingungs- und Geräuschemissionen können 

während der tatsächlichen Benutzung des Elektrowerk-
zeugs von den Angabewerten abweichen, abhängig 
von der Art und Weise, in der das Elektrowerkzeug ver-
wendet wird, insbesondere, welche Art von Werkstück 
bearbeitet wird.
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m WARNUNG!
u Versuchen Sie, die Belastung durch Vibrationen und 

Geräusche so gering wie möglich zu halten. Beispiel-
hafte Maßnahmen zur Verringerung der Vibrationsbe-
lastung sind das Tragen von Handschuhen beim Ge-
brauch des Einsatzwerkzeugs und die Begrenzung der 
Arbeitszeit. Dabei sind alle Anteile des Betriebszyklus 
zu berücksichtigen (beispielsweise Zeiten, in denen das 
Elektrowerkzeug abgeschaltet ist, und solche, in denen 
eV ]ZaU einJeVFhaltet iVt� aEeU ohne %elaVtunJ lĈuIt��

Allgemeine Sicherheitshinweise

� Allgemeine Sicherheitshinweise für 
Elektrowerkzeuge

m WARNUNG!
u Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, 

Bebilderungen und technischen Daten, mit denen 
dieses Elektrowerkzeug versehen ist. Versäumnisse 
bei der Einhaltung der nachfolgenden Anweisungen 
können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anweisungen für die Zukunft auf.
'eU in den 6iFheUheitVhinZeiVen veUZendete %eJUiƙ 
„Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netzbetriebene 
(lektUoZeUk]euJe �Pit 1et]leitunJ� odeU auI akkuEetUieEene 
(lektUoZeUk]euJe �ohne 1et]leitunJ��
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Arbeitsplatzsicherheit
a� Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und gut 

beleuchtet. 8noUdnunJ odeU unEeleuFhtete $UEeitV�
EeUeiFhe kŚnnen ]u 8nIĈllen IżhUen�

E� Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in 
explosionsgefährdeter Umgebung, in der sich 
brennbare Flüssigkeiten, Gase oder Stäube 
EHƞQGHQ� Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den 
Staub oder die Dämpfe entzünden können.

F� Halten Sie Kinder und andere Personen während 
der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern.
Bei Ablenkung können Sie die Kontrolle über das 
Elektrowerkzeug verlieren.

Elektrische Sicherheit
a� Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss 

in die Steckdose passen. Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. Verwenden Sie keine Ad-
apterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elek-
trowerkzeugen. 8nveUĈndeUte 6teFkeU und paVVende 
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

E� Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten 
OEHUƟĈFKHQ ZLH YRQ RRKUHQ� HHL]XQJHQ� HHUGHQ 
und Kühlschränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko 
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.

F� Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder 
Nässe fern. Das Eindringen von Wasser in ein 
Elektrowerkzeug erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
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d� Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung nicht, 
um das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhängen 
oder um den Stecker aus der Steckdose zu 
ziehen. Halten Sie die Anschlussleitung fern von 
Hitze, Öl, scharfen Kanten oder sich bewegenden 
Geräteteilen. Beschädigte oder verwickelte 
Anschlussleitungen erhöhen das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

e� :HQQ 6LH PLW HLQHP EOHNWURZHUN]HXJ LP )UHLHQּDU-
beiten, verwenden Sie nur Verlängerungsleitungen, 
die auch für den Außenbereich geeignet sind. Die 
Anwendung einer für den Außenbereich geeigneten 
Verlängerungsleitung verringert das Risiko eines elektri-
schen Schlages.

I� Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges 
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, 
verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters 
vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen
a� Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie 

tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit 
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elekt-
rowerkzeug, wenn Sie müde sind oder unter dem 
ELQƟXVV YRQ DURJHQ� AONRKRO RGHU MHGLNDPHQWHQ 
stehen. (in 0oPent deU 8naFhtVaPkeit EeiP *e-
brauch des Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften 
Verletzungen führen.
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E� Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung und 
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persönlicher 
Schutzausrüstung, wie Staubmaske, rutschfeste 
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, je 
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert 
das Risiko von Verletzungen.

F� Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte 
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass das 
Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie 
es an die Stromversorgung und/oder den Akku 
anschließen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie 
beim Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger am 
Schalter haben oder das Elektrowerkzeug eingeschaltet 
an die Stromversorgung anschließen, kann dies zu 
8nIĈllen IżhUen�

d� Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrauben-
schlüssel, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschal-
ten. Ein Werkzeug oder Schlüssel, der sich in einem 
dUehenden 7eil deV (lektUoZeUk]euJV Eeƞndet� kann ]u 
Verletzungen führen.

e� Vermeiden Sie eine abnormale Körperhaltung. 
Sorgen Sie für einen sicheren Stand und halten Sie 
jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch können Sie das 
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser 
kontrollieren.

I� Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie 
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie 
Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich 
bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck 
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oder lange Haare können von sich bewegenden Teilen 
erfasst werden.

J� :HQQ 6WDXEDEVDXJ� XQG �DXƙDQJHLQULFKWXQJHQ 
montiert werden können, vergewissern Sie 
sich, dass diese angeschlossen sind und 
richtig verwendet werden. Die Verwendung einer 
Staubabsaugung kann Gefährdungen durch Staub 
verringern.

h� Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit und 
setzen Sie sich nicht über die Sicherheitsregeln 
für Elektrowerkzeuge hinweg, auch wenn Sie nach 
vielfachem Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug 
vertraut sind. Achtloses Handeln kann binnen 
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzungen führen.

Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs
a� Überlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht. 

Verwenden Sie für Ihre Arbeit das dafür 
bestimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passenden 
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer im 
angegebenen Leistungsbereich.

E� Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen 
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich 
nicht mehr ein- oder ausschalten lässt, ist gefährlich 
und muss repariert werden.

F� Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/
oder entfernen Sie einen abnehmbaren Akku, 
bevor Sie Geräteeinstellungen vornehmen, Einsatz-
werkzeugteile wechseln oder das Elektrowerkzeug 
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weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme verhindert den 
unbeabsichtigten Start des Elektrowerkzeuges.

d� Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außer-
halb der Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie 
keine Personen das Elektrowerkzeug benutzen, die 
mit diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisun-
gen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind ge-
fährlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt 
werden.

e� 3ƟHJHQ 6LH EOHNWURZHUN]HXJH XQG ELQVDW]ZHUN-
zeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche 
Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, 
ob Teile gebrochen oder so beschädigt sind, dass 
die Funktion des Elektrowerkzeuges beeinträchtigt 
ist. Lassen Sie beschädigte Teile vor dem Einsatz 
des Elektrowerkzeugs reparieren. 9iele 8nIĈlle haEen 
ihUe 8UVaFhe in VFhleFht JeZaUteten (lektUoZeUk]eu-
gen.

I� Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
6oUJIĈltiJ JepƟeJte 6FhneidZeUk]euJe Pit VFhaUIen 
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind 
leichter zu führen.

J� Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör, 
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen 
Anweisungen. Berücksichtigen Sie dabei die 
Arbeitsbedingungen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen für 
andere als die vorgesehenen Anwendungen kann zu 
gefährlichen Situationen führen.
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h� HDOWHQ 6LH *ULƙH XQG *ULƙƟĈFKHQ WURFNHQ� VDXEHU 
und frei von Öl und Fett. 5utVFhiJe *Uiƙe und 
*UiƙƟĈFhen eUlauEen keine ViFheUe %edienunJ und 
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unvorhergesehenen 
Situationen.

Service
a� Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von 

TXDOLƞ]LHUWHP )DFKSHUVRQDO XQG QXU PLW 
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit 
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des 
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

HINWEIS
u Dieses Produkt erzeugt während des Betriebs ein 

elektromagnetisches Feld! Dieses Feld kann unter 
8PVtĈnden Pit aktiven odeU paVViven Pedi]iniVFhen 
,Pplantaten inteUIeUieUen� 8P daV 5iViko von VFhZeUen 
oder tödlichen Verletzungen zu verringern, empfehlen 
wir Personen mit medizinischen Implantaten, vor dem 
Betrieb dieses Produkts ihren Arzt und den Hersteller 
des medizinischen Implantats zu konsultieren!

� Sicherheitshinweise für Hämmer
m WARNUNG!

Tragen Sie Gehörschutz.
Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust 
bewirken.
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m WARNUNG!

Tragen Sie eine Staubschutzmaske.

m WARNUNG!
u Bei Meißelarbeiten kann mit Materialien gearbeitet 

werden, die schädlichen oder giftigen Staub erzeugen 
können. Dieser Staub stellt eine Gefahr für die 
Gesundheit der Person dar, die das Elektrowerkzeug 
bedient, sowie für alle anderen Personen in der 
8PJeEunJ�

u Vergewissern Sie sich, dass Sie nicht auf Strom-, 
Gas- oder Wasserleitungen stoßen, wenn Sie mit dem 
Elektrowerkzeug arbeiten. Prüfen Sie ggf. mit einem 
Leitungssucher, bevor Sie in eine Wand bohren bzw.
diese aufschlitzen.

Sicherheitshinweise für alle Arbeiten
  Tragen Sie Gehörschutz. Die Einwirkung von Lärm 

kann Gehörverlust bewirken.

  %HQXW]HQ 6LH =XVDW]JULƙH� ZHQQ GLHVH PLW GHP 
Elektrowerkzeug mitgeliefert werden. Der Verlust der 
Kontrolle kann zu Verletzungen führen.

  Halten Sie das Elektrowerkzeug an den isolierten 
*ULƙƟĈFKHQ� ZHQQ 6LH AUEHLWHQ DXVIżKUHQ� EHL GHQHQ 
das Bohrwerkzeug verborgene Stromleitungen 
RGHU GLH HLJHQH AQVFKOXVVOHLWXQJ WUHƙHQ NDQQ�  Der 
Kontakt mit einer spannungsführenden Leitung kann 
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auch metallene Geräteteile unter Spannung setzen und 
zu einem elektrischen Schlag führen.

� Zusätzliche Sicherheitshinweise
  Verwenden Sie geeignete Suchgeräte, um 

verborgene Versorgungsleitungen aufzuspüren, 
oder ziehen Sie die örtliche Versorgungsgesellschaft 
hinzu. Kontakt mit Elektroleitungen kann zu Feuer 
und elektrischem Schlag führen. Beschädigung einer 
Gasleitung kann zur Explosion führen. Eindringen in eine 
Wasserleitung verursacht Sachbeschädigung.

  Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum 
Stillstand gekommen ist, bevor Sie es ablegen. Das 
Einsatzwerkzeug kann sich verhaken und zum Verlust 
der Kontrolle über das Elektrowerkzeug führen.

  Berühren Sie kurz nach dem Betrieb keine 
Einsatzwerkzeuge oder angrenzenden Gehäuseteile.
Diese können beim Betrieb sehr heiß werden und 
Verbrennungen verursachen.

  Halten Sie das Elektrowerkzeug beim Arbeiten fest 
mit beiden Händen und sorgen Sie für einen sicheren 
Stand. Das Elektrowerkzeug wird mit zwei Händen 
sicherer geführt.

Originalzubehör/-zusatzgeräte
m WARNUNG!
u Verwenden Sie kein Zubehör, welches nicht 

von  empfohlen wurde. Dies kann zu 
elektrischem Schlag und Feuer führen.
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  Benutzen Sie nur Zubehör und Zusatzgeräte, die in 
der Bedienungsanleitung angegeben sind bzw. deren 
Aufnahme mit dem Produkt kompatibel ist.

� Verhalten im Notfall
Machen Sie sich anhand dieser Bedienungsanleitung mit 
der Benutzung dieses Produkts vertraut. Prägen Sie sich 
die Sicherheitshinweise ein und halten Sie sich unbedingt 
daran. Dies hilft, Risiken und Gefahren zu vermeiden.

  Seien Sie bei der Nutzung dieses Produkts immer 
aufmerksam, damit Sie Gefahren frühzeitig erkennen 
und handeln können. Rasches Einschreiten kann 
schwere Verletzungen und Sachschäden vermeiden.

  Schalten Sie das Produkt bei Fehlfunktionen umgehend 
auV� /aVVen 6ie dieVeV von eineU Tualiƞ]ieUten )aFhkUaIt 
überprüfen und gegebenenfalls instand setzen, bevor 
Sie es wieder in Betrieb nehmen.

� Restrisiken
Auch wenn Sie dieses Produkt vorschriftsmäßig 
bedienen, bleibt ein potenzielles Risiko für Personen- und 
Sachschäden bestehen. Folgende Gefahren können im 
Zusammenhang mit der Bauweise und Ausführung dieses 
Produkts unter anderem auftreten:

  Gesundheitsschäden, die aus Vibrationsemissionen 
resultieren, falls das Produkt über einen längeren 
Zeitraum benutzt, nicht ordnungsgemäß geführt und 
gewartet wird.
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  Personen- und Sachschäden hervorgerufen durch 
defekte Einsatzwerkzeuge oder plötzlichen Einschlag 
eines verdeckten Objekts während des Gebrauchs.

  Verletzungsgefahr und Sachschäden verursacht durch 
ƟieJende 2EMekte�

� Inbetriebnahme
� Produkt auspacken und grundreinigen
1. Entnehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und 

entfernen Sie sämtliche Verpackungsmaterialien und 
Schutzfolien.

2. Prüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und der 
beschriebene Lieferumfang vollständig ist (siehe 
֙/ieIeUuPIanJ֚��

3. Überprüfen Sie, ob sich das Produkt und sämtliche 
7eile in JuteP =uVtand Eeƞnden� 6ollten 6ie eine 
Beschädigung oder einen Defekt feststellen, verwenden 
Sie das Produkt nicht, sondern verfahren Sie wie im 
Kapitel „Garantie“ beschrieben.

4. Reinigen Sie vor der ersten Verwendung alle Teile des 
Produkts wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.

� Zubehör
m WARNUNG!
u Verwenden Sie kein Zubehör, welches nicht 

von  empfohlen wurde. Dies kann zu 
elektrischem Schlag und Feuer führen.
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Für den sicheren und ordnungsgemäßen Gebrauch 
dieses Produkts werden unter anderem die folgenden 
Zubehörteile, wie z. B. Werkzeuge und Einsatzwerkzeuge, 
benötigt:

  SDS-Max-Einsatzwerkzeug
  Geeignete persönliche Schutzausrüstung

Werkzeuge und Einsatzwerkzeuge erhalten Sie 
im Fachhandel. Beachten Sie beim Erwerb immer 
die technischen Anforderungen dieses Produkts 
�Viehe ֙7eFhniVFhe 'aten֚�� )UaJen 6ie Eei 8nViFheUheit 
eine Tualiƞ]ieUte )aFhkUaIt und laVVen 6ie ViFh von ,hUeP 
Fachhändler beraten.

� =XVDW]JULƙ HLQVWHOOHQ
�$EE� (�

HINWEIS
u Betreiben Sie das Produkt nur mit dem montierten 

=uVat]JUiƙ [ּ5].

1. /ŚVen 6ie den 'UehknopIּ [6].
2. %eZeJen 6ie den =uVat]JUiƙ [ּ5] vorwärts/rückwärts und 

links/rechts.
3. Ziehen Sie den Drehknopf fest, wenn die optimale 

Position erreicht ist.
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� Meißel einsetzen/entfernen
�$EE� %� &�

m WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
u Halten Sie das Produkt beim Einsetzen/Entfernen des 

0eiųelV [ּ�]/[�] fest.
u Der Meißel kann während des Betriebs sehr heiß 

werden. Lassen Sie den Meißel abkühlen.
u Tragen Sie beim Einsetzen/Entfernen des Meißels 

Schutzhandschuhe.

HINWEIS
u Eine beschädigte Staubschutzkappe [9] muss sofort 

ersetzt werden. Wenden Sie sich an den Kunden-
Service.

u Reinigen Sie das Meißelanschlussende mit einem 
trockenen und sauberen Tuch.

u Tragen Sie eine dünne Schicht Fett [�] auf den Teil 
des Meißels auf, der in den Meißelhalter [�] eingesetzt 
wird.

u Stellen Sie das Produkt auf eine stabile und ebene 
Fläche.

u Die Staubkappe verhindert weitgehend das Eindringen 
von Meißelstaub in den Meißelhalter während des 
Betriebs.
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HINWEIS
u Prüfen Sie, ob die Staubschutzkappe in gutem 

Zustand ist und beim Einsetzen/Entfernen des Meißels 
nicht beschädigt wird.

Einsetzen:
1. Schieben Sie den Verschlussring [8] �5iFhtunJּa� Pit 

einer Hand nach unten.
2. Stecken Sie den Meißel [�]/[�] mit der anderen Hand 

in den Meißelhalter [�] �5iFhtunJּb�� 'eU 0eiųel UaVtet 
hörbar ein.

Entfernen:
1. 6FhieEen 6ie den 9eUVFhluVVUinJ [ּ8] �5iFhtunJּa� Pit 

einer Hand nach unten.
2. Ziehen Sie mit der anderen Hand den Meißel aus dem 

0eiųelhalteUּ [�] �5iFhtunJּc��

� Position des Flachmeißels einstellen
�$EE� '�

m WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
u Halten Sie das Produkt fest, wenn Sie die Position des 

Flachmeißels [�] einstellen.
u Der Flachmeißel kann während des Betriebs sehr heiß 

werden. Lassen Sie den Flachmeißel abkühlen.
u Tragen Sie beim Einstellen der Position des 

Flachmeißels Schutzhandschuhe.
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HINWEIS
u 6ie kŚnnen den )laFhPeiųel in ��ּveUVFhiedene 

PoVitionen EUinJen �alle ��؃��

1. Stellen Sie das Produkt auf eine stabile und ebene 
Fläche.

2. =iehen 6ie den 6tellUinJ [ּ7] �5iFhtunJּd� Pit eineU +and 
heraus.

3. 'Uehen 6ie den )laFhPeiųel [ּ�], bis die gewünschte 
Position erreicht ist.

4. Lassen Sie den Stellring los, um den Flachmeißel in 
seiner Position zu sichern.

� Bedienung

m WARNUNG!
Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie es 
vom Netz vor dem Auswechseln von Zubehör, 
Reinigung und bei Nichtgebrauch.

m WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
7UaJen 6ie EeiP 8PJanJ Pit deP PUodukt 
immer Schutzhandschuhe und verwenden Sie 
nur Originalteile. Schalten Sie das Produkt immer 
aus, trennen Sie es vom Stromnetz und lassen 
Sie das Produkt abkühlen, bevor Sie Inspektions-, 
Wartungs- und Reinigungsarbeiten durchführen!
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� Produkt verwenden
�$EE� *�

m WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
u 'eU 0eiųel [ּ�]/[�] kann während des Betriebs 

verklemmt werden. Dadurch können starke Kräfte auf 
den +auptJUiƙ [ּ3] und den =uVat]JUiƙ [ּ5] übertragen 
werden. Achten Sie stets auf einen sicheren Stand.

u Halten Sie das Produkt während des Betriebs mit 
beiden Händen fest.

u Schalten Sie das Produkt aus, bevor Sie es an das 
Stromnetz anschließen.

u Üben Sie während des Betriebs keinen übermäßigen 
Druck aus. Dies verringert die Meißelkraft und erzeugt 
żEeUPĈųiJe 9iEUationen� die auI den +auptJUiƙ und 
den =uVat]JUiƙ żEeUtUaJen ZeUden�

HINWEIS
u Ein eingebauter Schwingungsdämpfer reduziert 

auftretende Vibrationen.
u 'eU *Uipp aP +auptJUiƙ [3] und aP =uVat]JUiƙ [5]

erhöhen die Sicherheit gegen Abrutschen. Dies sorgt 
für einen besseren Halt und eine bessere Handhabung 
des Produkts.

u PoVitionieUen 6ie die $nVFhluVVleitunJ [ּ4] immer hinter 
dem Produkt.
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o Horizontale Arbeitsposition: Halten Sie den 
=uVat]JUiƙ [ּ5] Pit eineU +and und den +auptJUiƙ [ּ3] mit 
der anderen Hand.

o Vertikale Arbeitsposition: +alten 6ie den +auptJUiƙ Pit 
beiden Händen fest.

� Produkt ein-/ausschalten
�$EE� )�

o Einschalten: Drücken Sie den Schalterauslöser [2] nach 
unten

o Ausschalten: Lassen Sie den Schalterauslöser los.

Kontinuierlicher Betrieb:
1. Drücken und halten Sie den Schalterauslöser.
2. 'UżFken 6ie die 6FhalteUveUUieJelunJ [ּ1], um den 

kontinuierlichen Betrieb zu starten. Der Schalterauslöser 
rastet ein.

3. Drücken Sie den Schalterauslöser und lassen Sie ihn 
los, um den kontinuierlichen Betrieb zu beenden.

� Fehlerbehebung
Problem Ursache Lösung
0eiųel [ּ�]/
[�] fällt 
heraus.

0eiųelhalteU [ּ�]
rastet nicht 
ein.

Setzen Sie den 
0eiųel [ּ�]/[�] erneut in 
den 0eiųelhalteU [ּ�] ein 
(siehe „Meißel einsetzen/
entIeUnen֚��
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Problem Ursache Lösung
Das 
Produkt 
funktioniert 
nicht.

Keine 
Netzspannung.

o Überprüfen Sie die 
Anschlussleitung und 
den 1et]VteFkeU [ּ4].

o Falls die 
$nVFhluVVleitunJ [ּ4]
beschädigt ist, lassen 
Sie diese von einer 
Tualiƞ]ieUten )aFhkUaIt 
reparieren.

Abgenutzte 
Kohlebürsten.

Lassen Sie die 
Kohlebürsten oder 
den Motor von einem 
Tualiƞ]ieUten )aFhPann 
oder einer autorisierten 
Kundendienststelle 
austauschen.

Motor defekt.

Die 
Leistung 
des 
Produkts 
ist 
schlecht.

Stumpfer 
0eiųelּ [�]/ [�].

Ersetzen Sie den 
0eiųel [ּ�]/[�].

Übermäßiger 
Druck auf das 
Produkt.

Üben Sie angemessenen 
Druck auf das Produkt aus.

0eiųel [ּ�]/
[�] und 
0eiųelhalteU [ּ�]
haben keine 
Schmierung.

)etten 6ie den 0eiųel [ּ�]/
[�] und den 0eiųelhalteU [ּ�]
leiFht Pit )ett [ּ�] ein.
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� Reinigung und Wartung
m WARNUNG!

Schalten Sie das Produkt aus und trennen Sie es 
vom Netz vor dem Auswechseln von Zubehör, 
Reinigung und bei Nichtgebrauch.

� RHLQLJXQJ XQG 3ƟHJH
HINWEIS
u Verwenden Sie keine chemischen, alkalischen, 

schmirgelnde oder andere aggressive Reinigungs-
oder Desinfektionsmittel, um das Produkt zu reinigen, 
da dieVe die 2EeUƟĈFhen EeVFhĈdiJen kŚnnen�

u Lassen Sie das Produkt vor der Reinigung abkühlen.
u Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten in das 

Innere des Produkts gelangen.
u Halten Sie das Produkt stets sauber, trocken und frei 

von Öl oder Schmierfetten. Entfernen Sie Staub nach 
jedem Gebrauch und vor der Lagerung.

u Regelmäßige ordentliche Reinigung hilft einen 
sicheren Gebrauch sicherzustellen und verlängert die 
Lebensdauer des Produkts.

o Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen Tuch.
Verwenden Sie für schwer zugängliche Stellen eine 
weiche Bürste.

o Entfernen Sie insbesondere Schmutz und Staub von 
den /żItunJVŚƙnunJen Pit eineP 7uFh und eineU 
weichen Bürste.
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/żItunJVŚƙnunJen PżVVen iPPeU IUei Vein�
o 5einiJen 6ie den 0eiųelhalteU [ּ�] regelmäßig. Schmieren 

6ie den 0eiųelhalteU leiFht Pit )ett [ּ�] ein.

� Wartung
m WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
u :enn die $nVFhluVVleitunJ [ּ4] beschädigt ist, muss 

sie durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder 
ĈhnliFh Tualiƞ]ieUte PeUVonen eUVet]t ZeUden� uP eine 
Gefährdung zu vermeiden.

o Überprüfen Sie das Produkt und Zubehörteile (z. B.
(inVat]ZeUk]euJe� voU und naFh MedeU %enut]unJ auI 
Verschleiß und Beschädigungen. Tauschen Sie diese 
gegebenenfalls gegen neue aus. Beachten Sie dabei die 
teFhniVFhen $nIoUdeUunJen �Viehe ֙7eFhniVFhe 'aten֚��

o 6FhPieUen� 6FhPieUen 6ie den 0eiųel [ּ�]/[�] und den 
0eiųelhalteUּ [�] leiFht Pit )ett [ּ�] ein.

� Reparatur
o ,P ,nneUen dieVeV PUoduktV Eeƞnden ViFh keine 7eile� 

die vom Benutzer repariert werden können. Wenden 
6ie ViFh an eine Tualiƞ]ieUte )aFhkUaIt� uP daV PUodukt 
überprüfen und instand setzen zu lassen.

� Lagerung
o Schalten Sie das Produkt aus. Lassen Sie das Produkt 

abkühlen.
o 5einiJen 6ie daV PUodukt �Viehe ֙5einiJunJ֚��
o Lagern Sie das Produkt und dessen Zubehör an einem 

dunklen, trockenen, frostfreien und gut belüfteten Ort.
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o Lagern Sie das Produkt stets an einem für Kinder 
unzugänglichen Ort.

  Die optimale Langzeit-Lagertemperatur (länger als 
� 0onate� lieJt ]ZiVFhen ��� und ��� ؃&�

o /aJeUn 6ie daV PUodukt iP 7UaJekoƙeU [ּ�].

� Transport
o Schalten Sie das Produkt aus. Lassen Sie das Produkt 

abkühlen.
o 7UanVpoUtieUen 6ie daV PUodukt iP 7UaJekoƙeU [ּ�].
o Schützen Sie das Produkt gegen Schläge und starke 

Vibrationen, die insbesondere beim Transport in 
Fahrzeugen auftreten.

o Sichern Sie das Produkt gegen Verrutschen und Kippen.

� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können.

Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, 
dieVe Vind Jekenn]eiFhnet Pit $EkżU]unJen �a� und 
1uPPeUn �E� Pit IolJendeU %edeutunJ� �֑�� 
.unVtVtoƙe�20–22: Papier und Pappe/80–98: 
9eUEundVtoƙe�

Produkt:
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.
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Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausgedient 
hat� iP ,nteUeVVe deV 8PZeltVFhut]eV niFht 
in den Hausmüll, sondern führen Sie es einer 
fachgerechten Entsorgung zu. Über Sammelstellen 
und deUen ¼ƙnunJV]eiten kŚnnen 6ie ViFh Eei ,hUeU 
zuständigen Verwaltung informieren.

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
hergestellt und vor der Auslieferung sorgfältig geprüft.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben 
Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise 
durch unsere unten aufgeführte Garantie eingeschränkt.

'ie *aUantie IżU dieVeV PUodukt EetUĈJt �ּ-ahUe aE 
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.
Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs 
erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des 
Kaufs vorhanden sind, müssen unverzüglich nach dem 
Auspacken des Produkts gemeldet werden.

6ollte daV PUodukt inneUhalE von �ּ-ahUen aE .auIdatuP 
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden 
ZiU eVּּ֑naFh unVeUeU :ahlּ֑ koVtenloV IżU 6ie UepaUieUen 
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.
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Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder 
unsachgemäß verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab.
Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, und somit als 
Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
)aUEpatUonen�� noFh auI 6FhĈden an ]eUEUeFhliFhen 7eilen� 
z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

� Abwicklung im Garantiefall
8P eine VFhnelle %eaUEeitunJ ,hUeV $nlieJenV ]u 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
$UtikelnuPPeU �,$1ּ480068_2410� alV 1aFhZeiV IżU den 
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild 
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer 
$nleitunJ �unten linkV� odeU deP $uIkleEeU auI deU 5żFk�
odeU 8nteUVeite deV PUodukteV�

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten 
kontaktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch oder per EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter 
%eiIżJunJ deV .auIEeleJV �.aVVenEon� und deU $nJaEe� 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service Anschrift 
übersenden.
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Auf parkside-diy.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher 
einsehen und herunterladen.
Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf parkside-diy.com.
Wählen Sie Ihr Land aus, und 
suchen Sie über die Suchmaske 
nach den Bedienungsanleitungen.
Mittels Eingabe der Artikelnummer 
�,$1�ּ480068_2410 gelangen Sie 
zur Bedienungsanleitung für Ihren 
Artikel.

� Service
Service Deutschland
Tel.:  0800 5435 111 
E-Mail:  owim@lidl.de
Service Österreich
Tel.:  0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at
Service Schweiz
Tel.:  0800 562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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�      EU-Konformitätserklärung
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